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L Marüanus Capella I § 41—61. 

In seiner Be nwptiis Mercurii et Phüologiae betitelten 
Enzyklopädie läßt der späte, bizarre Schriftsteller Martianos 
€apella Juppiter die Götter zn einer Yersammlnng einladen, 
^mn über die projektierte Heirat des Mercorius nnd der Philo- 
logia zn beraten. Die Götter sind hier anf 16 verschiedene 
^Regionen des Himmels verteilt — denn in sedecim discemi di- 
^ur caelum omne regiones (§ 45) — und werden ans den 
Eegionen, in denen sie wohnen, herbeigeholt. 

Ich teile hier den Text^) mit 

Martianus Capella I. 41. Ac mox lovis scriba praecipitur 41 
pro suo ordine ac ratis modis caelicolas advocare praecipueque 
senatores deorum, qui Penates ferebantnr Tonantis ipsins qno- 
rumque nomina qnoniam publicari secretum caeleste non per- 
tulit, ex eo, qnod omnia pariter repromittnnt, nomen eis con- 
4sensione perfecit. 42. Ynlcanum vero lovialem ipse Iaixiter')42 
poscit, licet numqnam ille de sede corusca descenderet. tnnc 
-etiam ut inter alios potissimi rogarentur ipsins coUegae lovis, 



^) Die Handschriften sind: 

B = Cod. Bambergensis saec. X inenntis ab Eyssenb. coUatus. 
B = „ Beichenauensis saec. X exeontis ^ » n 

D =3 „ Darmstadtiensis saec. XI exeuntis n n » 

C = „ Cantabrigiensis 153 saec. VIII a Swoboda „ 

Cant. = „ „206 saec. Vim „ „ „ 

Gnelferbjt tres y. Madler Etr. n p. 134 a. 19 

B^B^D^ lectiones codicum correctnra anteriores 

brdc „ „ correctae. 

•) lupiUr C Cant; lujpfpitw BD. 

Beligionsgescbichtliche Yersuche n. Yorarbeiten UI. 1 
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qni bis seni cum eodem Tonante numerantur quosque distichum 
complectitur Ennianum: 

Inno Vesta Minerva Ceresque Diana Venus Mars 
Mercurius lovis*) Neptunus Vulcanus Apollo, 

43 item et Septem residui, qui inter duodecim non vocantur. post 
hos quam plures, alti pro suis gradibus, caelites ac deorum 

44omnium populus absque impertinentibus convocandi. 44. nee 
mora, milites lovis per diversas caeli regiones adproperant. 
quippe discretis plurimum locis deorum singuli mansitabant^ 
et, licet per Zodiacum tractum nonnulli singulas vel binas 
domos animalibus titularint, in aliis tamen habitaculis com* 

46manebant. 45. nam in sedecim discemi dicitur caelum omne 
regiones. 

I. In quarum prima sedes habere memorantur post ipsum 
lovem dii Consentes Penates,*) Salus ac Lares, lanus, Favores •) 
opertanei*) Noctumusque.'^) 

46 n. 46. In secunda itidem mansitabant praeter domum lovis,. 
quae ibi quoque sublimis est, ut est in omnibus^) praediatus,^) 

^) luppiter BB; lupiter CCant; lovi» Yolcanias. 

*) So liest mit Becht Wissowa Gesammelte Abh. 1904 S. 127 A. 2* 
nach § 41 (Consentes) gut Fenates ferebanttMr Tonantis ipsitts statt der 
gewöhnlichen Interpunktion dii Consentes^ Fenates, 

») fabores B^B* cCant. 

^) opertanei brCCant, ohportanei B, obtertanei B, Äpertanei dett. 
De ecke Etr. Fo. IV vergleicht Plin. n. h. X 156 sacra opertanea (Bonae 
Deae). Wie in diesem Ausdruck muß auch hier opertanei Adjektiv sein (vgL 
§ 47 lovis secundanif § 51 secundanus FakSy Sen. n. q. IL 49 , 1 dentanea 
fulguraf 2 atterranea). Also ist Favores opertanei (= di involati) zn lesen,, 
nicht wie man gewöhnlich annimmt Favores, Opertanei, 

^) Noctumusque streicht ohne Grand Eyssenhardt. Er bezeichnet 
hier nnd m Beg. XVI den Norden (s. De ecke Etr. Fo. IV S. 19). 

®) ut est in omnihus streicht Eyssenh., der Satz wird aber durch 
Serv. Aen. YIU 427 quae luppiter iacit toto caelo, hoc est de diversia^ 
partibus caeli scilicet sedecim geschützt. S. Schmelzer in* Comm. in 
honor. Beifferscheidii Yratisl. 1884 S. 31 und meine Arbeit 'Die etruskische 
Disziplin' S. 25. 

'') praediatus *dives' SchoL; vgl. Apul. Flor. 22 bene vestitus, bene 
praediatus, 'Sedem et domiciUum ubique habet' Kopp. Fraediatus E y s s e n h., 
Ftaebiatus 'Heilgott' (praebia 'Amulett') K. 0. M ü 1 1 e r , Die Etrusker U ' 134 
A. 18b. YieUeicht ist Fraeliator als Epitheton zu Quirinus Mars zu schreiben.. 
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Quirinus Mars,^) Lars^) militaris; Inno etiam ibi domicilium 
possidebat, Föns*) etiam, Lymphae diique Novensides.*) 

IIL Sed de tertia regione unum placuit corrogari. 47. Nam 47 
lovis secundani et lovis Opolentiae Minervaeque domos illic 
sunt constitutae, sed omnes circa ipsnm lovem fuerant in 
praesenti. Discordiam vero ac Seditionem quis ad sacras 
nuptias corrogaret, praesertimque cum *) ipsi Philologiae fuerint 
semper inimicae? de eadem igitur regione solus Pluton, quod 
patruus sponsi est, conyocatur. 

IV. 48. Tunc Lynsa *) silvestris, Mulciber '), Lar caelestis 48 
nee non etiam militaris*) Favorque •) ex quarta regione venerunt. 

y. 49. Corroganturexproxima transcursis domibus coniugum 49 
regum^^) Ceres Tellurus^^) Terraeque pater**) Vulcanus et 
Genius. 



^) Quirinus Mars wahrscheinlich nnr ein Gott, nach § 50 in Eeg. VI 
Mars Quirinus et Genius zu urteilen, da sonst in dieser Partie ein drittes 
Glied nicht mit et angeknüpft wird. 

*) Lars indncta s B. Lar codd. dett, schol. Bern. 56h, Nissen. 
Laris (= Laxes) yolgo. Kopp streicht Lars, Eyssenh. Lars müitaris. 

•) Fors r. *) lovensiles R. *) tum R. 

•) Linsa C. Lympha Grotius. 'O Mulcifer Kopp. 

•) nee non et familiaris Grotins. •) fahorque BRc Bern. 56h. 

^®) lovis et lunonis gloss. Bern. 

^^) Tellurus ist gesetzmäßige Adjektiyhildong zn teüuSy -um wie 
periiMtts zn ius^ iuris. Mit Ceres TeUurus (=: Genius Telloris) ist zu vergleichen 
Bmhr. Cerfus Martius {= Genius Martis, s. Wissowa Relig. u. Kultus d. 
Römer 1581). Einen Genius lunonis erwähnt Martianus § 53. Die Annahme 
eines männlichen Ceres wird durch die Analogie des männlichen Pales §50u. 51 
gestützt. Pauli Bezz. Beitr. XXV S. 219 vergleicht den Varronischen TeUumo 
(Aug. civ. d. Vn, 23) mit etr. lucumo und identifiziert ihn mit Tellurus, um 
aus Tellus eine etrnskische Gottheit zu machen (tela^ra = Tellurigena*). 

^') Terraeque pater streicht Eyssenh. praef. XLI: 'glossema ut ex- 
plicaretur Tellurus ille et lihrariis et nobis ignotus'; gleichfalls Deecke 
Etr. Fo. lY 18 a. 15, S w o h o d a Nigidii reliquiae p. 90. Doch spielt der Gott 
Vulcanus bei Martian eine so eigentümliche Rolle, daß ich es nicht wage, 
ihm dieses Epitheton abzusprechen. Ein Gott der Erde und der Frucht- 
barkeit scheint er in der Verbindung Lynsa süvestris Mulciber § 48 zu 
sein; als ein Gott des Himmels und des Lichtes wird er in § 42 dargestellt: 
VtUcanum vero Jovialem licet numquam üle de sede corusca descenderet^ 
und er wohnt bei Martian in den Regionen des Ostens (IV, V). lovialis 
wird aber der Genius (Amob. a. n. III 40) als Sohn des Juppiter (Festus 359) 
genannt. Auch Vulcanus lovialis ist also Sohn des Juppiter. 

1* 
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bO VL 50, Vos quoque lovis filii Pales et Favor cum Ce- 
leritate Solis filia ex sexta poscimini Nam Mars Quirinus et 
Genius superius postnlati. 

51 VII. 61. Sic ^) etiam Liber ac secundanus Pales vocantur 
ex septima.^) Fraudem quippe^) ex eadem post longam deli- 
berationem placuit adhiberi, qnod crebro ipsi Cyllenio fuerit 
obsecuta. 

52 Vni. 62. Octava vero transcurritur, quoniam ex eadem cuncti 
superius corrogati, solusque ex iUa Veris fructus*) adhibetnr. 

58 IX. 63. lunonis v^o Hospitae*^) Genius accitus ex nona. 

54 X. 64. Neptune autem/) Lar omnium cunctalis"^) ac 
Neverita®) tuque Conse®) ex decima convenistis. 

55 XL 66, Venit ex altera Fortuna et Valitudo Favorque 
pastor,^®) Manibus refutatis, quippe hi in conspectum levis 
non poterant advenire. 

56 Xn. 66. Ex duodecima Sancus tantum modo evocatur. 

57 Xni. 67. Fata vero ex altera postulantur. Ceteri quippe illic 
di Manium demorati. 

58 XIV. 68. Ex bis septena Satumus eiusque caelestis Inno 
consequenter acciti. 

-59 XV. 59. Veiovis ac di publici ter quino ex limite convocantur. 



^) aic BRCGant. Swoboda; seä br Yulgo. 

*) aeptimae B(corr. b)B. ') quoque Vonckins, Kopp. 

*•) fluctus Bern. 331. 

^) hospitae (vel hospite) codd., hoapicio Guelferb. dno. Sospitae schreibeii 
«lle Herausgeber nach Grotins, wie ich glaube, mit Unrecht. 

*) (ety fügen alle Heransgeber unnötigerweise hinzu. 

"0 'in Cunctcdia latere videtor cttm cum nomine dei alicuius' sagt 
^yssenh. Eher ist es ein Adjektiyum zu cuncti (vgl. di publici § 59), und 
dieser Begriff wird durch omnium nur verstärkt Grotius vergleicht 
JCartian I 162 generalis omnium praeaul . . . Genius, 

^) Neverita die besten Hs., Nerita die meisten übrigen nach Grotius. 
Nerina Grotius. Neverita ist wie Lynsay sonst unbekannt. Könnte es vielleicht 
eine volkstümlidie etmsk. Umgestaltung von Amphitrite sein? *) cosse b. 

^®) favorque (faborque cBDBem.) pastor codd.; Favorque, Favore 
Gyraldus; Favorque, Faüore Grotius; Pavore Pallore Müller Etr. 
II. 135, s. De ecke Etr. Fo. IV 19 a. 20. Nichts ist zu ändern. Mit 
Fortuna . . . Favorque pastor müssen wir Paks et Favor lovis ßii Beg. m 
vergleichen. Fortuna entspricht, wie ich unten S. 38 zeigen werde, dem ^cwor ; 
Favorque pastor ist eiae Umschreibung für Paks. 
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XVI. 60. Ex ultima regione Noctmuus lanitoresqae terres-eo 
tres similiter advocati 

61. Ex conctis igitor caeli regionibos advocatis deis^l 
ceteri, quos Azonos vocant, ipso commonente Cyllemo con- 
Yocantur. 

Die Götter der 16 Regionen sind also folgende: 

I. lappiter, Di Consentes Penates, Salus , Lares, lanos, 

Favores opertanei, Noctamos. 
IL luppiter, Quirino» Mars, Lars militariS; Inno, Föns, 

Lymphae, Di novensides. 
nL lappiter secundänus, lovis Opulentia, Minerva, Discordia, 

Seditio, Pluto. z^,, /,.,. 

IV. Lynsa silvestris , Mulciber, Lar caelestis, Lar ^iUtaris, 

Favor. 
V. Coniuges reges, Ceres Tellurus, Terrae pater Vulcanus, 

Genius. 
VL lovis fllii Pales et Favor, Celeritas Solls filia, Mars 

Qnirinus, Genius. 
Vn. Liber, Pales secundanus, Fraus. 
VnL Verls fructus (et aliqui superius corrogati). 
DL lunonis Hospitae Genius. 

X. Neptunus, Lar omnium cunctalis, Neverita, Consus. 
XI. Fortuna, Yaletudo, Favor pastor (= Palös?), Manes. 
Xn. Sancus. 

Xin. Fata, ceteri dl Manium. 
XIV. Satumus, Satumi Inno caelestis. 
XV. Veiovis, Di publici. 
XVI. Nocturnus, lanitores terrestres. 

Über diese Partie ist sehr verschieden geurteilt worden. 
Einige haben sie nur fflr eine willkürliche Spielerei des 
originellen Verfassers halten wollen, andere für ein wirkliches 
Blatt aus den alten etruskischen Eeligionsb&chem.^) Nissen^) 
hat Varro, aus dem Martianus zum größten Teil seine Ge* 
lehrsamkeit geschöpft hat, auch für diese Partie verantwortlich 

^) K. 0. Müller, Die Etrasker, neu bearb. y. Deecke, Stuttgart 
1877, n 135. >) H. Nissen, Das Templum 1859 S. 184. 
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gemacht und dementsprechend gelehrte römische Beligion darin 
gesehen. Bouch6-Leclercq^) dagegen, der einige astro- 
logische Elemente darin nachgewiesen hat, läßt sich hierdurch 
verleiten, alles der Astrologie zuzuteilen (Histoire de la 
divination IV 2B: Ce gpjüil peut y avoir ^etrusque ou de latin 
dam cette espece de pantheon circülaire disparait sous les empnmts 
faits ä Vaströlogie, dont on retrouve ici les creations propres, ä 
mvoir les maisans, les lieux et les sorts). Deecke^) endlich 
hat den Versuch unternommen, mit Hilfe eines neuen etrus- 
kischen Denkmals, der Bronze von Piacenza, bestimmte etrus- 
kische Elemente bei Martianus zu konstatieren, und wiederum 
mit Hilfe des Martian die Inschriften der Bronze zu deuten. 
Die Ansicht Nissens war in jener Zeit (1859), vor der Ent- 
deckung dieses etruskischen Denkmals, erklärlich. Nunmehr 
stimmen wohl die meisten den Worten Wissowas') bei: 
„Daß die von Martianus vorgetragene Theorie von der Ver- 
teilung der Götter über die 16 Regionen des Himmelstemplum 
auf die etruskische Blitzlehre zurückgeht, darf heutzutage wohl 
als anerkannt gelten. Nissens Zurückführung derselben auf 
römische Religion und Varronische Doktrin (Templum S. 184) 
hat alles gegen sich." Da aber die Götterreihe des Martian 
ca. 40 verschiedene Namen aufweist, die der Bronzeleber 
ca. 30, so werden wir, auch wenn Übereinstimmungen vor- 
handen sind, fragen müssen, ob bei Martian alles etruskisch 
ist Es wird das Ziel dieser Studie sein, die beiden von 
Deecke und Bouche-Leclercq angegebenen Richtungen 
weiter zu verfolgen: sowohl die Übereinstimmungen zwischen 
den Göttemamen des Martian und der Bronze wie die astro- 
logischen Elemente bei Martian genauer festzustellen. 

^) A. Bonch^-Leclercq, Histoire de la divination IV 23 £f.; ^Hanu- 
picea' bei Daremberg-Saglio, Dictionnaire des antiqnit^es m 19. 

*) W. Deecke, Etrnskische Forschungen IV: 'Das Templum Ton 
Piacenza' Stuttgart 1880. Deecke u. Pauli, Etrusk. Forschungen u. 
Studien U S. 65£f. Nachtrag zum Templum von Piacenza (die Leber ein 
Templum), Stuttgart 1882. ^ Gesamm. Abhandl. 1904 S. 125. 
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IL Die Bronzeleber yon Fiacenza. 

Die jetzt in der Bibliothek von Piacenza befindliche 
Bronze wurde im Jahr 1877 unweit Piacenza gefunden und 
ist erst von Poggi ^) publiziert und dann von De ecke in den 
zitierten Arbeiten eingehend beschrieben und erläutert worden. 

Zugrunde gelegt für seine Untersuchungen hatte aber 
De ecke außer der Publikation yon Poggi nur einen mangel- 
haften Gipsabguß und operierte darum vielfach mit falschen 
Lesungen. Das war bei einem so wichtigen Denkmal doppelt 
schade. Die Bronze enthält nicht weniger als 31 Götter- 
namen und ist schon dadurch für die Erforschung der etrus- 
kische Götterlehre von größter Bedeutung. Da sie aber jetzt 
nach der Entdeckung babylonischer Tonlebem mit Inschriften ^) 
das lebhafte Interesse der Altertumsforscher in Anspruch 
genommen hat und auch für die brennende Etruskerfrage eine 
piece de resistance geworden ist,^) ist es um so erfreulicher, 

^) l^ogrgi? Di nn bronzo Piacentino con leggende Etrnsche, Atti e 
Memorie delle Depntazioni di Storia Patria dell' Emilia, Nuoya Serie Vol. IV 
Modena, Vincenzi 1878. 

^ A. Boissier, Note snr an monnment Babylonien se rapportant k 
Textispicine, Genöye 1899 (= Cnneiforin tezts Brit. Mos. CoU. Badge 89-4-26, 
238, auch gut abgebUdet bei Milan i Stadi e Materiali IH S. 7 Fig. 308 n. 
808 a; ohne Inschriften bei Blecher De extispicio (s. unten) S. 201 Fig. 2; 
bei nns Fig. 2) und Choix de Textes relatifis ä la Divination assyro- 
babylonienne, Gen^ye 1905 S. 76 ff. (= Bm 620). Unsere Figuren 1 und 2 
sind mit gefäUiger Genehmigung Blechers abgebildet. 

') Milani, Studi e MateriaU III 1906 S. 6ff.; de Cara, L'aruspicina 
etrusco-babilonese e la proyenienza degli etruschi dall^ Asia Minore 1901 
(Ciyilta Catolica Serie XVIII Vol. IV 1233); Blech er De extispicio capita 
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daß Prof. G. Körte das Original einer neuen Eevision unter- 
zog, deren Resultate er mir freundlichst mitgeteilt hat; in den 




Fig. 1. Die Bronzeleber von Piacenza nach der Zeichnung Deeckes. 

meisten Fällen sind auch die richtigen Lesungen auf den 
vorzuglichen Photographien (Taf. I), die ich der Freundlichkeit 
des Dr. G. Karo verdanke, deutlich zu erkennen. 

tiia 1905 (Beligionsgesch. Versuche nnd Vorarbeiten II 4 p. 201 (31). 
de Cara glanbt, dafi die Herkunft der Etrosker ans dem Orient schon 
durch diese Lebern allein bewiesen wird. Blech er dagegen gibt die Ab- 
bildungen der etruskischen (Fig. 1) und der babylonischen Leber CoU. 
Budge (Fig. 2) nebeneinander und meint schon dadurch deutlich gemacht 
zu haben, daß die etruskische Eztispizin nichts mit der chaldäischen zu 
tun hat. Diese beiden extremen Ansichten sind sicher nicht richtig. Auf Be- 
ziehungen zwischen den Etruskem und den Chaldäern weisen diese Denk- 
mäler zweifellos hin. Blecher hat einseitig nur für die äußeren Ver- 
schiedenheiten einen Blick gehabt und auch diese zu stark betont. So 
sagt er p. 201 : Cum enim iecwr Etruscum superiore tantum in parte prae- 
heai inscriptionemj quae cantineat nomina deorum quibus attrilnmntttr 
sinffidae domus, in Bäbylonio iecore utrohique exstant notae inscriptaej sed 
ncn deorum nomina, immo vero enuntianda vaticinia, während in der Tat 
auch die konvexe Seite der etruskischen Leber Inschriften trägt, wenn 
auch nur zwei {usUSy tivr), und andererseits in den Weissagungen der 
chaldäischen Leber ebenfalls Qöttemamen vorkommen (Adad » Bammäny 
Nergdlf Ninkan'dk\ und damit das Prinzip gegeben ist, daß gewisse Teile der 
Leber bestimmten Göttern gehören. Aber sogar auffallende Ähnlichkeiten 
wie die Teilung in eine größere und eine kleinere Leberhälfte, die drei 
Erhöhungen, die stilisierte Form des Lohns pyramidalis {Spigelii) und der 
Gallenblase, und die Einteilung dieser in fUnf mit Inschriften yersehene Be- 
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Die 124 X 36 Vs mm große Bronze hat eine flache Seite^ 
auf der sich drei Erhöhungen befinden, während der übrige 
Baum von Inschriften aus- 
gefüllt ist, und eine kon- 
vexe Seite, die durch eine 
erhöhte Linie {Siispensorium 
hepatü) in zwei Hälften ge- 
teilt ist und nur zwei In- 
schriften usus und tivr trägt. 
Um die flache Seite herum 
läuft ein Bandstreifen, der 
16 Begionen enthält. Auch 
diese Seite ist durch eine 
Trennungslinie in zwei 
Hälften geteilt: 1. eine 
kleinere mit 6 Band- und 6 
Innenregionen, welche nach 




Flg. 2. Die babylonische Tonleber. 
Brit. Mus. GolL Badge. 



dem Muster eines sechsspeichigen Bads gezeichnet sind ; 2. eine 
größere, auf der hervorragen 

a) die 56 mm lange kegelförmige Gallenblase (Taf. I a) ; 

b) der 39 mm hohe dreiseitige Lobus pyramidalis (Taf. I b) ; ^) 

c) ein 17 mm hohes Viertel eines Ellipsoides, die gewölbte 
Seite nach innen, die abgeschnittene gegen den Band 
{Processus papillaris Taf. Ic).^) 

Die Innenregionen, welche in dieser Leberhälfte den 
Zwischenraum ausfüllen, sind zum größeren Teil durch recht- 
winklig sich kreuzende Linien gebildet. 



gionen, bat er ganz übersehen. Eine inhaltliche Übereinstimmung werden 
wir S. 11 kennen lernen. — Doch sind diese Denkmäler nnr ein Glied in 
der noch nicht fertigen Beweiskette, welche schon lange geschmiedet wird, 
um die Etmsker mit dem Orient zu verbinden (Herod. I 94; Sen. Consol. ad 
Hely. c. 9 Tuscos Äsia aihi vindicat), 

^) Stieda, Anatomisch-archäologische Stadien, Bonnet-Merkels ana- 
tomische Hefte 15, Wiesbaden 1901 S. 23 schlägt diesen bezeichnenden 
Namen yor statt des alten LobuliM Spiegelii und des Lobua {Processus) ca/u- 
datus der neueren Veterinär-Anatomen (= b in den Leberabbildungen 1 — 5 
Taf. I bei Stieda). 

») Stieda a. a. 0. S. 32 (== a Taf. J), 
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Ich gebe zunächst eine Übersicht über die Inschriften der 
Bronze mit Beibehaltung der von De ecke hinzngesetzen 
Zahlbezeichnongen der Eegionen. 

I Auf der flachen Seite: 
In den Bandregionen In den Innenregionen 



1 ani\&ne 


r tins]dvf 


2 uni\mae 


2' le»n 


3 tec]vm 


3' nc 


4 k»n 


4' lasl 


5 e» 


6' fufliis 


6 CO» 


{& ca&a) 19 herc 


7 fuflu\ns 


7 ca\en 


8 sdva 


8' sdva 


9 leSfiS 


9' Ze-^ws 


10 tluscv 


10' ßt«sc 


11 cc[? 


ir lvsl\vel 


12 cvlälp 


12' safr CS 


13 vdisl 


13' &etlvm& 17 Zc^am 


14 cüensl 


14' tlusc m ar 18 »wari 6' ca9a 


15 tin cum 


15' Wn^;^]««;^ 


16 tin dvf 


16' ^fldus 




In den Kegionen der Mitte 




(17 le^m) 




(18 man) 




(19 herc) 




An der Gallenblase 




20 ^ 




21 n 




22 leta 




23 mam; | 7a^ 




24 fo[?]^ 




II Auf der konvexen Seite: 




usus auf der größeren Leberhälfte 




tivr anf der kleineren. 



Folgende Berichtigungen der Lesungen De eck es sind 
zu verzeichnen: 



11] 



Die OStter des Martiantu Capella 



11 



statt Eeg. 2 mar 


lies 


mae 


3 te»vm 


n 


t^\vm 


3'n 


» 


nc 


5' fufluns 


w 


fufius 


7 fuflunsl 


» 


ifußu- 


nc 


j> 


\ns 


8 Im 


« 


selva^) 


ir vdx 


» 


vd 


13' ^?twir 


» 


detlvmS^ 


14' Üusc 


w 


Üusc 


ap 


» 


ar 


c 


» 


m 


15' ti»s& 


w 


tin8&\ned' 


18 iwar5 


» 


mari 


19 A^rf 


» 


lierc 


21 Ml? 


>? 


n 


24 A 


n 


^4?]* 



Auf der Rückseite ist tivr, nicht tivs za lesen. 
Hieraas ergibt sich für die Interpretation Folgendes: 
1. Durch diese Berichtigungen ist vor allem nedCum) - 
Ngptunns ( fi^g^ '^^'\ den wir wegen des Zeugnisses des Plinius 
(s. unten) auf der Leber zu finden erwarteten, sicher gestellt, 
die Nebenform nepdt^ns aber, die De ecke aus der Inschrift 
Eeg. 21 np auf der dem Neptun geweihten Gallenblase heraus- 
gelesen hatte, wird hinfallig, da hier nur n steht. Wir könne n 
a lso nun ruhig dies n als ne^ns^ deuten und so in diesem 
Funkte die Leber in volle Übereinstimmung sowohl mit den 
Worten des Plinius {iiJi^JSLJSb^ 
fmonsL-PßtetUiae dicaver^ als auch mit der babylonischen 
Leber (89— 4-26, 238 Collection Budge Brit Mus.), wo eben 
die Gallenblase mit Wassergefahr droht,') bringen. Hiernach 

^) Deecke und Poggi hatten die beiden Regionen 7 und 8 falsch 
geteilt und die Scheidelinie für ein mit dem Torhergehenden u zusammen- 
geschriebenes n gehalten. Die Begion 8 ist beschädigt; Prof. Körte 
glaubte anf dem Original sUpa ea erkennen. Anf der Photographie ist 
Jedoch das Wort selva unverkennbar, nnd Prof. Körte hat soeben nach 
erneuter Untersnchnng des Originals die Bichtigkeit dieser Lesung bestätigt. 
*) A. Boissier, Note snr nn mon. babyl., Genäve 1899 S. 9: 
Vesicnle dn fiel : . . . C 'le dien Bammän (= Adad) d6tmira' 

D^et la plnie dans (le pays) ennemi [?}'. 
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sind auch die Aaseinandersetzungen ron Blecher ^) zu korri- 
gieren, der die Worte des Plinius für verdächtig hält, weil 
anf der Bronze der Name des Neptunus nicht vorhanden sei,-^ 
übrigens hat er das Zitat aus Plinins, das sich auf die Haru- 
spices bezieht, fälschlich anf das römische Extispicinm bezogen. 

2. Von großer Wichtigkeit fdr die Beurteilung der Frage,, 
ob und wie die Innenregioaen den Bandregionen entsprechen,, 
ist die Lesung Eeg. 8 selva, die auch in einer Innenregion 
erscheint (8' selva). Darüber mehr unten. 

3. tinsd- 15', wo De ecke tid'sd- gelesen hatte, ist wahr- 
scheinlich mit Uns dvf V gleichzustellen. Die starke Kürzung 
^ erscheint auch auf der Gallenblase 20. 

4. Die m ystisch en Zpiipheu Dfiftfik fi« ^f; ; und o^c 14', 
die auch für die Oriejitierung der Leber eine Rolle spielten^ 
sind^er§ßhBaiadfiP ; i n 7 steht ns , Schlußbuchstaben von fujflM ; 
in 14' zu Unterst ein m, darüber ar^ in verschiedenen Richtungen 
geschrieben, wie ich glaube als mar zu lesen (s. darüber untenl 

5. Eine für den Vergleich mit Martianus unerfreuliche 
Neuerung ist in Reg. 2 mae, wo De ecke wnf mar in Über- 
einstimmung mit Martianus Inno Ma^'s gelesen hatte. Diese» 
mae deutet Her big (nach privater Mitteilung) zweifellos 
richtig als Mains, wie etr. cae zu lat. Caius steht. — Daß die 
Monatsnamen von den Namen der Götter, die darin ihre Haupt- 
feste hatten, herzuleiten sind, hat hoffentlich endgültig 
W. S c h u 1 z e. Zur Gesch. d. lat. Eigennamen 464 ff., bewiesen.*) 
Die Römer leiteten selbst den Monat Mains gewöhnlich von 
Maia her, der Kalendis Maus der Flamen Volcanalis ein 
Opfer darbrachte (s. R. Peter unter Maia II in Roschers Lex. 
S. 2236). Aber Macrobius Sat. I 12, 17 sagt: swnt qui hune 
mensem ad nostros fastos a Tusculanis transisse commemarentf 
apud quos nunc gmque vocatur dem Maius, qui est luppUer, a 
magnittidine scüicet ac maiestate. Von der Gröttin Maia wissen 
wir nicht mehr, als daß der flamen Volcanalis ihr das er- 
wähnte Opfer am ersten Mai darbrachte.*) Mains wird als 

^) Blecher De extispicio capita tria p. 198—199. 
') S. 469 'nach den Göttern benennen die Menschen sich selbst und 
nach ihren Festzeiten die Monate'. 
*) Wissowa Rel. S. 185. 
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«in von Toscalam eingef&hrter Gott dargestellt. In Born ist 
€S ibm wie dem Pales und Pomonus gegangen : aus dem Gott 
ist eine Göttin geworden. Jetzt begegnet uns mae auf einem 
^ht etruskischen Denkmale; es steht also fest, daß Mains 
in Etrurien verehrt wurde. Aber freilich die Herkunft des 
Gottes,^) die Etymologie des Wortes,^) das Verhältnis des 
lateinischen Mains zu dem oskischen Monatsnamen Maesius 
(Festus Faul. 109, 1 Th.), bleiben immer noch dunkel. 

6. Der geistreichen Zusammenstellung Deeckes') von 
ie&vm 3 und &eUvmr 13' ist jetzt der Grund entrissen, da die 
richtigen Lesungen t€c\vm und dethmd' sind; und ich bedaure 
zu spät die Nachricht darüber bekommen zu haben, um aus 
meinem Aufsatz Rheinisches Museum 1905 S. 256 ff. 'Minerva 
Auf dem Gapitol und Fortuna in Praeneste' die Deeckesche 
Hypothese entfernen zu können. Das neue Wort iecvm kommt 
wirklich einmal im Texte der Agrambinden (XII 5 tecum) vor, 
aber in einem Zusammenhange, der uns fiir die Deutung keinen 
Anhalt gibt. 

7. Auch die Identifizierung von velx 11' und Vulcanus- 
Mulciber^) bei Martian ist wenigstens fraglich geworden, da 
€S sich herausgestellt hat, daß nach vel kein % C^) sondern 
ein undeutbares Zeichen 'l' steht. Prof. Körte hat mir jetzt 
nach erneuter Untersuchung des Originals mitgeteilt, daB die 
beiden Punkte sicher, der letzte Strich höchst wahrscheinlich 
zufällige Verletzungen sind; dieser ist nämlich nicht scharf 
eingeschnitten, wie die sicheren Buchstaben. 

8. Neue Rätsel sind nc in 3', tv[?]» in 24. 

9. Aber noch wichtiger sind die allgemeinen Be- 
obachtungen über die Natur der Bronze und das System der 
eingeritzten Regionen, zu denen eine genaue Untersuchung des 

^) Die Analogie yon eaius : cae spricht dafftr, daß mae die etnukisierte 
l*orm des italischen Wortes ist und daß also der Qott nicht von Etnuien 
tkber Tnscoliim nach Born gekommen ist, wie man bei einer Znsammen- 
steUang der Macrobiosstelle und der Inschrift der Bronze annehmen kannte. 

*) W. Schulze Zur Gesch. d. lat. Eigennamen 471 A. 2: 'ich bin 
aber nicht recht überzeugt, daß mit den an maior magis anknüpfenden 
Etymologien etwas Brauchbares zu gewinnen iat\ 

*) Deecke, Etr. Fo. IV 42—43. *) ibidem S. 53f. 
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Originals gef&hrt hat. D e e c k e hatte erst, ohne eine Leber in 
der Bronze zu erkennen, Überall versucht 'in der offenbaren Un- 
regelmäßigkeit eine verborgene Begelmäßigkeit zu entdecken' 
(Etr. Fo. IV S. 9) und das Ding als ein durch einen Cardo 
(die Linie NACBS auf der Tafel IV Etr. Fo. IV) und einen 
Decumanus (die Linie OCW auf derselben Tafel) bestimmtes 
und orientiertes Templum aufgefaßt (Etr. Fo. IV S. 11 ff.). 
Aber auch nachdem er durch Körte und Maffei auf die 
Alabasterleber aufmerksam gemacht worden war, welche eine 
männliche Deckelfigur einer Urne des Volterraner Museums 
in der Unken Hand hält,^) und dadurch sich überzeugt hatte, 
daß auch die Bronze eine Leber war, hielt er doch an den von 
ihm behaupteten mathematischen und arithmetischen Verhält- 
nissen und der ganzen Deutung als Templum fest: ^nur daß 
das Gerät in erster Linie eine Leber und erst in zweiter ein 
Templum darstellt, so daß wir zwar das Schema des Templums 
aus ihm kennen lernen aber nicht in seiner ursprünglichen 
Beinheit, sondern auf die Leber übertragen, was nicht ohne 
gewisse Variationen und Abweichungen denkbar ist' (Etr. 
Fo. u. Stud. n 81). Da nun die Inschrift tmls (= der Sonnen- 
gott) auf der konvexen Seite der Bronze auf die Ostseite hin- 
deutet, hat er mit Hilfe der vermeintlichen Linien Cardo und 
Decumanus die Nordseite und also den Ausgangspunkt for 
eine Vergleichung mit den Regionen des Martian bestimmtw 
Daß dieser nämlich von Norden anfängt wird durch Noctumus 
in Beg. XVI u. I außer Zweifel gesetzt. Es ist das Verdienst 
Eörtes hervorgehoben zu haben, daß die von De ecke an- 
genommenen Cardo und Decumanus nur eine Illusion sind : sie 
sind auf der Leber gar nicht durchgezogen. Und es war in 
der Tat um so unlogischer von Deecke, diese Linien zu 
substituieren, als er sich bei der VerteDung der Innenregionen 
gar nicht an dieselben gehalten hat: z.B. dieBegion 16' ge- 
hört der Ostseite, 16 der Westseite, dagegen 6' der Westseite^ 
6 der Ostseite. Die Bronze ist also nicht ein durch diese 
Linien orientiertes Templum, sondern nur eine stilisierte 



1) Blecher a. a. 0. Tab. m Fig. 2. Deecke, Etr. Fo. u. Stud. II 
Taf. IV. 
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Leber, die wohl dazu bestimmt war, in der Hand eines 
Harospex zu ruben.^) Die einzige auf der Leber sicher erkenn- 
bare Teilung ist die in zwei Leberhälften, auf der flachen 
Seite durch die Linie bezeichnet, die das sechsspeichige Rad 
begrenzt, auf der konvexen Seite durch das Suspensorium he- 
patis und die beiden Inschriften usus und tivr angedeutet 

Dadurch ist aber der Vergleich zwischen den Begionen 
und Göttern des Martian und der Leber in eine nüBliche 
Lage gebracht und zwar aus folgenden Gründen: 

1. Martian gibt eine Verteilung der Götter auf den Himmel^ 

die Bronze verteilt sie auf eine Leber. 
2* Martian hat 16 Regionen; 

die Bronze hat zwar 16 Bandregionen, wir wissen 
aber nicht, von welcher Begion wir ausgehen müssen^ 
um den Vergleich anzufangen; 

die Bronze hat außerdem 24 Innenregionen und wir 
wissen nicht, wie diese sich zu den Bandregionen ver- 
halten. 

Ist es unter diesen Umständen Qberhaupt möglich, die 
beiden Dokumente mit Erfolg zu vergleichen? 

um auf diese Frage Antwort zu geben, müssen wir erst 
entscheiden, ob es genügende Gründe zu der Annahme gibt,, 
daß Martian auf etruskische Lehre zurückgeht. Ich führe 
folgende an: 

1. Die etruskische Lehre ist die einzige, aus der uns die 
Zahl 16 bekannt ist,^) und zwar bezeugen sowohl Cicero wie 



^) Ob in der Hand einer Statue oder eines lebenden Haruspez ist 
fraglich. Chaldäische Texte (Boissier Documents assyriens relatifs anx 
Pr^sages 1894^99 S. IX § 17. E. 1999) zeigen, da£ man zu Unterrichts- 
zwecken Lebern abgebildet hat. Die beiden erhaltenen Tonlebem sind 
nach Boissier (Textes relatifs k la Divination Assyro-Babylonienne 1905' 
S. 76) modUes anatomiques, qui facilitaient aux candidats ä Vharuspidne 
VStude de la dissection animäle , . , et correspondaient ä nos tableaux 8c<h 
laires. Die auf die etruskische Bronze verwendete Sorgfalt, im Vergleich 
zn der Alabasterleber in der Hand der Deckelfigur, und besonders die In- 
schriften der konvexen Seite sprechen für eine ähnliche Auffassung dieses 
Denkmals. 

*) Auch Serv. Aen. YIII 427 dicunt phyaid de sedecim partibus codi 



16 Carl ThaUn [16 

auch Plinius dieselbe eben für die Teilung des Himmels (€ic. 
div. II 42 Cadum in sedecim partis divisertmt Etruad, Plin. 
n. h. n 143 in sedecim partes cadum in eo spectu divisere Tusci, 
genau wie Martian I § 45 nam in sedecim discemi dicitur 
caelum ömne regiones). 

2. Nur aus der etruskischen Götterlehre kennen wir 
femer di invöluU ^) (Sen. n. q. 11 41, 2 nach dem Etrusker Caecina) : 
Martianus erwähnt aber Favores opertanei. 

3. Varro führt unter den etruskischen Penaten die di 
Consentes *) an, die Batgeber des Juppiter (Arnob. a. n. in 40 
Varro qui stmt . . . in intimis penetraObas caeli deos (Penates) 
€sse censet . . . hos Consentes et Complices Etrusd aitmt . . . summi 
lovis consiliarios\ und Nigidius teilt dem Tinia eigene Penaten 
zu (Arnob. a. a. 0.): Martianus läßt in der ersten Region neben 
Juppiter die di Consentes Penates wohnen und nennt sie § 41 
Penates Tonantis ipsius, 

4. Der männliche Pales wird als ein etruskischer Gott 
und minister lovis bezeichnet (Arnob. a. n. m 40 Caesittö et 
ipse eas (sc. disdplinas Etruscas) sequens Fortunam arbitratu/r 
et Cererem, Crenium lovialem ac Palem (sc. PencUes esse), sed 
non iUam feminam quam vulgaritas accipit, sed m(zsculini nescio 
qt/iem generis ministrum lovis ac vilicum): Martian erwähnt 
diesen männlichen Pales (Reg. VII Poles secundanus), und 
scheint ihn in enge Beziehung sowohl zu Juppiter wie auch 
zu den Göttern, die Gaesius gleichfalls für etruskische Penaten 
hielt, zu setzen ; denn er nennt ihn Sohn des Juppiter (Reg. YI 
Poles et Favor lovis ßii) und gibt ihm einen Platz am Himmel 
neben Ceres V und Genius V u. VI. 

5. Nach der etruskischen Blitzlehre kann Juppiter zwar 
aus allen 16 Begionen Blitze schleudern (Serv. Aen. YIII 427 
fadebant fulmen in eorum simüitudinem guae luppiter iacit toto 
caelo : hoc est de diversis portibus codi, scilicd sedecim), beherrscht 
a,ber vorzugsweise drei, die mit seinen bekannten drei Ma- 
nubien sicher zu verbinden sind (Pseudacro Hör. carm. 1 12, 19 



icLci fulmina ist auf die Etrusker zu beziehen (vgL Diodor. Y 40 jpvaxo- 

Xoyiav — kienovrjaav), 

^) Näheres über diese Götter s. meine Abb. Die etmskische Disziplin 
^Göteborgs Högskolas Arsskrift 1906 S. 27 ff. 
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^secundtim aruspictim dicta vd disputcdiones^ gm lovi primam se- 
-ctmdam et tertiam partem caeli solum volimt in fülminibus tenere) : 
Martian läßt ihn zwar in allen Segionen wohnen (I § 46 ü^ 
^ in omnilnis\ erwähnt ihn aber ausdrucklich in drei (I 45 
post ipsum lovem, 46 praeter domum lovis quae ibi quoque sub- 
limis est, 47 Icms secwndani)^) Sowohl die ganze Einteilung 
wie viele Einzelheiten geben also genügende Giiinde fftr 
-die Annahme, daß die betreffende Partie bei Martian auf 
-etruskische Lehre zurückgeht und daß wir deswegen 
berechtigt sind, sie mit dem etruskischen Denkmal zu ver- 
igleichen. 

Für einen Zusammenhang zwischen dem Text des Martian 
und den Inschriften der Bronzeleber sprechen nun erstens die 
16 Randregionen der Leber, ferner aber auch, daß wie Juppiter 
bei Martian, so auch tin auf der Bronze in drei Regionen 
wohnhaft ist (15 ^i»|ci/e», 16 tin\dvf, V iins\'dvf). Und wenn 
wir uns einen Überblick über die Götterreihe des Martian und 
•die der Bronze machen, so muß es sogleich in die Augen fallen, daß 
vdv die Namen der Bronze, die wir identifizieren können,*) bei 
Martian wiederfinden {tini^) Juppiter, ani Janus, uni Juno, fu- 
fluns Liber, vetisl Veiovis, satres Saturnus, ned{uns) Neptunus, 
mari{s) Mars) außer herde und selva, wenn es wirklich Silvanus 
ist. Dagegen fehlen in beiden Denkmälern ^wra»- Venus,*) 

') Martianus hält zwar den luppiter secundanus für einen vom Juppiter 
Terschiedenen Gott, wie aus den Worten 1 47 sed omne» circa ipsum lovem 
fuerant in praesenti erhellt, und nur diesem Umstände verdanken wir, daß 
«r auch in der 3. Eegion den Namen des Juppiter hewahrt hat. Aber die 
Ansicht Martians darf natürlich nicht für uns maßgebend sein. 

«) Weiteres darüber S. 22 ff. 

') In der Gestalt der Göttin der Schönheit erseheint auf den Spiegeln 
turan, nackt und geschmückt oder in faltenreichem Kleid. Aber so werden 
in der etruskischen Kunst auch andere Göttinnen dargestellt, und zwar 
nicht nur die Gefährtinnen der Aphrodite (wie mean evan mun^M S-alna etc.) : 
:auf Vasen aus Orvieto Mon. deU' Inst. XI Tay. 4—6 n. 1—4 ist sogar die 
Todesgöttin vand nackt und geschmückt (vgl. unten lasl 4'). Die Identität 
von twran und Venus-Aphrodite wird erst durch die Szenen, in denen sie mit 
andere auf den Spiegeln begegnet, sichergestellt: mit a^«»i8- Adonis zu- 
sammengesteUt erscheint sie T. 111 114 116 S22, V 23 24 26 27, mit 
ekcJuntre-Ftaia und «Zina-Helena 198 137, V 84,2 107, mit Helena und 
.men^e-Menelaus 197, mit menU 378. 

Beligionsgeschichtliolie Versuche n. Yorarbeiten III. 2 
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opZ«- Apollo, ^) artumeS'DisjiSLj ^) Vesta, ^wrms-Mercurius.'^) Daß 
dieser bei Martian fehlt, hat seine natürliche Erklärung. Martian 
hätte aber doch seine Wohnung am Himmel angeben können wie 
bei anderen, die nicht eingeladen wurden, z. B. Discordia und 
Seditio Reg. III. Usü, der Sonnengott, steht auf der konvexen 

Seite, fehlt aber in der Regionenverteilung, wie der Sonnen- „ ^ . 

gott bei Martian, der nur Celeritas Solis filia in Reg. V erwähnt JÜ*/ 

Doch, möchte man einwenden, die Leber bezieht sich auf ^ 
die Opferschau, der Text Martians auf die Wohnungen der 
Götter am Himmel und also auf die Himmelsschau (Blitz- 
schau). Deecke hatte so die Leber als ein Templum auf- 
gefaßt und daraus einen Zusammenhang in der Gesamtheit 
der etruskischen Disziplin erschlossen (Etr. Fo. u. Stud, 11 81). 
Ich sage im Gegenteil: eben weil die Bronze kein Templum 
sondern eine Leber ist, und doch die 16 Regionen, die der 
etruskischen Blitzlehre eigen sind, auf derselben deutlich zu 
erkennen sind, dürfen wir nicht bezweifeln, daß diese beiden 
Teile der etruskischen Disziplin, die Opferschau und die Blitz- 
schau, in Beziehung zueinander stehen. Und dieser Schluß 
ist um so natürlicher, als die Etrusker, soweit unsere Kenntnis 



^) Aplu {apulu 80 293, Y 62, aplun 46) ist auf den Spiegehi am 
häufigsten mit Lorbeerkranz dargestellt, anf einen Lorbeerstab sich stützend 
122 139 167, V 62, Nachtr. 16, mit dem Bogen 77 80, V Nachtr. 21, mit 
Fhorminx y ersehen nnd als Sänger gekleidet 291, yon 2e^n-Latona um- 
faßt 77, neben ariumes 293, V Nachtr. 16, mit i^e-Idas streitend 80. Auf 
dem Spiegel 46,1 werden zwei Köpfe, über die Stern und Mond gezeichnet 
sind, aplu und lala genannt, also wohl als Sonnengott und Mondgöttia 
dargesteUt. Der Sonnengott usil ist T. 76 wie ein Apollo mit dem Bogen 
bewaffnet. 

') Artumes: 293 kitharspielend neben apulu, Y 10 auf einem Hirsch- 
reitend, Y Nachtr. 16 'in kurzem Chiton mit Kreuzbändern, Stiefeln, in der 
B. Bogen, die L. auf Apollos Schulter\ 

') Auf den Spiegeln ist turms (Taf. 158 turmua) immer durch die 
Symbole des Hermes gekennzeichnet: Chlamys, Flügelhut oder Petasos, 
(Flügel)schuhen, Kerykeion (74 Stab, 75 Krückstab): 74 75 127 257b» 
S32 240 {turms aitaa als psychopompos) 235, 1 (zwei Heldenseelen wägend) 
Y 34 75 98,1 103,1 Nachtr 18. Ygl. Corssen, Die Sprache I 315, 
Furtwängler, Gemmen U£ S. 253 £f. Lischriftlich ist die Form herma 
bezeugt, die möglicherweise den griechischen Namen des Gottes wiedergibt 
(Deecke, Etr. Fo. u. Stud. YI 53). 
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geht, keine Spezialpriester ^) für die verschiedenen Seiten der 
Disziplin gehabt haben, sondern dieselben Haruspices sowohl 
Blitze wie Eingeweide und Ostenta zu deuten verstanden. 
Auch scheinen mir die abgesonderten 16 Randregionen ent- 
schieden über die Opferschau hinaus zu deuten. Denn in der 
Natur gibt doch die Oberfläche der Leber keinen Anhalt für 
die Linie, durch welche diese Regionen abgesondert werden; 
und die höchsten Götter wie tinia und uni wohnen in diesen 
Regionen, während wir keineswegs annehmen dürfen, daß bei 
der Opferschau die Randgebiete von besonderer Bedeutung 
gewesen sind: im Gegenteil kamen vor allem die inneren - ^^^, 

Partien, zu denen die Erhöhungen gehören, i n Betr acht. Ich ujr-^'^*"*' 

glaube darum, daß ^fg__gr''"Ig-JinR ^'^ "^^^ ^^"'"'^^fffffdia]] 
eigene Einteilung auf die Leber Jümrtiragfin ^flarstßtlt , und 
sehe dann eireheimisc^^ die noch 

klarer her\)^öf[rilf, wenn wir die babj:lpjus(^,^Jjeber veirr 
gieicaen. WAnfang" 3az u, die Götter, Ja^iS£.lAel).ej„.?iL, 
fokaiisieren, &t uämücti schon "Eier zu erkennen: aber nur 
drei Naffien werden ' erwähnt : Adad = Bammän in Reg. 37^ 
Aäc^'vL'liergäl auf der Gallenblase, NinJcarrak in Reg. 30.^) 
Gegen die Zusammenstellung von den 16 Himmelsregionen 
der etruskischen Blitzlehre und den 16 Randregionen der 
Leber darf man auch nicht den Einwand geltend machen^ 
daß die letzteren nicht von gleicher Größe sind. Denn erstens 
mn diese Ungleichheit durch die Form der Leber oder die 
Lgjoge TSFT?ramen"bedingt seih. "^weileW'luflen In^^ 
zu viePäur^äiSse'^FoFdeHng^ Gleichmäßigkeit geben, da 
wir doch bestimmt wissen, ^ ^^ ^ Ifi Etm^^^^ f ] f M n n H V "' fi ^ 
o der Blitzarten der neun B litzgötter ^) gehabt haben, die auf 
16 Regione n gleichmäßig zu^'^^ettetten nicht möglich ist. Mit 
dieser Zusammenstellung ist aber scnon eine gewisse Orien- 
tierung für die Leber gegeben: wir wissen nämlich, daß 
die Blitze des Nordens die bedeutungsvollsten, die des Ostens 

^) Wir wissen nur, daß einige in dem einen oder anderen Teile der 
Lehre besonders berühmt waren, z. B. die Folguratoren von Faesnlae nach 
SiUns It. Fun. Vin 477. 

^) Boissier, Note sur un monnment babylonien se rapportant k Tex- 
tispicine, Gen^ve 1899. Thnlin, Die etmsk. Diszipl. S. XI. 

•) S. Thnlin, Die etrusk. Disziplin S. 22 ff. 

2* 
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die glücklichsten, die des Westens die schrecklichsten waren^), 
mit anderen Worten, daß die hohen Götter im Norden, die 
freundlichen im Osten, die furchtbaren im Westen wohnten. 
Die Gegend der Leber^ jpto die hohen Götter im (15, 16, 1') 
undlem (2) wpHiien, muß der Nordseite des Himmels ent- 
sprechen j die Region "^des^'^t^feZ (13) muß der Westseite, die 
iesfuflum^ (5'~u. .7J der 15s^^^^ gehören. 

Es erübrigt noch das Verhältnis der Innenregionen zu 
den Randregionen klarzustellen. Hier gibt es glücklicher- 
weise einen festen Anhaltspunkt. Die Leber ist, wie oben 
erwäM^zweifello^^ aber die 

nnenregionen nach ganz verschiedenen Prinzipien gezeichnet 



sind: i n der kleineren Hälfte herrscht das S YStp.m eines sechs- 
speichiffen Rades f), in der größeren hauptsächlich das des Vi^::: 
ecks. In der kleineren Hälfte sind nun 6 Randregionen und 
6 Radausschnitte ; und daß diese einander so entsprechen^, wie 
Deecke (Etr. Fo. IV S. 2Ö) abgenommen J^^^ ist jetzt durch 
die Lesart .gjg^?;« vüllig .gesichert. Denn in nicht weniger als 
3 Regiongn ^ ze jgeR, ^dift . JBand^-i»d-« IflSBnregioneB dieselben 
Gottheiten {^selva ^' selva, ^Je^tmM^leä^WLAQilmcvX&thm). 
Wenn die Tatsache feststeht, daß die Innenregionen hier 
zu den Randregionen in wirklicher Beziehung stehen, so müssen 
wir auch in der größeren Leberhälfte dieselbe Erscheinung 
erwarten. Der Raum ist aber durch die drei hierher gehörigen 
Erhöhungen, die für die Extispizin besonders wichtig waren, 
derart in Anspruch genommen, daß ein regelmäßiges System 
der Inschriften ausgeschlossen war. Noch bedenklicher ist 
es aber, daß es hier nach der Zählung Deeckes nicht 10 
sondern 18 Innenregionen sind. Doch_mussen,.wir..8fiIbSt- 
verständlich jrpji jdexa- jel:^ -be ebwAtoto »- Joschriftensystem 
deiHLefe die 5 RegiQÄeil den .GraJlent)Jl§se_.a^sscheiden, da 
diese ein Glied für sich ist, das nur äußerlich mit. der Leber., 
yerbunden ist.^) Dann ergibt sich aber bei genauer Be- 

^) Plin. n. h. II 143 und daza meine Etirosk. Disziplin S. 16 n. 18. 
V ') Auf einer kranken HammeUeber habe ich 6 solche 'Speichen' gesehen. 
*) Ich wiU hier daranf aofmerksam machen, daß anch anf der baby- 
ionischen Leber die 5 Inschriften der OaUenMase f&r sich zn stehen scheinen, 
weil die übrigen Hegionen dieser Seite mit der Zahl 48 das IS-System aufweisen. 
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obachtungy daß durch Scheidelinien nicht 13 sondern eben 
nur 10 Innenregionen bezeichnet sind. Denn zwischen 13' 
dfüvm^ und 17 ledum steht zwar zum Teil das Viertelellipsoid 
als Scheidemauer, aber gegen die kleinere Leberhälfte zu ist 
die Verbindung frei. Gleichfalls ist die Region 14' (bei 
D e e c k e) weder von 18 man noch von 6' cada durch Linien 
getrennt, sondern nur durch die Erfiöhüngen, zwischen denen 
doch offener Baum gelassen ist. Die angrenzende Bandregion 
14 ist die ungleich größte von allen und es ist ganz in der 
Ordnung, wenn die größte Innenregion derselben entspricht. 
Wir verstehen auch dann durchaus die Zeichen, die in 14' 
unter Üilsc stehen, nämlich ein vertikal gegen die Randregion 
geschriebenes ar und darunter ein horizontal geschriebenes m : 
es ist das Wort der Innenregion 18 mar{is). Der Schreiber 
hatte angefangen das Wort in derselben Richtung wie in 
Reg. 13' ^etlvnid der Randregion entlang zu schreiben, hat 
aber dann einen anderen Weg eingeschlagen, um für die 
Fortsetzung flusc größeren Raum zu bekommen. 

Die Zählung der Innenregionen dieser größeren Hälfte 
müssen wir dort anfangen, wo die Erhöhungen den Schreiber 
nicht hinderten, die Innenregion neben der Randregion zu 
wählen : 

13 vetisl 13' d^lvmiy U&am 

14 cüensl 14' mari \m\ar \ flusc \ cad^a 

Dann folgt der Lobu^ pyramidalis^ und um in dem kleinen 
noch freien Raum zwischen diesem und der Gallenblase alle 
den Randregionen entsprechende Innenregionen fassen zu 
können, hat der Schreiber das Feld zwischen der Pyramide 
und der Gallenblase in Vierecke geteilt und dadurch ein 
System einander rechtwinkelig kreuzender Linien (S. 9 Fig. 2), 
wie wir es auf der babylonischen Leber durchgeführt finden, 
zustande gebracht. Mit völliger Sicherheit lassen sich zwar 
diese Regionen nicht verteilen, aber innere und äußere Gründe 
sprechen dafür, daß wir, die durch die Pyramide hervor- 
gerufene Störung berücksichtigend, auf 14' die Reg. 15' folgen 
lassen und dann die Innenregionen den Randregionen entlang 
weiter nach unten zählen: 
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15 tin I cü\ en 15' tins^ neS^ 

16 tin I dvf 16' ^fl\(kis 

1 ani\\hie V tins\&vf 

2 i«m I mae 2^ 7e^ 

3 föwm 3' nc 

Denn für 16 und 16' ist die Gottheit dvf{l9as) gemeinsam, 
vielleicht auch flir 15 und 15' tin (s. oben); und wie 'cife» 
zweimal (14 u. 15) sich wiederholt, erst allein, dann mit tin 
verbunden, so folgt hier zweimal ^flxhs, erst allein (16'), dann 
mit tins verbunden (1'). Wenn also auf 16' die Eeg. 1' folgen 
muß, so dürfen wir auch die Zählung in derselben Eichtung 
nach unten fortsetzen (2', 3'). Dann läuft aber die Gallen- 
blase bis auf die Randregion hinab und wir müssen es als 
einen Verlegenheitsschritt ansehen, daß der Schreiber den 
hier für die Innenregionen fehlenden Platz oben gesucht hat : 

4 le^n 4' lasl 

5 ed^ 5' fufluns 

Der letzten Eegion 6 gehört aber die sie berührende 
Innenregion 19: 

6 ca& 19 herc 

Da wir aber bei der Verteilung der Innenregionen dieser 
größeren Leberhälfte nicht über die Wahrscheinlichkeit hinaus 
gelangen können, so will ich bei dem folgenden Versuche, den 
Text Martians und die Inschriften der Bronze zu vergleichen, 
auf diese nicht weiter bauen. 

Ehe ich auf diesen Versuch eingehe, will ich eine Über- 
sicht geben über die Gotternamen der Bronze, die wir 
identifizieren können. 

1. ani 1: lamis. 

Ob wir das Wort ani in der Inschrift Fabretti CI 2279 
t. XLII aniitineri für einen Gotternamen halten dürfen, ist un- 
sicher.^) Zu einer Deutung hilft uns jedenfalls die Inschrift 
nicht {ani auch CIE 1136). Die Identifizierung von ani und 



^) De ecke, Etr. Fo. IV S. 25 A.: 'Da eri Endung ist, könnte man an 
Janus nnd Juppiter denken'. Einen Zusammenhang des etruskischen 
Nomen gentUe anei und der Ableitung anei&ura mit dem Gotternamen 
nimmt Pauli, Bezz. Beitr. XXV S. 211 u. 218 an. 
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lanus wird aber durch die Analogie von wniiluno genügend 
geschützt. ^Anlautendes j fällt im Etruskischen, mit Ausnahme 
des volaterranischen Dialektes, ab' (Pauli, Bezz. Beitr. XXV 
1899, S. 218 ^) ; beibehalten ist es z. B. in der Inschrift Not. 
d. Scav. 1892 S. 261 ..iane..^ wo vielleicht auch der Gott 
gemeint ist) ; das auslautende 4 ist auffallend, aber steht doch 
in uni fest.^) Wenn also auch die sonstigen Beweise, die für 
einen Januskult in Etrurien vorgebracht werden (Müller, 
Etrusk. II 2 58, De ecke, Etr. Fo. H 125—129. IV 24 f.) 
schwach sind, so zeigt die Inschrift der Bronze, daß Wissowa 
{ßelig. u. Kultus d. Kömer S. 94) zu weit geht, wenn er 
Etrurien seinen Kult ganz absprechen will. Die sichere Notiz, 
daß lanus quadrifons im J. 241 v. Chr. aus der von etrus- 
kischen Einflüssen durchsetzten Stadt Falerii nach Eom kam 
(Macrob. Sat. I 9, 13 Serv. Aen. VII 607), beweist, daß dem 
Typus des Gottes hier eine eigene Entwicklung zuteil ge- 
worden war, die leicht erklärlich wird, wenn wir solche etrus- 
kische Denkmäler vergleichen wie die Stele mit den vier 
Löwen.^) Wenn in Rom der alte zweistirnige Janus doch 
mächtiger blieb , so daß wir nichts von einem Kultus des 
lanus quadrifons hören, so haben wir doch deswegen keinen 
Grund, die Tradition zu bezweifeln. Aber ein heimischer 
Gott Etruriens ist er wohl ebensowenig wie seine Genossin 
Vesta ; denn der Name {ianus ianuä) ist wahrscheinlich italisch.*) 
Den etruskischen Namen des mit Janüs identifizierten Gottes 
hat Pauli a. a. 0. geglaubt als velan bestimmen zu können. 



*) Vgl. auch De ecke, Etr. Fo. IV 25 f. Oder es wird ein Ersatz 
dafür gesucht: Jason wird durch easuriy eiasurij heiasun, aeasun wieder- 
gegeben (8. Körte, Etrusk. Spiegel V S. 118). 

«) Vgl. 8'uri auf der Maglianotafel, nach Torp, Etr. Beitr. I 51, II 75 
und Etmscan Notes 1905 S. 19 eine chthonische Göttin: prohably the wife 
of Calu. 

») Cippo di Settimello (Firenze), Notiz, d. Scav. 1903 S. 353. 

*) Wissowa, Relig. S. 96. Ich sage Wahrscheinlich', denn endgültig 
ist die Frage nicht mit der Heranziehung der Worte ianus ianua abgetan, 
deren Etymologie uns yöllig unbekannt ist. Der Gott könnte das Primäre 
sein wie bei Liber-vinum. Und ianua ist der Platz, wo Janus verehrt 
wurde (Schulze, Zur Gesch. der lat. Eigennamen S. 474). 
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weil der Jannskopf auf den Münzen der etrask. Stadt veladri- 
Volaterrae geprägt ist -- eine schwache Hypothese. 

2. iinia (Y tins, 15 u. 16 tin) : luppiter. Die Identität von 
tinia und Juppiter wird durch die Spiegelzeichnungen be- 
wiesen, die den griechischen Zeus mit seinen Epitheten Blitz 
und Szepter und mit der Beischrift ^inia darstellen. Nur einmal 
Etrusk. Spieg. T. 66 wird er iina genannt^ sonst immer tinia 
(T. 74 75 82 181 284,1-2 346 396, V, 1 6 59 98 Nachtr. 
21, Fahre tti Prim. Suppl. Nr. 395). Nur einmal fehlt der 
Blitz (T. 284, 2). Die Geburt der Athena aus seinem Kopfe 
wird dargestellt T. 66 284, 1—2, V 6, die Geburt des Bacchus 
T. 82. Mit ijmi ist er zusammengestellt T. 346 u. V 98, 1 ; des- 
gleichen V 59 (60), wo Herakles von Hera gesäugt wird. Über 
den jugendlichen bartlosen tinia T. 74 75 346, V 98 s. meine 
Arbeit ^Die etrusk. Disziplin' S. 39. Bestätigt wird außerdem 
diese Deutung dadurch, daß in dem Familiengrab der etrus- 
kischen Gens tin zu Perusia (CIE 3632—3647) eine Inschrift 
C. luentius C. f. (CIE 3647) vorkommt, welche den etruskischen 
Namen in lateinischer Übersetzung (= loventius) zu geben 
scheint (Pauli, Bezz. Beitr. XXV 214). 

um zu erklären, daß der Name tins auf der Tafel von 
Magliano an letzter Stelle genannt wird, hat Milani^) den 
Satz aufgestellt: che il ctüto di Giove non esiste ndla religione 
ariffinale etrusca^ e che non fu introdotto in Etruria avanti la 
seconda metä del sec, IV a. Chr. Der Grund dieser Behauptung 
fällt jetzt weg, nachdem T o r p ^) überzeugend dargetan hat, daß 
tins hier nicht den Gott bezeichnet, sondern dierum zu deuten ist. 

3. uni 2: Inno. 

Daß uni Juno ist, wird durch Darstellungen der Hera 
mit der Beischrift uni auf etruskischen Spiegeln über jeden 
Zweifel erhoben. Heras Lösung durch Hephaistos stellt der 
Spiegel V 49 dar. Mit dem Blitzgott tinia wird tmi zu- 
sammengepaart T. 346 und V 98, 1, Paris' Urteil (Juno-wni^ 
Venus-^wmn und Minerva vor dem Richter) ist das Motiv der 
Zeichnung T. V 98, 2. Bei der Geburt der Athene steht uni 

^) Honnmenti Antichi II 1893 S. 59. 

') Torp, Etruscan Notes, Yidenskabs-Selskabets Skrifter II Hist.-Fil. 
Klasse Nr. 1. Christiania 1905 S. 7. 
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hinter dem Juppiter 284, 1—2; den Hercules säugt sie 
V 59—60. Außerdem kommt die Inschrift uni T. 84, 1 und 
Fabretti Prim. Suppl. Nr. 395 vor. 

Die Genetivform des Namens gibt uns der Spiegel V 60, 
der mit einer etruskischen Ausgestaltung der Sage den säu- 
genden, schon bälligen Herakles zum Sohne der tmi macht: 
hercle unial clan^). Über unicUti Agramb. Xu 11 s. Torp 
Etr. Beitr. II 16. 

4. fufluns 7, fufltis 5': Dionysos Liber. 

Auf den Spiegeln T. 83, V 35 88,2 ist der fußims genannte 
Qott schon durch den Thyrsos als Dionysos angegeben ; auf dem 
Spiegel 83 ist er mit ^emZo-Semele zusammengepaart, 299 mit 
areofda ( Ariadne ; vielleicht auch 84, wo jedoch nur der Anfangs- 
buchstabe a erhalten ist), während semla daneben sitzt, V 35 mit 
Vesuna (nicht bestimmbar), die eine über den Chiton gegürtete 
Nebris trägt, 90 (fuflun) mit [sV5-]^a»5-Hephaistos. Die Spiegel- 
zeichnungen T. 87 (unsichere Lesung) und 305 (fuflunus) scheinen 
auf eine Darstellung von Ariadnes Entführung durch Artemia 
zurückzugehen. 

5. fwO^uns) 15': Neptunus. 

Auf einer Gemme aus Vulci (Furtwängler, Die antiken 
Gemmen XVII 12) wird der unbärtige, mit einem Dreizack 

*) Die Etymologie des eigenartigen Wortes luno ist yöUig unsicher,, 
nachdem die Zusammenstellung mit lovis ('"lovino) sich kaum mehr yer- 
teidigen läßt, weil das Wort in den ältesten Inschriften ohne anlautendes 
di- und ohne Diphthong-ou- erscheint (yoneinander unahhängig Schulze^ 
Zur Gesch. d. lat. Eigennamen S. 470 f. und W. Otto, Philologus LXIV 
1905 S. 177 f. Der Rettungsversuch Zimmermanns, Wochenschrift f. 
klass. Phil. 1S05 S. 990, wird wohl daran nichts ändern). Der Zusammen- 
stellung mit iuvenis steht die Bedeutung entgegen. Die Herleitung aus 
ins {ioveatod auf der Stele des Forums = itistOj iovesat der Dvenos- 
insehrift c= iuraf), welche darch die Worte der auf die etiiiskische Lehre 
bezüglichen Inschrift CIL XI 3370 <i)otn« et luatitiae empfohlen werden 
kannte, erklärt das -ü- der frühesten Inschriften nicht Gegen Entlehnung 
ans dem Etruskischen spricht das anlautende i-, und wenn wir auch an- 
nehmen woUten, das Wort sei entlehnt, ehe das Wegfallen des anlautenden 
i- durchgedrungen war — im Volaterranischen Dialekt hat es ja zum Teil 
sich erhalten — , so bliebe noch das auslautende -o, -onis zu erklären. Daß 
Juno ursprünglich eine aitlateinische , weder etrnskische noch italische, 
Göttin gewesen ist, sucht Otto a. a. 0. aus ihrem Kultus heraus zu be- 
weisen. Vgl. jetzt Walde Lat. etym. Wörterb. S. 312 f. 
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bewaffnete Gott, der einen Felsen aufreißt, aus dem Wasser 
herabfließt, ned^nus genannt. Auf dem Spiegel Gerhard 
T. 76 ist neOnns, ein auf dem Felsen sitzender Gott wit wallen- 
dem, von einem Kranz geschmückten Haare und vollem Bart, 
durch den doppelseitigen (!) Dreizack als Neptunus angegeben, 
wenn auch die Szene {usü der Sonnengott, in Gestalt eines 
Apollo, und ^c5an-Aurora) dunkel bleibt.^) Der Kult des Gottes 
in Etrurien ist auch literarisch bezeugt. Nach Nigidius 
(Amob. a. n. III 40) waren ihm, dem Herrn des Wassers, 
ebenso wie den Beherrschern des Himmels, der Erde und der 
Unterwelt, eigene Penaten beigegeben. Nach Plin. n. h. XI 
195 hatten die Haruspices ihm die Gallenblase geweiht (s. S. 11). 
In der vejentinischen Lokalsage spielte er auch eine Rolle 
(Serv. Aen. VIII 285). Auf den Agrambinden wird er häufig 
erwähnt (nedunsH IX 7 XI 16, ned^msl VIII 3 11 IX 14? 
18 22). Wenn die Etrusker zur See nach Italien gekommen 
sind, muß der Wassergott bei ihnen von Anfang an ein an- 
gesehener Gott gewesen sein.^) 

6. mari 18, marisl 23 : Mars. 

Maris heißt ein junger Kriegsgott auf dem Spiegel T. 90, 
wanV Etr. Spieg. V 1, mars^hercles auf einem florentiner 
Spiegel V Nachtr. 16, woraus erhellt, daß Mars nach 
etruskischer Auffassung Sohn des Hercules war. Zwar bleibt 
die Deutung der vielen mit maris zusammengesetzten Namen 
noch dunkel. Maristuris[na]s *) wird nämlich ein geflügelter 

') Vgl. Müller, Etrusk. II« 54. Deecke, Etr. Fo. H 89f. UOff. 

*) Ob der mit Blitz und Dreizack bewaffnete Gott auf der Gemme 
Furtwängler, Gemmen XVIII 6 Juppiter oder Neptanns ist, wage ich 
nicht zü entscheiden. 

') Bei der Eömem gehören die Neptnnalia schon dem ältesten Kalender. 
Aber der Name neduns hat viele etruskische Analogien wie fufluns Anms, 
Neptunus in der lateinischen Sprache nur eine, Fortanus, dessen Name 
yieUeicht dem Neptunus nachgebildet ist; der Anfang Nept- klingt fremd- 
artig und erinnert an den Namen der Etruskerstadt Nepete oder Nepe (jetzt 
Nepi), Ich stimme den Worten Ho mm eis (Grundriß der Geographie u. 
Gesch. d. alten Orients, Müllers Handb. III 1 S. 69) bei, daß wir berechtigt sind, 
auch bei den Göttern, die wir nach dem Kalender fllr indigetes halten dürfen, 
an etruskischen Import zu denken. Denn auch der älteste Kalender ist sehr jung, 
wenn wir von dem Anfang der etrusko-römisehen Beziehungen aus rechnen. 

*) So liest jetzt Körte, Etr. Spieg. V S. 44 A. 2 und 225. 
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nackter Jüngling mit Chlamys und Speer genannt, der auf 
dem Spiegel T. 381 gegenüber der wie Venus dargestellten 
älpan steht (in der Mitte ein Liebespaar) ; maris^husmana und 
mari^halna heißen 2 nackte Kinder auf den Spiegeln T. 166 
und 257 b, maris^ismindians ein drittes Kind 257 b. Doch daß 
auch hier in mari^ der Name des lateinischen Mars steckt, 
wird dui'ch eine Ciste aus Palestrina (Annali 1873 p. 221 ff.; 
Monum. IX Tav. LVIII; Marx, ArchäoL Zeitung 1885 169 ff.) 
bewiesen; denn hier wird der in ähnlicher Situation wie der 
maris'htisrnana dargestellte Knabe nicht nur durch die (la- 
teinische) Beischrift Mars, sondern auch durch Helm, Speer 
und Schild als der römische Kriegsgott bezeichnet. 

Über die Mehrzahl der Martes sind nur Vermutungen zu- 
lässig. Marx hat aus der Beteiligung der Athene in der 
geschilderten Szene, die er als Feuerbad zur Verleihung der 
Unsterblichkeit deutet, den richtigen Schluß gezogen, daß sie 
selbst Mutter ist, aber, glaube ich, nur des Kindes, das sie 
pflegt : auf dem Spiegel mit zwei Kindern sind zwei Göttinnen, 
auf dem mit drei Kindern drei gezeichnet. Warum sollte 
denn Athene allein Mutter sein? Mit Hercules ist Athene 
im Liebesbund vereinigt auf den Spiegeln Gerhard T. 164 
(Coli. Tyszk. p. XL) und 167, und es besteht kein Zweifel, daß 
das Spiegelbild (T. 165), welches von den Zeiten Brauns ^) bis 
auf unsere Tage (Roschers Lex. I 2267) für eine Darstellung 
des etr. Religionsstifters Tages gehalten worden ist, uns die 
glückliche Familie Hercules Mhierva und ihr Kind Mars*hercles 
vorstellen will. — Aber auf einem anderen Spiegel Bull. Inst. 
1880 p. 251 (Körte, Etr. Spieg. V 64c) erscheint Hercules 
in Liebesvereinigung mit ^wran- Venus. Wenn nun Mars 

^} Braun, Tages und des Hercules und der Minerva beil. Hochzeit, 
München 1839. In dem kahlköpfigen Knaben mit reifen Zügen glaubte 
Braun den Tages, der aus der Scholle puerüi specie^ sed senili prudentia 
(Cic. div. II 50) emporgestiegen sein soll, zu erkennen. Aber eben solche 
Züge hat das Kind maris^halna auf dem Spiegel 166. (Die Zeichnung ist 
bei Gerhard ungenau. Auf dem Original im Berliner Museum hat der 
Knabe eine prachtvolle Bömemase.) Sie sind nur der Ungeschicklichkeit 
des Künstlers zuzuschreiben. Und die Glatze bezeichnet nur das zarte 
Alter: sogar Amor ist am Griff ansatze des Spiegels Gerhard T. 212 und 
Körte V 99 kahl oder mit Glatze dargestellt. 
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marisHurisnanas genannt wird und auf den beiden Spiegeln mit 
mam'-Eindem turan anwesend ist, haben wir dann Grund zu 
bezweifeln, daß nach einer etruskischen Version turan die 
Mutter des Mars gewesen ist? ^) So scheinen die vielen Martes 
in Etrurien schließlich nur den Satz zu beweisen, daß die 
römische Beligion keine Gotterehen und keine Götterkinder 
kannte (Wissowa, Relig. S. 209). Denn als der italische 
Mars zu den Etruskem kam und in ihr Göttersystem ein- 
gepaßt wurde, machte man ihn zum Sohn bald jener bald dieser 
Gottheit: so entstanden die vielen Martes, die uns auf den 
Spiegeln in den beliebten Zwei- und Dreizahlen begegnen.*) 
Kriegsgötter hat man anscheinend in Etrurien niemals zu 
viele bekommen können. Wir kennen außer maris noch laran 
und ledam. Auf den Spiegeln spielt l(xran eine große Rolle : 
auf der Bronze von Piacenza fehlt er, wahrscheinlich von dem 
Eindringling Mars verdrängt. Aber Ie!>am behauptet noch 
hier, nach seinem häufigen Vorkommen zu urteilen (s. unten 
S. 43), die Stellung eines heimischen Gottes gegenüber dem 
Fremdgotte Mars, der nur ein- oder zweimal (s. oben S. 21) 
vorkommt Welche Gründe Hommel bewogen haben, den 
Mars als einen echt etruskischen Gott darzustellen, weiß ich 
nicht. 

7. hercQe) 19: Hercules, 

Hercules ist der Lieblingsgott der etrusk. Kunst. Es 
würde zu weit führen auf die Zeugnisse oder die Eigen- 
tümlichkeiten des etruskischen Herculesmythus hier einzugehen. 
Die Identität von hercle und Hercules steht jedenfalls fest. 



^) Körte a. a. 0. hätte lieber nicht hier Ton Verwechslung und 
falscher Beischrift sprechen sollen. Auch ein Sardonyx-Skarahäus strengen 
Stils in Florenz (Nuove Memorie d. Inst. II tay. 4,1 p. ö6) stellt den Ehe* 
hund des Hercules und der turan dar. S. Furtwängler, Die Gemmen III 
S. 208. Und auf dem Spiegel 181 ist twran sitzend gezeichnet neben dem 
stehenden Hercle, der den geflügelten Enahen epeur dem thronenden tinia 
entgegenstreckt. 

^) Aus Useners ^Dreiheit' Rhein. Mus. 1903 wüßte ich keine Parallele 
zu diesen zwei und drei durch besondere Zunamen ausgezeichneten Martes 
heranzuziehen. Marx' Annahme, daß die Dreizahl der Martes an den 
Beinamen der Athene Tritogeneia anknüpfe, berücksichtigt nicht die zwei 
Martes auf dem Spiegel 166. 
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8. seka 8 und 8': Süvanm, 

Der Name selvansl (Genetiv) begegnet uns auf drei Votiv- 
statuetten (Fabretti 2582 bis = OIE 2403 2334 1014 ter 
= CIE 1552 s'elvan[s%^) s. Deecke, Etr. Fo. IV 54-55), 
selvan auf einer Statuette (Dempster, Etr. reg. t. XXIV, 
Deecke a. a. 0. 56). Aber auch die Lesung der Bronze sdva 
ist bezeugt : auf einem ehernen Stabe aus Todi, der sich jetzt 
im Berliner Museum befindet (Fabretti 92), steht diese 
Kurzform.*) Für die Deutung des Wortes selvans sind uns 
aber diese Inschriften ohne Beweiskraft. Nur die lautliche 
Ähnlichkeit spricht für die Identifizierung von selvam und 
Silvanus}) 

9. saures 12': Saturnus. 

Das Wort sattes erscheint nur auf der Bronze. Da aber 
der Kult des Saturnus ftir Etrurien bezeugt ist (Blitzgott 
nach Plin. n. h. II 139; vgl. Müller, Etrusk. 11 67), so scheint 
die von Deecke, Etr. Fo. IV 65 wegen der Laut ihnlichkeit 
angenommene Identität alles für sich zu haben. 

10. vetisl 13 : Vedius Veiovis. 

Auch dies Wort kommt als Göttername nur auf der Bronze 
vor, aber lautliche Gründe sprechen für die Gleichsetzung mit 
Vedius, da, wie Deecke, Etr. Fo. IV 69 bemerkt, die etrus- 
kische Sprache keine Media kennt und die Endung -is (voller 
-ies) oft einem lateinischen -ius entspricht (Müller, Etrusk. 
11^ 471 f.). Man bekam so einen Namen, der an Tinia*) 
nicht weniger erinnerte als Vedius an Juppiter. Wenn aber 
auch die Lautähnlichkeit zwischen väis und Veiovis nur ein 
Zufall war, so liegt die Annahme nahe, daß die Gelehrten, 
welche die etruskische Götterwelt den Römern bekannt machen 
wollten, sich dieser Ähnlichkeit bedient haben und vetis mit 
Vejovis übersetzt haben. Bei dem Versuche die Götter des 

^) Lattes liest selvana^l], 

*) Deecke, der auf der Bronze falsch selvan gelesen hatte, bezweifelte 
ohne Grund diese Lesart selva, deren Bichtigkeit er nicht kontroUieren 
konnte. 

•) Über s'dvadre als theophoren Namen s. Pauli , Bezz. Beitr.XXV218. 

*) Gleichsam einen vetins. Die schwache Aassprache des n Tor 8 er- 
heUt aus dessen häufigem WegfaUen, z. B. fuflus 5' neben fufluns 7 auf 
der Bronze. 
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Martian und der Leber zu vergleichen, werden wir finden, 
daß vetisl 13 und Veiovis XV in genau derselben Stellung zu- 
einander stehen wie satres 12 und Saiumus XIV. Wenn wir 
überhaupt Orund haben, diese Denkmäler zu vergleichen, so 
ist jene Gleichstellung so berechtigt wie diese. 

Doch spricht für tatsächliche Identität von väisl und 
Veiovis die ihm auf der Leber zugeteilte Kegion im Westen, 
der nach Plinius der schrecklichste Teil des Himmels war 
(mehr darüber unten): der mit den Manes zusammen an- 
gerufene Vejovis war nämlich sicher ein Unterweltsgott, das 
Gegenbild des Himmelsgottes (Wissowa, Eelig. S. 190). 

Aber nur auf einer Konjektur beruht die oft wiederholte 
Angabe bei Müller, Etrusk. II« 59 (vgl. De ecke, Etr. Po. 
IV 70), daß er einer der neun etruskischen ßlitzgötter ge- 
wesen sei (Ammian. Marc. XVII 10, 2 Vegonicis Hs., Veiovis 
Gelenius). Über seinen Kultus in Etrurien ist nichts über- 
liefert aaßer Martian II § 142 qtwd nee Vedium cum uxore 
conspexerit sicut suadehat Etruria, worauf nichts zu bauen ist. 

11. mae 2: Malus. 

Darüber habe ich S. 12 gesprochen. 

Nur auf der Bronze kommen folgende Namen vor: 
1 ^c, 2 mae, 2! nc, 10 tluscv, Iff 14' Üusc, 11 Ivsl, 12' satres^ 
13 vetisl, 13' detlvm», 23 tod, 24 fo[?]d. 
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nL Der Yergleich zwischen Marüanns 

nnd der Bronze. 

A. Genaue Übereinsüiiimimgeii. 

Es fehlt ans noch der feste Ausgangspunkt fflr eine 
eingehende Vergleichung. Den müssen uns aber die Über- 
einstimmungen selbst geben. In welcher Gegend wir die der 
ersten Nordregion des Martian entsprechende Region auf der 
Leber zu suchen haben, ist uns ja schon durch die Namen 
der hohen Götter, die im Norden wohnen müssen, angegeben ; 
hier nun gibt es folgende Obereinstimmungen: 

I Janus (Juppiter) 1 ani (V Uns) 

II Juno 2 uni 

Für diesen Ausgangspunkt spricht auch die Übereinstimmung ^ ^ 
Vn Liber 1 fufluns ~ 

B. Eine Terschiebung. 

In der Fortsetzung stimmen die Namen zu dieser Zählung 
nicht : 

XrV Saturnus 12^ satres 

XV Vejovis 13 väisl 

I Juppiter 15 tin 

II Juppiter 16 tin 

Aber es ist System in der Abweichung: diese Regionen 
wurden nämlich einander yöllig entsprechen, wenn wir dea 



32 Carl Thulin [32 

Anfang in Reg. 15 setzen. Für die Annahme dieses Anfangs- 
punktes könnte man auch geneigt sein, den Wortlaut des 
schon oben (S. 16 f.) zitierten Horazscholions geltend zu machen 
(lovi primam secundam et tertiam partem caeli solum völunt in 
fulminibus tenere: dazu stimmt 15 tin 16 tin V Uns). Aber der 
Inhalt gerade dieses Scholions führt vielmehr die Losung der 
Frage zugunsten des anderen Ausgangspunktes herbei. Es sagt 
nämlich, daß nach der etruskischen Lehre Juppiter in diesen 
drei Regionen der einzige Blitzgott sei. Bei Martian wohnen 
aber neben Juppiter in der zweiten Region Juno und Mars^ 
in der dritten Minerva, die alle etrnskische Blitzgötter waren : 
Martian gibt also die etrnskische Lehre nicht rein wieder. 
Derselbe Schluß folgt aus einer anderen Erwägung. Daß die 
erwähnten drei Regionen des Juppiter sich auf seine drei 
Manubien^) beziehen, ist nicht zu bezweifeln. Die erste 
Manubia war friedlich — sie muß der glücklichen Ostseite 
gehören; schon die zweite aber war verhängnisvoll, die dritte 
immer unheilbringend: sie müssen der Westseite gehören, 
während bei Martian die drei Regionen Juppiters alle in der 
Ostseite stehen. Und dazu stimmt es nun völlig, wenn wir 
auf der Bronze von der Region, wo der Gott des Einganges 
steht {ani d^ie, zu der höchst wahrscheinlich die Innenregion 
Uns &vf gehört) mit Deecke die Zählung anfangen, den 
Punkt N mit ihm als den Norden bezeichnen und also 
«chon die nächsten Regionen 16 Un dvf und 15 Un eilen der 
Westseite zuteilen, die Plin. n. h. II 143 so beschreibt : ex his 
(partibiis) maxime dirae, quae sepientriones ab occasu aUingunt. 
Es ergibt sich daraus, daß bei Martianus eine Verschiebung 
um zwei Nummern*) stattgefunden hat , deren 

^) Thnlin, Die etrosk Disziplin S. 261; Plin. n. h. 11 138, Festns 
129 ; Sen. n. q. II 41 fulmina a love dicwnt mitti et tres Uli tMumibiaa 
dant prima, ut aiunt, monet et placata est et ipsitis lovis connlio mitti- 
tuVf secundam mittit quidem lupiter sed ex consilii sententia, duodedm 
enim deos advocat; hoc fulmen bani aliguid aliquando fadt, sed tunc quo- 
qae non aliter, quam ut^noceat: ne prodest quidem impune. tertiam 
manubiam idem lupiter mittit sed adhibitis in consilium diis, quos 0U- 
periores et involutos vocant, quia vastat in quae incidii et utique mutat 
statum privatum et publicum. 

*) Eine derartige Verscliiebang hat Komm sen, ROmische Chtoiio- 
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Nachwirkung wir auch in den beiden anderen Abweichungen 
dieser Seite erkennen: 

Ib tin = I Juppiter 

16 tin = II Juppiter 

(r Uns = III Juppiter secundanus) 

13 väisl = XV Vejovis (s. oben S. 29) 

12' satres = XIV Saturnus (s. oben S. 29). 

Die Umstellung scheint römisch zu sein; denn bei dieser 
Annahme ist der Grund ohne weiteres ersichtlich : man wollte den 
Tiohen Juppiter in den ersten drei Regionen wohnen lassen und 
liat die etruskischen Motive einer anderen Zählung entweder 
verkannt oder nicht berücksichtigt. 

C. Die Folgen der Yersehiebung. 

Die Verschiebung muß aber noch weitere Folgen gehabt 
haben. Juppiter hat seine zweite Manubia auf den Rat der Zwölf- 
götter (Sen. n. q. II 41) hin gesandt, die von den Römern (Varro 
bei Arnob. a. n. III 40) mit den dei Consentes Penates gleich- 
gesetzt worden sind, die dritte erst nach dem Beschlüsse der 
dei superiores vel invöluti (Sen. n. q. II 41). Alle diese sind 
bei Martianus in der ersten Region, wo Juppiter erwähnt 
wird, versammelt. Denn daß die opertanei identisch mit involwti 
sind, ist nicht zu bezweifeln (Swoboda, Nigidii rell. p. 88. 
Deecke, Etr. Fo. IV 16 A. 6 vergleicht damit Plin. n. h. 
X 156 Sacra opertanea (Bonae deae). Vgl. über die Bildung 
Sen. n. q. II 49 dentanea, adterranea aus der etr. Blitzlehre, 
<3ell. n. a. IV 6 succidaneaey praeddaneae hostiae). Wenn 
wir aber oben richtig den Grund für den Platz des Tinia- 
-Juppiter in Reg. 15 und 16 und für die Umstellung bei Martian 
angegeben haben, so ergibt sich daraus mit zwingender Not- 

logie* S. 305 ff. zwischen dem römischen Banernkalender CIL 1, 1* p. 280 sq. 
und dem Texte des Manilins II 439—485 und Yettius Valens (jetzt Catal. 
cod. astrol. graec. 11 92 ff.) in der Eeihenfolge der Götter und den ent- 
sprechenden Zodiakalzeichen erkannt und gezeigt, da£ die Anordnung 
des Hanilins die ursprüngliche, die des Bauernkalenders um ein Zeichen 
verschoben ist. Weiteres über diese Frage s. Bpll, Sphaera 473 ff.; 
Wissowa, fidmische Banernkalender, Apophoreton der Graeea Halensis 
.1903 S. 38ff. 

ReUgionsgeschicbtliche Yersache u. Vorarbeiten IIT. 3 
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wendigkeit, daß wir auch diese Götter in die Begionen, vod 
wo aus jene Blitze nach ihren Batschlüssen geschlendert 
wurden, mit versetzen. Und ich wage es darum, direkt ana 
der etruskischen Lehre heraus in der Piacenzaleber diese 
Götter zu erkennen in den Namen, die in der 15. u. 16. Re- 
gion mit tinia verbunden sind und für die man bisher keine 
glaubwürdigen Deutungen hat beibringen können. 

1. &ufl&as 16 = ZW Consentes penates I. 
In Beg. 16 steht dvf neben tin und in der entsprechenden 
Innenregion &vfldas. Diesen Namen kennen wir aus drei In- 
schriften (Deecke, Etr. Fo. IV 30f.; Torp, Etr. Beitr. n 91): 
CIE 445 a. vels. cus. dtipldus'. älpan. turce 

(Kandelaber, Cortona) 
CIE 446 velia8\ fanacnai. ^ufl&as' 

dlpan. menaxe. den. cexa. tudiiie^, Üenaxeis! 
(Bronzestatue, Cortona) 
CIE 2340 . . . lautni: ^fuldtxs' | . . . turce 

(Bruchstück einer Bronzestatue, Clusium). 
Aus diesen Inschriften kann man aber über das Wesen^ 
dieser Gottheit gar nichts herauslesen. Alle Forscher haben 
in ^tiflda eine Göttin sehen wollen, Deecke, Etr. Fo. IV 33: 
Dea Dia = Ops, Milan i ^) Dea mater^ JDvpla = lana = Dea 
Diay terra lunare (= Ceres = Dea Dia). Der treflfliche 
Gelehrte will immer die Natur dieser Göttin genau bestimmen 
können,*) aber mit welchen Gründen ist mir niemals klar 
geworden. Wir dürfen nicht aus dem Namen allein als selbst- 
verständlich erschließen, daß S^da eine Göttin gewesen ist 
(vgl. unten ca(u)^ Beg. 6), ja nicht einmal, daß die Form 
notwendigerweise Einzahl ist (vgl. Bugge, Etr. Fo. u. Stud. 
rv 28 f.). Ich betone jedoch hier, daß in allen Inschriften 
nur die als Genetiv aufgefaßte Form dvfl&as {dt^plS-as", dufl&as\ 
dufuldas') uns begegnet, die auch Mehrzahl sein kann. 

Eine nach Torps ansprechender Deutung adjektivische 
Ableitung desselben Wortes, dufldida, kommt zweimal vor : 

^) U piomho scritto di Magliano, Monum. antichi II 1893 S. 58. 

*) Im Museo Archeologico zu Florenz hat man sogar ihren Namen der 
Statue einer sitzenden Göttin gegeben. Die Deutung &ufl&a Dvpla lana. 
ist aber nur etymologische Spielerei. 
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Fabr. 2603 bis tue: älpnas | turce: aise\ras: d^fl&icla: 
trutvede 

(weibliche Erzstatuette) 

CIE 2341 eiseras S^ufl&i\cvei a 

(Erzstatue Clusium), 
wo nach De ecke s Anregung (Etr. Fo. IV 32) Torp (Etr. 
Beitr. II 90) Snftdi\cla\ lesen will. Diese Form ist nun mit 
dem Worte aiseras (eiseras) verbunden, das wir ruhig als 
Mehrzahl auffassen und mit di übersetzen dürfen.^) Und die 
Verbindung aiseras &t4fl&icla, die Torp nur als Umschreibung 
auffaßt (^aisera ^ufli9i-ca, die thuflthische Göttin ist dasselbe 
wie ;^ufl^' Etr. Beitr. II 91), scheint mir erst dann ihre volle 
Erklärung zu erhalten, wenn man sie mit den di Consentes et 
Camplices vergleicht (über diese s. Arnob. a. n. HI 40). In meiner 
Arbeit 'Die etrusk. Disziplin' S. 32 habe ich die Vermutung 
ausgesprochen, daß Varro oder sein Gewährsmann mit dem 
Worte Complices eine direkte Übersetzung versucht hat. Und 
diese Vermutung wird völlig bestätigt, wenn wir ^fl9a mit 
dem Zahl Worte ^u zusammenstellen dürfen, das nach den 
glänzenden Auslegungen Torps (Etr. Beitr. I 64flF.) nicht, 
wie früher ^) angenommen wurde, zwei sondern eins bedeutet. 
Denn die Erklärung Varros lautet bei Arnob. a. n. III 40: 
Hos Consentes et Complices Eirtisci aiunt et nominant, qmd una 
oriantur et occidant una. Also die 'Einträchtigen, Einigen'. 
Weil man aber keine Spezialnamen kannte oder nennen durfte,®) 
ist es nur ganz natürlich, daß man den Gesamtbegriff anbetete 
und mit Weihgeschenken verehrte. 

Die 16. Region ist offenbar der Hauptsitz dieser Götter, 
wo sie sowohl in der Eand- wie in der Innenregion angegeben 
sind. Aber auch in Reg. 1' erscheinen sie neben tin und 



*) Vgl. Corssen, Sprache der Etrusk. I 634, Deecke, Etr. Po. u. 
Sind, n 52. 

*) Bugge B. B. IX 8f., Etr. u. Arm. Ulf. 122, der sich aher im 
Nachtrage Etr. Beitr. I S. 100 f. jetzt der Meinnng Torps angeschlossen hat. 
Deecke, Etr. Fo. VI S. IX. E. Lattes, B nnmerale Etrnsco &u, Bendic. 
d. Inst. Lomb. S. II Vol. XXXII 1899, 135 ff. Die Zusammenstellnng von 
d^f.d'a und duplices \¥ürde zwar mit den 6 Götterpaaren gut stimmen, 
aber weder die Form Consentes noch Complices erklären. 

') Martian 1 41, Arnob. a. n. III 40. T h n 1 i n. Die etrusk. Disziplin S. 30. 

3* 
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wahrscheinlich auch in Reg. 15' ti[n]sd^ (= this dvf in 1', 
s. 8. 12); für keine Gottheit würde es passender sein als für 
die, welche wir als die gesetzlichen Batgeber Juppiters kennen 
(Summi lovis consiliarios Varro bei Arnob. a. n. III 40), immer 
einen Platz neben ihm zu besitzen. 

Noch eine Bemerkung üker ^fl&as habe ich zu machen. 
Auf der Maglianotafel ^) wird in der ersten Linie caudas, in 
der zweiten aiseras erwähnt. Da nun d^fldu in der Zusammen- 
stellung aiser as dvfldida bekannt war, hat Milani aiseras 
mit dufldas identifiziert und als Bea Dia gedeutet. Es gibt 
aber eine Stelle, wo die etruskischen XII di consentes nur dei 
genannt werden : (Festus 129 älterae (sc. manubiae) quae . . .consüio 
deorum mitti existimentur. Ich habe früher mit Müller geglaubt, 
daß hier ein XII (oder Consentium) ausgefallen sei ^). Vielleicht 
hießen aber die Consentes bei den Etruskern einfach aiseras =di. 

2. Cüens 15 = Favores opertanei I (di involuti, superiores). 

Es erübrigt noch zu untersuchen, ob auch unter cüens, 
wie die Konsequenz es fordert, die di opertanei des Martian d. h. 
die snperiores et involuti des Caecina *) zu verstehen sind. Sicher- 
lich bezeichnet dieser Name eine sehr mächtige Gottheit; sie 
wohnt in zwei sich gegenüberstehenden Regionen 15 und T 
und kann so den ganzen Himmel überwachen ; zwei Eegionen 
beherrscht sie in der schrecklichsten Himmelsgegend, dem 
Nordwest (14 und 15), und ihre Eandregion (14) ist die un- 
gleich größte von allen (s. oben S. 21). Aber für eine überaus 
mächtige Gottheit, die neben Juppiter ihren Platz hat, finde 
ich keine Deutung glaublicher als die, daß sie das hohe Fatum 
iselbst war, d. h. nach etruskischer Auffassung die di involuti ohne 
Namen und Zahl, die sogar über Juppiter gestanden haben: 
nur mit ihrer Genehmigung durfte er nämlich den verderblichen 
Blitz aussenden. 

Cilens ist sonst nur in einer Inschrift bezeugt, für die ich 
Deecke, Etr. Fo. IV 50 zitiere: 'In den Monumenti inediti 
des Instituts Vol. VI — VTE T. LXXII sind eine Anzahl leider 



^) Milani, 11 pionibo scritto di Magliano, Monnmenti anticM 11 
1893 S. 37-^8. «) Thulin, Die etrusk. Disziplin S. 31. 

») Sen. n. q. H 41, 2. 
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vielfach zerbröckelter Terracotten von Bolsena (Sammlung: 
Saidini) abgebildet, nach Brunn (Ann. 1862 p. 274 — 283) 
Antefixe eines Tempels oder eines Kolossalsarges mit dachähn-> 
lichem Deckel. . . . Eine dieser Terracottagruppen stellt 2 weib- 
liche Gestalten dar, rechts vom Beschauer Minerva, in sehr be- 
wegter Stellung, links eine ruhig stehende Frau, leider 
ohneKopfund Hände. Unter der Gruppe befindet sich die 
vollständig erhaltene und sehr gut leserliche etruskische In- 
schrift mera: älensj Cilens ist also als eine voll bekleidete 
Göttin dargestellt, die ruhig an der Seite der Minerva dasteht. 
An dieser Inschrift und dieser Darstellung scheitert aber 
unsere Hypothese nicht. Sehen wir doch, wie die unbestimmte 
Jibg alaa^ als man endlich anfing , sie körperlich zu denken, 
weibliche Gestalt angenommen hat, und wie die Moiren lange 
an Zahl unbestimmt gewesen sind. 'Von griechischen Kunst- 
werken enthält nur die Fran^oisvase eine sichere Darstellung der 
Moeren . . . auffallender Weise vier an der Zahl, in ihrer äußeren 
Erscheinung durch nichts von den Musen, Hören und Chariten 
unterschieden. Die übrigen Darstellungen gehören erst der 
römischen Kaiserzeit an' (Preller-Robert, Griech. Myth. 
I 533). Warum sollte denn nicht die weibliche Gestalt der 
Schicksalsgottheit auch in Etrurien eingedrungen sein? Ja 
wir können, glaube ich, an der über Praeneste nach ßom ge- 
langten etruskischen Schicksalsgottheit noch diese Entwicklung 
konstatieren. 

In der aedes Fortunae in foro hoario war das Kultbild der 
Fortuna ein vollkommen verhülltes Holzbild, das nach Plin. 
n. h. Vin 194, 197 Fortuna darstellte, nach Ovid Fasti VI 571, 
Dion. Hai. IV 40, 7, Val. Max. I 8, 11 aber Servius Tullius, 
welcher der fast einstimmigen Überlieferung nach diese Göttin 
in Rom eingeführt hatte (s. E. Peter, Roschers Lex. 1 1508). 
Sie war also derart verhüllt, daß man nicht entscheiden konnte, 
ob das Bild männlich oder weiblich war. Dies hat wohl aber 
kaum ursprünglich die Verhüllung der Braut bezeichnet^) — 
besonders da Fortuna ja selbst Virgo war (Varro bei Nonius 
189) — , sondern diese Deutung ist, wie die Auffassung, daß 
sie eine Pudicitia sei (Fest. 242, Liv. X 23, 3), sekundär. 

>) S. Wissowa Relig. S. 209. 
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Vielmehr entspricht sie von Anfang an dem verhüllten etrus- 
kischen Schicksalswesen, und die Vermutung ist berechtigt^ 
daß auch in Etnirien die di invoMi (ohne Namen und Zahl) 
bisweilen als ein verhülltes Wesen abgebildet worden sind. 
Für den etruskischen Ursprung der römischen Fortuna spricht 
nämlich nicht nur die Tradition, daß sie von Servius Tullius, 
dem mittleren König der Etruskertrias, eingeführt worden ist, 
sondern noch mehr der Vergleich mit der Fortuna der halb- 
etruskischen Stadt Praeneste. 

In Praeneste wurde eine Fortuna Diovo filea pnmocenia 
CIL XIV 2863 oder Fortuna lovis puer primigenia CIL XIV 
2862 verehrt und zwar als Frauengöttin {nationu cratia 2863 = 
*fur Kindersegen' Jordan, Symbolae ad bist, relig. Itali. 
carum alterae, Kegimont. 1885 p. 4). Wisse wa, Rel. u. 
Kultus 209 bemerkt darüber mit Recht: ^Sie war also die 
erstgeborene Tochter des Juppiter in einer der italischen 
Religion, die keine Götterkindschaften kennt, sonst durchaus 
fremden Auffassung'. Diese Genealogie finden wir jetzt bei 
Martianus wieder in der Reg. VI Poles et Favor lovis ßü 
(Reg. VII secundanus Poles) und vielleicht dürfen wir sogar 
aus dem Beiwort des Poles secundanus einen Favor lovis filius 
primigenius herauslesen. Daß aber diese Gottheit Favor ^) mit 
Fortumi identisch ist, dürfen wir aus folgenden Stellen schließen : 

Arnob. a. n. HI 40 Nigidius . . exponit . . disciplinas 
Etruscas sequens, genera esse Penatium quatt/uor . . loms . . 
Neptunij inferorum, mortalium hominum . . Caesim et ipse eas 
sequens Fortwnam arhitratur et Cererent, Genium loviolem ac 
Palem, sed nmi illam feminam, qu-am vulgaritas accipit, sed 
mascfdini nescio quem generis ministrum lovis ac vüicum. 

Serv. Dan. Aen. II 325 Tusd penates Cererem et Pdlem et 
Fwrtunam dicunt. 

Über die etruskischen Penaten waren ebenso verschiedene 
Ansichten im Umlauf, wie über die römischen. Caesius, dessen 
Lebenszeit ich mit Wisse wa (Gesammelte AbhandL 1904 
S. 124) in die Blüte der etruskischen Disziplin setze, weil er 
von Amobius zwischen Nigidius und Varro erwähnt wird^ 

*) Vgl. Lucan. b. c. V 696 favor . . . Fortunae, VII 706 fatorum favori, 
VIII 21 longi fortuna favoris. 
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führt Dun als Penaten eben die Gottheiten an, die wir bei 
Martian in den Reg. V— VI wiederfinden : Ceres V, Genius V n. VI, 
Baks et Faoor lovis ßii VI. Der neben den Jnppitersöhnen 
«rwähnte Genius ist natürlich der Genius loviälis des Caesios. 
Aber eben so nahe liegt der Schluß, daß der Favar des Martian 
und die Forttma des Caesins dieselbe Gottheit bezeichnen und daß 
Poles et Favor bei Martian, Poles et Fortuna bei Servius 
identisch sind.^) 

Die Schicksalsgottheit Fovor - Fortuna , Nachkomme des 
Juppiter, ist es also, die in der Mehrzahl und mit dem Bei- 
wort opertanei in der ersten Region bei Martian erscheint: 
Favores opertanei; und damit ist ein Bruchstück etruskischer 
Mythologie aufgefunden: Juppiter hat eine Gottheit geboren, 
die mächtiger als er selbst ist (s. 'Die etrusk. Disziplin' S. 30 
di swperiores). In den vielen Namen dieser Gottheit {superiores, 
prindpes, involuti, opertonei)j in der Abwechslung zwischen Ein- 
zahl und Mehrzahl (Favores — Favor\^) zwischen Maskulinum 
und Femininum (Favor — Fortuna), tritt nur das Geheimnis- 
YoUe zutage, das über dieser Gottheit lag, deren Namen, 
Zahl und Geschlecht man nicht kannte (Amob. a. n. III 40). 

Nur noch ein Wort über die Verbindung der mera und 
mlens in den Terracotten von Bolsena. Daß mera wirklich 
Minerva ist, dürfen wir nicht mehr bezweifeln,") nachdem wir 
auf Spiegeln für sichere Minervadarstellungen nicht nur die 
Kurzform merva (Körte, Etr. Spieg. V T. 59), sondern auch 

^) Bei der Wahl des Wortes Favor ist der Antor Martians von dem 
Ausdruck der Astrologie Bonus daemon, der im System der 12 Loci der 
Bona Fortuna gegenübersteht, beeinflaßt worden. Weiteres darüber s. 
nnten £ap. Y Die astrologischen Elemente. Aber die Verbindung mit Fales 
zeigt, daß ein etmskischer Gott mit dem Worte wiedergegeben ist 

*) Auf der Bronze stehen die Formen ciUnsl 14, eilen 15, ölen T, 
In 7' hätte der Schreiber für die volle Form cüensl Platz genug gehabt. 
Ist also eilen Einzahl, cilena Mehrzahl {-l Genetiyzeichen) entsprechend den 
Favor-Favores bei Martian? Die Inschrift Ton Bolsena scheint dagegen 
zu sprechen, da hier eine Göttin cilens heißt. Doch sei es nicht unerwähnt, 
4aß in einem anderen Fragmente derselben Skulpturen von Bolsena zwei 
männliche Statuen mit gemeinsamer Unterschrift [d'uluter) bezeichnet sind. 
VieUeicht sind also ursprünglich auch mehrere eilens da gewesen. 

') Deecke, Etr. Fo. lY 50 hat die Identifizierung nur als wahr- 
scheinlich hingestellt. 
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mera (ibid. T. 84,1, Text S. 101 f.) bezeugt finden. Die Göttin 
cilens ist hier insofern involtUa^ als sie voll bekleidet ist. Der 
Kopf fehlt, ist aber nicht verhüllt gewesen. Doch bedeutet 
dieses nicht viel ; denn die Verhüllung des Gesichts hat sicher 
den Forderungen der statuarischen Kunst widersprochen. Es 
ist aber wichtig festzustellen, daß das einzige ganz verhüllte 
Bild einer Gottheit, das auf uns gekommen ist, die kleine 
Statuette der Villa Albani ist, die man wegen des unter dem 
Gevande noch deutlich zu erkennenden Schildes ohne Zweifel 
für eine Mmerm halten muß (Rein ach, Repertoire de la 
statuaire I S. 226 Nr. 903, Bernoulli, Über die Minerven- 
Statuen, Basel 1867 S. 30, Gerhard, Über die Miuervaidole 
Athens, Akadem. Abhandl. T. XXIV 3). Das Bild hat bisher jeder 
Erklärung gespottet. Wenn wir aber bedenken, daß diese Ver- 
hüllung eben nur für die Fortuna in foro boario und die etrus- 
kischen Schicksalsgottheiten überliefert ist, daß ferner auf 
einem etruskischen Spiegel Gerhard T. 246 A neben Minerva 
eine tief verhüllte Gestalt (leider ohne Inschrift) gezeichnet 
ist, so ergibt sich die Erklärung der besprochenen Minerva- 
statuette von selbst: Minerva ist selbst einstmals eine Schick- 
salsgottheit gewesen oder hat wenigstens in engster Beziehung^ 
zu dieser Gottheit gestanden. So erklärt sich auch am ein- 
fachsten, daß auf einer Münze der gens Plaetoria ^) die prae- 
nestinische Fortuna in voller Rüstung erscheint, und daß auf 
Münzen der gens Rustia die eine der beiden antiatischen 
Fortunae behelmt ist (Babelon, Monnaies de la r6p. II 412 
N. 2. 3). Auf einer Münze der gens Rustia ist bei der vorderen 
der beiden Fortunae die rechte Brust entblößt. Die Tempel- 
skulpturen von Luna (M i 1 a n i , Museo Italico I S. 97 A. 8), der 
Spiegel Gerhard T. 166 und die praen estinische Cista im 
Berliner Museum (Marx, Archäol. Zeit. 1885, 169) haben uns^ 
gelehrt, auch in diesem Zug eine Eigentümlichkeit der etrus- 
kischen Minervadarstellungen zu erkennen. 

^) Babelon, Monnaies de la rep. II S. 312 N. 4. Das Füllhorn 
kennzeichnet die Göttin. Die Münzen N. 8, 9 n. 10 beziehen sich anf di& 
praenestinische Fortuna; also wohl auch N. 4. Babelon S. 310 nennt sie 
Yacuna, eine sabinische Göttin, welche die Römer mit yerschiedenen 
Göttinnen identifizierten. 
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3. satres 12', cvlalp 12. 

Satumti^, Saturni luno Caelestis XIV. 

Wenn Deecke richtig das sonst unbekannte Wort cvlalp 
in cvl. älp.^) zerlegt und als cüls'u älpan gedeutet hat, so wohnten 
bei Satres zwei Göttinnen. Culs'u ist sicher eine Unterwelts- 
göttin nach Fabr. 564 = CIE 1812. *Sie tritt dort mit 
Fackel und Schere aus der Pforte der Unterwelt' Deecke,. 
Etn Fo. IV 63. Älpan gehört dem Kreise der froheren 
Göttinnen (s. unten). Streng genommen fordert nun der Aus- 
druck Saturni luno caelestis einen Gegensatz: Saturni Inno- 
inferna, und vielleicht spielen also die Göttinnen alpan und 
cul^u diese beiden Rollen. 

Doch ist es nicht ausgeschlossen, daß cuMp, ein zusammen- 
gesetztes, Wort wie Mars'hercles auf dem Spiegel Körte V 
Nachtr. 16 S. 219 und die vielen Jfam'-bildungen oben S. 26 f., 
ist, das culshi als Tochter der alpan angibt. ^) Da die Form 

^) Eine Parallele zu dieser Teilung ist tiv^sO' in 15', wenn die obige- 
Dentnng tins S-vf. das Richtige trifft. 

') So deute ich unten cai^-esaw auf dem Spiegel Ger h. -Körte V 159 
als caO'a^ Sohn der O'esan. tJber die Natur der Göttin alpan ist nichts 
Sicheres zu sagen. De Witte und Gerhard (Etr. Spieg. IV 61 f.) haben 
die auf den Spiegeln alpan alpanu alpnu genannte Gestalt als Persephone 
aufgefaßt und Bu gge (Etr. Fo. u. Stud. IV 9 ff.) hat ihnen beigestimmt, 
doch mit der Einschränkung, daß sie in einigen Bildern, wo sie eine 
jugendlich schöne und reich geschmückte Gestalt ist, eine Göttin der 
Liebeslust aus dem Kreise der turan sei (S. 14). Körte weist die Annahme 
dieser Doppelnatur bestimmt zurück mit der Erklärung (G er h. -Körte,, 
Etr. Spieg. V S. 44 A. 1), daß die Gleichsetzung mit Persephone für keines, 
der in Betracht kommenden Bilder irgend welche Wahrscheinlichkeit hat^ 
daß aber für alle die Auffassung als Genossin des Kreises der Aphrodite 
gilt. Auch diese Behauptung ist nicht aufrecht zu halten. Denn keinen 
von den Spiegeln, auf denen alpan vorkommt, sind wir imstande zu deuten,, 
außer Gerh. Taf. 322, wo in der Mitte turan und atunis gezeichnet sind,, 
in der breiten Einfassung oben mund'/ und mean (Genossinneu der Aphrodite), 
an den Seiten axvistr (ein geflügelter Jüngling) und alpan (geflügelte halb-^ 
nackte Frauengestalt mit Palmenzweigen), unten ein Panther und ein Satyr. 
Wie diese letzteren auf den Kreis des Dionysos weisen können, so ist auf 
dem Spiegel Gerh. Taf. 381 links zwischen alpan und dem Jüngling, dessen 
Namen wir nicht mehr entziffern können, ein Stab mit thyrsosartiger Be* 
krönung sichtbar; und es muß hervorgehoben werden, daß die auf den 
Spiegeln Gerh. Taf. 324 u. 324 A geschilderte ungewöhnliche Szene (zwei 
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<üp, jedenfalls abgekfirzt ist, so konnte das Genetiyzeichen, 
das in Mars'hercles deutlich ist, nicht zum Vorscheine kommen. 
Diese kann also die Gattin des Saturnus sein, der sicher als 
chthonischer Gott hier in der Westregion wohnt. 

4. In Region XEH ist bei Martian der durch die Ver- 
schiebung leer gewordene Raum mit den unbestimmten Worten 
aKi di Manium gefüllt, in Reg. XVI ist Noctumm hinein- 
gesetzt worden, dessen Stellung in Reg. XVI und I De ecke, 
Etr. Fo. IV 19 gewiß richtig so erklärt, daß Nodurnm hier den 
Norden bezeichnet, wie auch in der VI. Region Cekritas Sölis 
filia den Osten. Vgl. Rösche rs Lex. III 446. 

D. Die übrigen Übereinstimmungen und Deutungsyersuehe. 

1. tecvm 3. Minerva HL 

Unter den Gottheiten der Etrusker kommt keine auf den 
Denkmälern häufiger vor als Menerva Menrva {Merva Mera); 
um so auffallender ist es darum, daß ihr Name auf der Bronze 
fehlt. Der Name der Göttin ist sicher italisch ^) ; da aber die 
Tradition bezeugt, daß sie schon bei den etruskischen Städte- 
gründem eine Hauptgottheit der Etrusker war (Serv. Aen. I 
422), so müssen wir annehmen, daß eine etruskische Göttin 
mit Minerva identifiziert und dadurch der etruskische Name 
verschollen ist. Die Bronze aus Piacenza ist zwar nicht 
sehr alt (sicher nicht älter als das 3. Jahrh. v. Chr.), aber 
sie gehört, wie die Agrambinden, dem offiziellen, konservativen 
Kultus der Etrusker an. Es ist darum möglich, daß in diesen 
beiden Denkmälern (Agi-amb. XII 5 tecum) der etruskische 
Name der Menerva {tecvm) sich erhalten hat. 

2. le&n (2' u.) 4 = Lar militaris (II u.) IV. 

Für die Annahme, daß le&n ein Eriegsgott ist, spricht 
es wohl schon, daß der Name gerade auf dem etruskischen 
Denkmale oft vorkommt. Denn als Eroberungsvolk sind die 



Göttiniien, die sich zärtlich begrüßen, umarmen nnd küssen) mit der aU- 
gemeinen Phrase, daß sie dem Kreise der Aphrodite gehören, gar keine 
Erklärung findet. 

*) Deecke, Etr. Fo. IV 42, Corssen, Sprache d. Etr. I S. 370, 
Sommer, Handbuch S. 68, Wissowa, Relig. S. 203. 
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Etrusker nach Italien gekommen, und die Kriegsgötter müssen 
eine große Rolle bei dem Volke gespielt haben, das der 
Tradition nach einstmals fast das ganze Italien beherrscht hat. 
Auf der Bronze erscheinen außer ledn 2' und 4 folgende Formen : 
ledns 9, ledms 9', le^am 17, Ma 22? ^n und m sind nur 
Varianten der Schreibung' D e e c k e , Etr. Fo. IV 38 ; 5 ist Qenitiv- 
zeichen. Über den Wechsel von t und ^ s. Müller, Etrusk. 
n ^ 416 ; über die Synkope des a ebendaselbst S. 338 u. 340. 
Die vollständige Form ledam findet sich in dem bei Fabretti 
Primo Suppl. 395 erwähnten Bronzespiegel von Cometo^), auf 
dem dieser Gott neben laran erscheint. Laran ist aber wahr- 
scheinlich eine Kultform von maris, nach T o r p vielleicht der 
echt etruskische Kriegsgott, während maris sein italischer 
Doppelgänger ist. 2) Außerdem kommt JeS^am häufig auf der 
vor wenigen Jahren gefundenen Tafel von Capua ^) vor. Für 
diese beiden Denkmäler scheint die Annahme, daß ledam ein 
männlicher Kriegsgott ist, am besten zu passen. Auf der 
Capuainschrift kehrt le^am sechsmal in der Verbindung le^am 
sul wieder (1. 3, 6—7, 8, 12, 19, 21), in welcher sul^ was 
Buecheler einfach als söl deutet, ohne Zweifel richtig von 
Torp (nach privater Mitteilung) als ein fester Zuname des 
Gottes aufgefaßt wird. Hat der lateinische Übersetzer den 
Doppelnamen Lar milüaris absichtlich gewählt, um etwas dem 
Udam-sul Entsprechendes zu geben? In den Agrambinden 
Ck)L VI 1. 17 martid^-sulal ist vielleicht martid die latinisierte 
Form neben der gewöhnlicheren maris\ Bei Martian habe ich 
oben anstatt des sonderbaren Wortes praediatus in Reg. II 
praeliator als Beiwort zu Quirinus Mars vorgeschlagen. Einen 
ähnlichen Sinn muß wohl sul haben. 

Wenn die Innenregion ledn 2' zu der 2. Kandregion ge- 
hört, so stimmen auch hier Martianus {Lar miUiaris II) und 
die Bronze überein. Falsch ist es aber, wie Deecke, Etr. 



') Körte, Etrnsk. Spieg;. Y S. 82, 2 hat jetzt die Eichtigkeit der bei 
Fabretti wiedergegebenen Lesungen kontrolliert: (von rechts) uni dalna 
menrva tinia leO'am laran. Die DarsteUung des Spiegels ist aber fast ganz 
zerstört. 

«) Marx, Arch. Zeit. 1885 S. 177 deutet das Wort als 'Krieger', *Held\ 

•) Bücheier Kh. Mus. LV 1900 S. Iff. 
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Fo. IV 39 es tut, aus dem häufigen Vorkommen des Wortes 
Lar bei Martian und le&am auf der Leber auf die Identität 
von le^m und Lar überhaupt zu schließen. Lar militaris ist 
wohl nur ein Notbehelf des Übersetzers, da die Bömer nur einen 
männlichen Kriegsgott kannten. Die anderen: Lares I, Lar cae- 
lestis IV, Lar omnium cunctalis X kommen hier nicht in Betracht» 

3. last 4' = Lar caelestis IV. 

Last gehört einer Innenregion an, deren Platz in dem 
etruskischen Systeme wir nur mit Wahrscheinlichkeit be- 
stimmen können. Ich will darum von der Natur dieser Gott- 
heit, soweit sie erkenntlich ist, ausgehen. 

Last ist Genitiv von lasa (Deecke, Etr. Fo. IV 43). Diesen 
Namen tragen auf etruskischen Spiegeln dienende Gottheiten, 
die bald geflügelt, bald ungeflügelt (Gerhard, Etr. Spieg. 
T. 290, Körte V T. 24) in Verbindung mit verschiedenen 
Göttern und Göttinnen dargestellt werden, 

ohne Beiwort T. 290, V 1 23 24 107 a, . 
mit Beiworten T. 37 lasa vecu, 115 lasa sitmica, 181 Ima 
Oimrae und h racuneta. 

Gerhard hat dieses etruskische Wesen mit einem 
Schlagworte 'Schicksalsgottheit' genannt. Schippke^) hat 
zwar die Unhaltbarkeit dieses Namens nachgewiesen, aber 
nur selbst ein neues, von Körte (Etrusk. Spieg. V S. 9 u. 
öfter) aufgenommenes Schlagwort geschaffen, das für die Ge- 
samtnatur dieser Gottheit ebensowenig zutreffend ist: 'eine 
Göttin aus dem Kreise der Aphrodite'. Diejenige lasa, die 
auf dem Spiegel Gerh, T. 359 aus einer Bolle vorliest oder 
auf dem Spiegel 37 MineiTa begleitet, hat mit Aphrodite 
ebensowenig zu tun wie die Gefährtin der Turan auf den 
Spiegeln Gerh. T. 115, Gerh.-Körte V T. 24 mit dem 
Schicksale. Körte hat auch die Behauptung Schippkes^ 
nur dadurch aufrecht halten können, daß er die Inschrift dea 
Spieg. 359 für falsch erklärte: der Name lasa sei aus Miß- 
verständnis beigeschrieben anstatt des der Todes- und Schick- 
salsgöttin vaut^.^) Zwar ist lasa auf einigen Spiegeln nackt 



^)Schippke, De speculis etrascis qnaestionum particula I. Diss» 
inang. Vratisl. 1881. 

«) Körte, Etr. Spieg. V S. 9 A. 2 'Außerdem auch auf Taf. 359 doch ist 
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1 23) und geschmückt wie turan selbst oder ihre Ge- 

.nen dargestellt; aber wie unsicher es ist, daraus ihre 

erschließen zu w^ollen, geht daraus hervor, daß selbst 

)desgöttin vand' auf den Vasen aus Orvieto Mon. delF 

XI Tav. 4—5 n. 1—2 ganz ähnlich gezeichnet ist: eine 

e Frau mit Halsband. Den Geschmack der Etrusker 

a die Spiegel Gerh.-Körte V 3 u. 3a, auf denen die 

es tinia seine Geliebte geworden ist. Als eine lasa der 

-Venus trägt sie die Geräte der Schmückung: alahastrum 

discemiculum (T. 181, V T. 107 a); als Gefährtin der 

erva hält sie, wie eine Victoria, Zweig (T. 37) oder Kranz 

T. 23) ; als eine Botin des Schicksals trägt sie die Schrift- 

j, auf den Spiegeln T. 115, V T. 1 u. 24 steht sie ohne 

ctribute. 

Das einzige, was wir aus diesen Spiegeldarstellungen zu 
schließen berechtigt sind, ist, daß lasa bei den Etruskern eine 
untergeordnete, dienende Gottheit war. Eine entsprechende 
römische Gottheit gibt es überhaupt nicht. Ein Übersetzer 
hätte aber kaum ein solches Wesen besser bezeichnen können 
als mit dem Namen, den wir in Eeg. IV bei Martian — und 
zwar in der ganzen Literatur nur hier — finden : Lar caelestis. 
Das Wort lar wurde ja schon durch die Lautähnlichkeit mit 
lasa empfohlen. 

Aber lasa ist nach Schippke und Körte entschieden 
^ine Göttin. Auch dies steht nicht fest. Unter den zehn 



liier eine Schicksals- und Todesgöttin dargestellt, der nnr durch ein Miß- 
Terständnis der Name Lasa beigeschrieben ist. Diese von der Lasa ganz 
Terschiedene Göttin, deren eigentliches Attribut eben die geöfiEnete Bolle ist, 
, . führt anf mehreren etr. Monumenten den . . Namen Vand'' (C o r s s e n , Spr. d. 
Etr. I S. 299 Taf. VIII, XII, Mon. d. Inst XI t. 4-5, n. 1—2, Ann. d. 
Inst. 1879 p. 302, eine Urne des Museo ciyico zu Chiusi u. d. Troilos-Spiegel 
Oerh. -Körte Y 110). Der scheinbare Anachronismus, der auf diesem 
Spiegel in der Zusammenstellung der Namen Amphiaraos und Aias {ham- 
fiare aivas) liegt, beweist gegen die Bichtigkeit der Inschrift lasa nichts. 
Denn der Name Amphiaraos ist nur der eines berühmten Sehers neben der 
Schicksalsbotin, wie Pegasus der eines berühmten Pferdes Gerhard, Etr. 
Spieg. 235, wo das hölzerne Pferd pec8e genannt wird. Vgl. die Beischrift 
xalxas für einen geflügelten Opferschauer Gerh. T. 223, Blech er. De 
«xtispido Taf. II Fig. 3. 
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Gestalten, die auf den Spiegeln ausdrücklich lasa genannt 
werden, ist die eine (Gerh. Taf. 115) männlich; aber unter 
den ähnlichen geflügelten Gottheiten, die bald einzeln bald 
mit anderen zusammen dargestellt sind, kommen männliche 
Gestalten oft vor, denen wir nicht ohne weiteres den Namen 
lasa absprechen dürfen (z. B. Gerh. T. 31, 4—5). Weil wir nun 
wissen, daß die Etrusker betreffs ihrer höchsten Götter, der dei 
superiores et invöluti weder Namen noch Zahl und also selbst- 
verständlich auch nicht das Geschlecht gekannt haben, so 
dürfen wir durchaus nicht nach den Begriffen der griechischen 
oder römischen Beligion die heimisch etruskischen Gottheiten, 
unter die lasa sicher zu rechnen ist, beurteilen und darum 
den Verfertiger des Spiegels, wie Schippke und Körte 
wollen, für die männliche Gestalt T. 115 verantwortlich machen. 
Da£ lasa sprachlich nicht notwendigerweise Femininum sein 
muß, brauche ich kaum zu erwähnen (vgl. ca^ der Eeg. 6 der 
Bronze, leta s. oben S. 43). 

4. Geres Tdlurus V. 

Die Götter der Eeg. V bei Martian sind : Coniuges reges^ 
Ceres, Tellurus, Terrae pater Vulcanus, Genius. Daß wir an 
der Verbindung Terrae pater Vulcanus nicht Anstoß nehmen 
dürfen, habe ich S. 3 A. 12 schon angedeutet. Terrae pater 
hat man nämlich bisher mit Unrecht für eine erklärende 
Glosse zu Tellurus gehalten. Diese Persönlichkeit ist aber 
völlig unerklärt Wissowa, Rel. 158 A. 4 vergleicht den 
von Varro erwähnten Tellumo (Augustin c. d. VII 23 ponti- 
fices . . . faciunt rem divinam Telluri Tellumoni AUori Etisari)^ 
in dem er nur eine Indigitation der Tellus sehen will, während 
Pauli, Bezz. Beitr. XXV 214 auf iwcwmo verweisend ihn für 
die etruskische Religion in Anspruch nimmt. Varro erklärt 
Tellumo als ein männliches Gegenstück zu Tellus (Augustin 
a. a. 0. : una eademque terra habet geminam vim, et masculinam 
quod semina producat, et femininam qtwd redpiai atque nutriat ; 
inde a vi feminae dictam esse Tellurem, a mascüli TeUumanem). 
Und diese Erklärung ist wenigstens für die Götterreihe 
Martians insofern richtig, als wir neben der Tellus einen 
männlichen Genius Telluris annehmen dürfen, wie neben der 
Juno einen Genius lunonis IX. Da nun die Angaben dee^ 
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Martian (Reg. VI loms ßii Paks et FavoTj Reg. VII Secwndanus 
Poles) j des Caesius (bei Arnob. a. n. III 40 Palem, sed ntm 
iOam feniinam quam vulgatitas accipit, sed mascülini nescio quem 
generis ministrum lovis ac vüicum) und des Varro (bei Serv. 
Georg, m 1 (üiiy inter quos Yarro^ masculino ut %ic Peilet) zu 
dem Schlüsse berechtigen, neben der römischen dea Poles einen 
(etruskischen ? umbrischen?) dem Poles anzunehmen, so wage 
ich es auch einen männlichen Ceres als Parallele zu dem 
Pales zu statuieren. Ich fasse darum tellurus als Adjektiv 
auf ^) und verstehe : Ceres Tellurus = Genius Telluris wie umbr. 
Gerfus Mortius = Genius Mortis. Möglich ist es zwar, daß 
TMurus nur Schreibfehler für Telluris ist, und daß neben 
Terrae poter eine Ceres Telluris vorzuziehen ist. Aber fraglich 
ist immer eine Korrektur der ungewöhnlicheren Form in die 
geläufigere. Und die Analogie des Pales spricht für die erste 
Annahme, wie sehr sie auch unseren geläufigen Vorstellungen 
zuwiderläuft Amobius a. a. 0. hätte also wahrscheinlich 
über Ceres dasselbe wie über Pales sagen können: non illom 
feminam, quam vtdgoritas accipit sed mosculini nescio quem generis- 
ministrum (Telluris) ; aber Caesius hatte wohl das Genus de» 
Wortes Ceres nicht ausdrücklich angegeben. 

So scheint Martianus mit diesem Bruchstücke aus^ 
älteren Zeiten uns weiter in die Entstehungsgeschichte der 
Göttin Ceres zurückzufuhren als alle anderen Texte und In- 
schriften. Ceres ist die schaffende Kraft der Erde. Erst 
durch die häufige Verbindung mit der TeUus ist der feminine 
Begriff in Ceres selbst übergegangen ; und so ist diese Gottheit 
auch ohne den Zusatz Telluris als Erdgottheit aufgefaßt 
worden, obgleich das VP'ort selbst nur das Schaffen ausdrückt 



') Formell steht dieser Auffassung gar nichts im Wege. Ceres muß- 
der Form nach sowohl Maskulinum als Femininum sein können: entweder 
dn nominaler urspr. neutraler s-Stamm ^das Schaffen' (vgl. Menes-va Mi' 
nerva fiivog) oder ein Adjektiyum (vgl. pubes degener). Und teUürus mxjJl 
als gesetzmäßige Adjektivbildung zu teUu8j -üris angesehen werden. Direkt 
jea vergleichen ist periürus zu itM, iuris \ prinzipiell sind zahlreiche Ab* 
leitungen übriger -s-Stämme wie die Adj. auf 'örua^ -ora z. B. decöruSy 
canörva^ Fulgöra, Flora mit Tellurus gleichzustellen (s. Stolz, Hist.. 
Gramm, d. lat. Sprache 1894 II S. 4521). 



48 Carl ThuHn [48 

und darum das Adj. osk. Tcerriios, lat. Cerus als Beiwort 
anderer Götter erscheint. Aber der treue Bund der beiden 
Gottheiten Ceres und Tellus tritt auch in der altrömischen 
Religion unverkennbar hervor (Wissowa, Rel. 159 flf.). 

5. c^. 5 = Ceres V. 

Der Raum der 6. Region auf der Bronze ist der kleinste 
von allen; schon darum haben wir Grund zu vermuten, daß 
ed^ eine abgekürzte Form ist. Für die Ergänzung ist aber 
nur ein ^) Denkmal zu vergleichen, der praenestinische Spiegel 
<Jerh.- Körte V Taf. 6 Text S. 12 mit den Inschriften 
xhinr tinia mencrva eOaif^va. Die danr^ hinter Juppiter stehend, 
bemüht sich eine um seinen Kopf, aus dem Minerva empor- 
gestiegen ist, gelegte Binde straflf zu ziehen, eOnm'va faßt von 
vorne mit ihren Händen Kopf und Schulter des Gottes. Auf 
^em Spiegel von Arezzo Gerh. Taf. 66 hat Oanr, die bei 
allen Darstellungen der Geburt der Minerva anwesend ist, 
dieselbe Stellung vor Juppiter wie in dem obigen Bilde 
^daus'va. Diese edaus'va scheint also entweder eine der ^anr 
verwandte Göttin oder eine Parallele zu ihr zu sein, wie 
dxilna oft neben turan (Venus) auf den Spiegeln erscheint, 
einmal (Taf. 306) ihre Stelle vertritt, edaus'va findet Torp, 
Etr. Beitr. 11 128 in der Form idtxvusva-Jca der Schaleninschrift 
von Narce wieder (zum Suffix -ka s. ebenda), in der außerdem nur 
iuran und leta-Jca^) als Götternamen verständlich sind. Auf 
•der Bronze steht €&. mit fufluns (Liber) in der Reg. 5 zu- 
sammen, womit De ecke (Etr. Fo. IV 46) die Verbindung 
Ceres, Liber und Libera vergleicht. Wahrscheinlich ist es die- 
selbe Gottheit edaus'va^ die unter dem Fremdnamen veswna 
auf einem etr. Spiegel (Gerh. -Körte V Taf. 35) mit fußwns 
verbunden ist. Auf den Iguvinischen Tafeln erscheint sie in 
-der Zusammenstellung Veswna Puemuni als die Gattin eines 
Wachstumsgottes. 



^) Auf dem Spiegel Gerh. Taf. 164 ist nämlich nach Körte (Etmsk. 
Spiegf. y S. 220 A. 1) ^e&is anstatt edis zu lesen. Eine Göttin edis ist 
«Iso nicht bezeugt. 

') Uta hier nnd in der Beg. 22 anf der Bronze scheint nur eine 
4indere Schreibung für le&ain zu sein. 



49] I>ie Götter des Martianos Capeila 49 

6. ca» 6, cada 6'. Tales VI. 

Als Cognomeu der gens Titiorum kommt das Wort vor 
dlE 4824 4880. In dem ersten golinischen Grab zu Orvieto 
ist neben einer männlichen Figoi', die mit einem Hammer 
«chlägt , die Inschrift ^ai . . . hji& . . . (Fa. 2033 bis A a) zu 
lesen. Zweimal erscheint caifas in der Inschrift Gam. App. 
799 Z. 4 ruOcva cadas hermeri. Z. 5 ludcva cadüs. Die Form 
cads begegnet uns in der Verbindung maru paxaduras cadsc, 
die Torp^) als Titel des Verstorbenen auffaßt und als maru 
for Pachaihura (the son, descendant of Pacha) and Catha deutet. 

Es ist auch kaum zu bezweifeln, daß ca^a mit dem Gott 
caudu identisch ist, der auf der Tafel von Magliano an erster 
Stelle steht '^) und dessen Name auch auf einem bronzenen 
Henkel einer bei Perugia gefundenen Opferschale zu finden 
ist.') Außerdem steckt meiner Meinung nach der Name in 
4er Beischrift ca^esan, die auf einem etrusk. Spiegel (Körte, 
Etrusk. Spiegel V 159) dem Sonnengotte zugefügt wird. 
Körte will zwar das Wort in ca desan ^dies ist desati teilen. 
Aber erstens kommt ca in dieser Verwendung auf den Spiegeln 
«onst nicht vor,*) zweitens ist die Gottheit nicht dtsan^)- 
Aurora, sondern der Sonnengott usü^) (Körte a. a, 0. S. 210 
macht den Spiegelverfertiger für die Verwechslung verant- 
wortlich). Milan i Museo topografico della Etrui'ia S. 112 hat 
'Cax>esan als ^una forma duale verbale del nome Catha' auf- 



^) T r p , Die vorgriechische Inschrift von Lemnos S. 41 fif. und Etruscan 
.:Notes 1905 S. 64 (Videnskabs-Selskabets Skrifter II Historisk-Filosofisk 
Klasse 1905 Nr. 1 Ghristiaiiia). 

')Milaiii, n piombo scritto di MagUano, IMonnmenti antichi dei 
Xmcei 11 1893 S. 37—68. Torp, Etruscaii Notes 1905 S. 4—19. 

') Not. Scav. 1895 S. 242. Torp, Etmsk. Beiträge I 23: auf der 
Oberseite eea hauSoB '^ axuias^ j^ versie^ auf der Bückseite avle numnaa' 
-turke. Torp übersetzt die Inschrift so: ^dies gab dem (Gotte) Kautha ... 
Avle Numnas'. 

*) Die längere Form eca kommt zwar anf dem Spiegel Körte V 60 
Tor, aber in einem voUständigen Satz, der die dargestellte Handlang be- 
4ichreibt (S. Torp, Etr. Beitr. I 23 ff.). Man würde auch einen Zwischen« 
ranm zwischen ca und Oeaan erwarten. 

*) S. Gerhard, Etr. Spieg. T. 76 290 396. 

*) Gerhard, Etr. Spieg. T. 76 m der Gestalt des ApoUo, T. 364 mit dem 
langen Gtewand eines Wagenlenkers neben seinem Vater Hyperion (ujpriti«*). 
Religionsgeschichtliohe Versuche n. Vorftrbeiten HL ^ 
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gefaßt. Eher möchte ich ein von caOa und descm zusammen- 
gesetztes Wort*) darin sehen und vermuten, daß nach etrus- 
kiscber Anschauung die Morgenröte als Vorläufer des Lichtes 
die Mutter der Sonne war. Sowohl usil (= sab. auseiy) wie 
die Nebenform aur (Gerh.- Körte V 79) gehören ja zu der- 
selben Wurzel wie lat. awrora gr. ^cÄg. Da diese Worte aber 
in der etruskischen Sprache Lehnwörter sein müssen, kann 
ea9n der etruskische Name des Gottes sein.*) Auch die Stellung 
des cada auf der Bronze in der Ostregion 6 ist für die An- 
nahme günstig, daß er ein Sonnengott ist.^) Martian be- 
zeichnet durch die Worte Celeritas Sölis ßia seine Region VI 
ausdrücklich als die Region des Ostens und der Sonne. 

Bei Martian sind Favor und Poles eng verbunden und 
wohnen in den Regionen VI- VII (Pales et Favor lovis filii 
VI, Pales Seeundanus VII). — Auf der Bronze wohnen in 
diesen Regionen caihi 6 und eilen 7, und wenn ich mit Recht 
caOa & zu der Randregion 14 gestellt habe, sind dieselben 
Gottheiten in den gerade gegenüberstehenden Regionen 14 und 
15 ähnlicher Weise verbunden: 




^) Vgl. Marsliercks *Mars, des Hercules Sohn* auf einem Florentiner 
Spiegel (Körte, Etr. Spieg. V Nachtr. 16 S. 219 f.) und andere Zusammen- 
setzungen mit mari»' (C o r s s e n , Sprache der Etr. 1 264 ; oben S. 27). Die Aus- 
lassung des Genetivzeichens [caOesan gegen mars^hercles) ist in Verbindung^ 
mit clan *Sohn' und sex, *Tochter' sicher bezeugt (Torp, Etruscan Notes 
S. 61) und darf darum auch in einer gleichdeutigen Zusammensetzung nicht 
auffallen. In maris'halna ist wohl auch der zweite Teil ein Göttemame. 
Merkwürdig ist die Verbindung desan uns desan in den Agrambinden V 19.. 

«) V. Planta, Gram. d. osk. umbr. Dial. I 521 526, 11 591. 

*) Die bei Fabretti 2583 zitierte Inschrift auf dem oberen Band& 
einer in Wttrzburg befindlichen Vase kapemtücadesa ist völlig unerklärt 
(Gerhard, Annal. d. Inst. Arch. III 1831 p. 176; Micali, Storia tab. CI 
n. 17). Die Zeichnungen der Vase sind schwarze Vögel mit menschen- 
ähnlichen Gesichtern. 

*) Auch Torp sagt jetzt Etruscan Notes 1905 S. 9 I too biHeve- 
him to he a Sun-god, 
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Daß Favor mit Fortuna dem Wesen nach identisch, cüem mit den 
Schicksalsgottheiten Favores opertanei und also eilen mit Favor 
zusammenzustellen sind, habe ich oben dargetan. Wir sind dem- 
nach berechtigt anzunehmen, daß der mit Favor verbundene Päle^ 
dem ca&a, der in enger Beziehung zu dien steht, entspricht. 
Die römische dea Poles ^) ist zwar nur eine unbedeutende 
Hirtengottheit (nach W i s s o w a , Relig. S, 165 wäre sie vielleicht 
nur eine gelehrte Fiction aus dem Feste Palilia, Parilia 
21. April). Aber ursprünglich muß Pales eine Hauptgottheit 
Eoms gewesen sein^ die sogar dem Orte der angeblichen ersten 
Ansiedelung den Namen gegeben hat, und deren Fest Parilia, 
wenn auch die Gestalt der Gottheit von anderen Göttern ver- 
dunkelt war, immer noch als Gründungstag Eoms gefeiert wurde 
(Wissowa, Eelig. 166. Schwegler, Eöm, Gesch. I 444f.). 
Und deretruskische Pales ist ein hervorragender Gott, den 
wir ruhig mit ca&a gleichstellen dürfen: nach Martian ist er 
^iiis levis, nach dem bei Amob. a. n. III 40 zitierten Caesius, 
der zwischen Nigidius und Varro erwähnt wird, und nach 
Serv. Dan. Aen. 11 325 Tusci penates Cererem et Palent et 
Fortunam dicunt gehört er den etruskischen Penaten und wird 
bei Amobius ein minister lovis ac vilicus genannt. Er erinnert 
dadurch an die Stellung des griechischen Apollo zu seinem 
Vater — wie andererseits der Sonnengott mit dem Apollo 
oft gleichgestellt worden ist.^) 

^) Festus Pauli 222 Pales dicebatur dea Pastomm, cuius festa Palilia 
dicebantur; Serv. Georg. III 1 Pales , . . dea est pabuli: quam alii 
Vestam alii matrem deum volunt 

*) Ich bin geneigt, den minister lovis, mit aplU'A]^l\o identifiziert, 
auf 'dem Spiegel Gerhard-Körte, Etrusk. Spieg. V Nachtr. Nr. 21 S. 222 
in Ausübung seines Amtes dargesteUt zu finden. Wie Körte scharfsinnig 
nachgewiesen hat, geht die Darstellung dieses Spiegels auf ein griechisches 
Original zurück (cf. Gerhard, Etr. Spieg. T. 394,2), wo der verwundete 
Philoktet (feltuce) von Machaon {maxan) verbunden wird. Der etmskische 
Et^nstler hat daraus einen verwundeten t(i)nia und einen ihn heilenden aplu 
gemacht. Aber er hat nicht die Namen gedankenlos beigeschrieben, sondern 
bewuJBt den Juppiter durch den Blitz, den Apollo durch den Bogen, der 
eigentlich dem Philoktet, nicht dem Machaon gehörte, bezeichnet. — Das 
»Bild ist für die anthropomorphe Auffassung der etruskischen Beligion be- 
eeichnend, da der Verfertiger sich nicht scheute, dem hohen Gotte mensch- 
liche Leiden zuzuschreiben. 

4* 
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Über cada als Blitzgott s. meine Arbeit Die etrask. Dis- 
ziplin S. 45. 

Weil cau9a auf der Maglianotafel die erste Stelle ein* 
nimmt, vergleicht M i 1 a n i die Worte Varros : Vartumnus deus 
Etruriae princeps. Nach ihm ^) ist dieser Gott auch ein Sonnen* 
gott, la personificazione del Sole mutante faccia e figura ad ogni 
stagiane ddV anno, annus vertens, und er hält für sichere Bilder 
des Gottes die Statuette von Isola di Fano, Not. degli Scavi 1884 
S. 270 tav. III (jugendliche archaische Gestalt mit einem 
Stabe, üituus auguralis'?) und ein ähnliches sehr altes Idol 
Bendiconti dei Lincei 1900 S. 300. Es fehlt für diese An- 
nahmen jeder feste Grund. Die wahre Natur des Yortumnus 
ist uns ganz unbekannt. Wir wissen nur, daß er in Rom ala 
Jfingling dargestellt worden ist (Wissowa Eelig. 234) und 
daß er neben Nortia die Hauptgottheit der etiiiskischen Stadt 
Volsinii gewesen ist. Da aber Nortia eine Schicksalsgöttin 
war (Müller, Etrusk. II 52 ff.), so wäre es denkbar, daß 
Yortumnus und Noi-tia die volsinischen Lokalnamen für ca9a 
und eilen, Pales und Favor-Fortuna sind. 

7. Selva 8. Veris fructus YIII. 

Wenn Selva abgekürzte Form für sdvans und also gleich lat. 
Silvanus ist (D e e c k e Etr. Fo. lY 54 f. ; oben S. 29), so paßt er 
dem Wesen nach gut für dieselbe Region wie Veris fructus bei 
Martian. Dieser Ausdruck ist uns aber als Göttemame nur 
hier überliefert ^) und ist vielleicht nur gewählt, um mit dem 
diametral gegenüberstehenden Nocturnus einen wirkungsvollen 
Kontrast zu bilden. Darüber mehr unten S. 65 f. 

8. Ivsl ir = Lyma Vf. 

Diese beiden von D e e c k e (Etr. Fo. I Y 8. 53) zusammen- 
gestellten Namen stimmen lautlich so genau überein, daß es 
sehr unwahrscheinlich wäre, an einen Zufall zu denken, be- 
sonders da Lynsa sonst ganz unbekannt ist. Für das Fehlen 
des n vor s gibt die Bronze selbst einen Beleg, da jetzt fu^ 
flus b' neben fufluns 7 gesichert ist (vgl auch D e e c k e a. a. 0.), 

') Milani, Not. degli scavi 1884 p. 272. 

*) Paali Bezz. Beitr. XKVI 19ü0 S. 60 glaubt, daß in etr. veratru 
der Name einer etr. Göttin Vera steckt, die er mit Verilia, der Gattin des 
Faunns, und mit Veris fructus vergleicht. 
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nnd last 4' = lasäl entspricht ja völlig dem Ivsl = lvs(a)l 
Man hat also, da es keinen römischen Namen für die Göttin 
gab, den etruskischen ohne weiteres beibehalten. 

9. Ivsl vel 11'. Lynsa Süvestris Mulciber IV. Vulcamts V. 

Steht die Zusammenstellung von Ivsl und Lynsa fest, so 
bleibt trotz der neuen Lesart vel anstatt der Deeckeschen 
vdx immer noch glaublich, daß auch die mit Ivsl und Lytisa 
verbundenen Namen vel und Vulcanas-Mulciber einander ent- 
sprechen. Der griechische Hephaistos heißt auf einigen 
Spiegeln (T. 235, V 49; T. 90 . . lans) und einer Gemme (Furt- 
w an gl er Die Gemmen XVII 23) s'e&lans. Aber die doppelte 
Benennung ist, wie D e ecke Etr. Fo. IV 61—62 bemerkt, 'nicht 
auffälliger als das Vorkommen von Mulciber Reg. IV und 
Vulcanus Eeg. V nebeneinander bei Martian'. Für den 
Sonnengott sind uns durch die Spiegel wenigstens zwei Namen 
bezeugt usil aur (s. oben S. 50).. Ein Doppelname (ttirms 
herma) ist vielleicht auch fdr Hermes zu erkennen.^) Und 
um so weniger darf es jetzt auffallend erscheinen, den römischen 
Namen des Gottes auf der Bronze zu finden, als wir oben in 
mae Maius den Wortstamm der römischen Genossin des Vul- 
canus, Maja, erkannt haben.^) Der Name s'edians ist nur für 
den Schmiedfegott bezeugt. Aber der Volcanus der Etrusker 
scheint ein Gott umfassender Natur gewesen zu sein. Er ist 
ein mächtiger Blitzgott unter den neun (Plin. n. h. II 138) 
gewesen (Serv. Aen. 1 42 lovem Vulcanum Minervam); als 



») s. S. 18 A. 1. 

') Lantgesetzlich würde lat. Volcanus dem etrusk. vel(xan8) genau 
entsprechen (D e e ck e Etr. Fo. IV 53). Aber ob der Name ursprünglich italisch 
oder etmskisch ist, laßt sich kanm entscheiden. In der lat. Sprache steht 
das Wort Vulcanus isoliert, aber der geläufigen Etymologie (Wz. vark 
glänzen, Skr. vark-as Glanz, VaniSek, Griech. Lat. Etym. Wörterb. 1874 
8. 918) steht nichts im Wege. Andererseits ist velc- velx- *ein echt etrus- 
kischer Namenstamm mit zahlreichen Ableitungen' (De ecke Etr. Fo. IV 53; 
Schulze Zur Gesch. Lat. Eigennamen S. 377 — 378: velxa velxai velxanei 
etc. = lat. Volca Plin. n. h. XXXV 157, Volceitis^ Volcanius aruspex Serv. 
Ecl. IX 46), und die Tradition, welche den mittleren der Etruskertrias in 
Rom, Servius Tullius, und den sagenhaften Gründer der halbetrnskischen 
Stadt Praeneste, Caeculus, zu Söhnen des Volcanus macht (s. Wissowa 
Eelig. S. 186), weist auch auf Etrurien hin. 
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HeiT des bösen Blitzes und des furchtbaren Feuers^) wiirde 
er sehr passend in der Westregion 11 seinen Platz haben. 
Aber ein anderes Bild des Gottes gibt Martian. An die segen- 
spendende Kraft des Feuers und der Wärme erinnert seine 
Stellung im glücklichsten Osten {Vulcanus V Muldber IV); 
die Zusammenstellung mit Lynsa süvestris in IV, mit Ceres 
TeUurus in V sowie auch sein ohne Fug angefochtener Zu- 
name Terrae pater ebendaselbst sprechen dafür, ihn als einen 
Gott der Erde und des Wachstums anzusehen, das ja von 
Licht und Wärme abhängt.^) Ja der rätselhafte Volcamis lo- 
vialis, der einzige, den Juppiter selbst einladet (Martian I 42 
Vülcanum vero loviälem ipse luppüer poscit, licet numquam ille 
desede corusca descenderet\ scheint nach den Worten Martians 
nichts andres zu sein als der Gott des himmlischen Feuers 
und Lichtes. Der Zuname lovialis bezeichnet ihn als Sohn 
des Juppiter. Denn Jovialis wird von Caesius (Arnob. a. n. 
in 40, s. S. 16) der Genius genannt, der nach Verrius Flaccus 
Sohn des Juppiter ist (Festus 359 Tages nomine Genii ßim, 
nepos lovis). Dazu stimmt es gut, daß er in der Eheregion 
der Coniuges reges V mit Genius zusammen wohnt, neben Pales 
et Favor Jovis Filii VL 

Als Gott des Herdfeuers erscheint Vulcanus in der 
praenestinisch-etruskischen Sage von Caeculus*); als Gott der 
Künstler wird er vielleicht durch den Namen des von Tar- 
quinius aus Etrurien herangezogenen Vtilca (Plin. n. h. XXXV 
157) bezeichnet. 



^) VitruY 1 Ifl id autem etiam Etmscis haruspicibus disciplinarum 
soripturis ita est dedicatum, extra murum Veneria Volcani Marti» fana 
ideo conlocarif uti . . Volcanique vi e moeniJ>u8 religionibus et sacrificitM 
evocata ab timore incendiorum aedificia videantur liberari. Bei den B6mer& 
ist Volcaiias nach der DarsteUung Wissowas (Belig. S. 186) von An&mg 
an nur dieser furchtbare Gott des Feuers und Muldber ein Euphemismus 
(*der Besänftiger der Feuersbrunst') gewesen. 

*) Vgl. den Spiegel Gerhard T. 90, wo [«'e^-Jiaws den fufluns umarmt. 
Varro schildert L. L. V 70 diese schaffende Kraft des Feuers: ignia a 
nascendo quod hinc nascitur omne , . . , Ab ignis iam maiore vi ac violentia 
Volcanns dictu», 

') Verg. Aen. VII 678—681 nebst den Schol. Veron. (Cato) und Serviua 
ßVi V. 681. 
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10. c4?] 11. Mattes XL 

In C6 11 steckt nach allem za urteilen der Name einer 
chthoniscben Gottheit, die sich mit den Manes XI Martians 
gut zusammen verträgt. L a 1 1 e s Bezz. Beitr. XXVI 66 hält ce 
für eine vollständige Form, da eine Abkürzung bei dem großen 
Raum, der dem Schreiber hier zur Verfügung stand, nicht 
wahrscheinlich sei. Körte hat aber jetzt konstatiert, da£ 
nach ce sicher noch wenigstens ein Buchstabe gestanden hat 
Pauli Bezz. Beitr. XXV 222 hat an ceie (= Caeus^ ein 
ünterweltsgott) gedacht, Torp (Etr. Beitr. 11 93 123; S. 126 f. 
im Nachtrag auch Bugge) vergleicht *cöw, dessen Genetiv 
ceu^ in den Agrambinden (Col. VH 8 vaxv ceus' cäd^cmT) und 
in der Inschrift von Monte Pitti (Z. 8 ^apintais^ ceu^n inpa 
&c^ncun) vorkommt, und hält für identisch mit ceu die Form 
eei- in den Agrambinden Col. VI 15 ^lud- cei&im; Bugge 
a. a. 0. findet denselben Namen in den Worten cddwma ce- 
^ma (s. Pauli Bezz. Beitr. XXV 197). Beide erkennen in 
ceu oder cd TeUus oder Terra.^) Wenn Torp ') die Inschrift 
von Monte Pitti richtig als eine Devotion aufgefaßt hat und 
ceu also eine bei diesem Akte angerufene Gottheit ist, stimmt 
es gut, däJS Martian in der Eegion, wo auf der Bronze ce{u) 
steht, die Manes erwähnt, welche bei der Devotion neben 
Tellus angerufen wurden.*) 

41. flmcv 10, tlmc 10' u. 14' = Consm X? 

Dem Worte tlthsc ähnlich klingt der Name '9iu in den 
Agrambinden VI 15 ^Jud- ceidim uud CIE Ö2 b &lu&apit \ ais^ 
cetali, wo nach Torp Etr. Beitr. 11 122 sicher OJu ^pitai zu 
teilen ist, weil das letzte Wort zu dem Familiennamen ^opife 
gehört.*) Die Verbindung diur-d' cei-xHm entspricht ja auch 
der Reihenfolge tlu-sc 10, ce. 11 auf der Bronze genau, Hier 

^) Die Deutung Torps ist unabhängigvonder Etymologie Bugge s, 
der die griech. yaia heranzieht. 

') Torp, Die yorgriechische Inschrift von Lemnos, Christiania 19Qä, 
S. 62ff. 

') S. Wissowa, Belig. 161 190 TeUuri ac dia ManUms; Deabner, 
Die Devotion der Decier, Archiv f. BeligionsTriss. VIII 190&, Beiheft Usenex 
gewidmet S. 69 76 f. 

^) In den Agrambinden XI ;" 2 ist die Lesung i^lud'cva höchst unsicher. 
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wohnt der Gott außerdem neben der mächtigen Gottheit cüens^ 
m Reg. 14' in der furchtbaren Gegend, Nordwesten, wo auch 
Neptunus (ne&. 15') haust. Martianus erwähnt in der Keg. X 
Nqsitunus und Consus, der, wie unten S. 66 gezeigt wird, hier 
die Zeit der Ernte ebenso wie Satumus XIV die der Aussaat 
kennzeichnet In dem römischen Festkalender föUt der erste 
Tag des mundus patet (W i s s o w a Relig. S. 188) auf den 24 Aug. 
zwischen den Festen des Consus (Consualia 21. Aug.) und 
seiner Genossin Ops (Opiconsivia 25. Aug.). Da nun der mundus 
in der Stadtgrändung eine Rolle spielt^) und also wahr- 
scheinlich dem etruskischen Ritus angehört, glaube ich, da& 
es auch einen etruskischen dem Consus entsprechenden Gott 
gegeben hat. Später werden wir sehen, da£ die Entfernung 
der beiden Regionen des Üusc 10 und 14' genau dem Zeitraum 
zwischen den beiden Festen des Consus 21. Aug. und 15. Dez. 
entspricht. 

13) Die etrmkischen Penaten. 

Auffallend groß ist die Divergenz zwischen Nigidius und 
Caesius in der Angabe der etruskischen Penaten. Nigidius 
nahm nämlich qmttuor genera an: lovis . . NepUmi . . in- 
ferorum . . mortalium hominum . . inexpUcaMe nescio quid dieen^ 
(Arnob. a. n. III 40), Caesius dagegen vier Götter: Forttmam . . 
et Cererem, Genium loviaJem ac Pälem . . masculini nescio quem 
generis ministrum levis ac vilicum (Arnob. a. a. 0.). — Wenn 
nun, wie ich glaube, Nigidius die Quelle des Martianus ist, 
so vermute ich, daß wir in den vier angrenzenden Regionen 
XV, XVI, I, II seine vier Arten erkennen dürfen: 

XV. Di publici (neben Vejovis) = penates inferorumj 
XVI. lanitores terrestres (neben Janus I) = p. morküiumy 
I. Di Consentes penates (neben Juppiter) = jp. loviSy 
IL Lymphae oder Di novensHes (neben Föns) = p. Neptuni. 

Man hat längst erkannt,^) daß in den vier Klassen des 
Nigidius die vier Elemente : die Unterwelt, die Erde, der Himmel, 

*) Wissowa Relig. S. 188 A. 9. Wie in den griechischen md-olyta 
Totenknltns und Weinknltns zusammengewachsen waren, so scheint anch 
mnndas sowohl den Dis manihns (Festns p. 157) wie der Ernte (Ov. fast. 
IV 821 ff.; Plnt Rom. 10) gewidmet zn sein. 

•) Müller, Etrask. II« 89. 
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das Meer repräsentiert sind, und diese Verteilung scheint eben 
in den hier erwähnten Gruppen zutage zu treten. Aber von 
diesen haben wir nnr die Di consentes auf der Bronze in 
dvflSn erkannt. Die Di publid und lanitores terrestres sind uns 
völlig fremd und die Natur der Di navensiles ist dunkel. 

Die Penaten des Caesius (Amob. a. n. III 40, oben S. 39) 
sind dagegen die Götter der Regionen V und VI: Ceres, Ge- 
nius, Poles, Favor (= Fortuna), und auch auf der Bronze haben 
wir in denselben Regionen 5 — 7 diese Götter erkannt: 
ed{avs'va) 5 — Ceres V, cad-a und cHen 6 — 7 = PoJes et Favor 
VI — VII. Es bleibt nur fraglich, ob wir auch hercle der 
Reg. 19, die wahrscheinlich zu der Randregion 6 gehört (s. 
S. 22), mit dem Genius VI identifizieren dürfen. Die Zeugnisse 
der Denkmäler, die Reifferscheid^) vorgebracht hat, um 
diese Gleichstellung des Hercules und des Genius innerhalb 
der italischen Religion zu behaupten, haben sich als wenig 
beweiskräftig herausgestellt Wissowa Relig. S. 228 hebt 
hervor, daß die von ReilFerscheid herangezogenen Bildwerke 
alle etruskischen Ursprungs sind und also höchstens für etrus- 
kische Anschauungen beweisend sein könnten. Aber auch dieser 
Schluß ist unsicher ; denn die betreffenden Denkmäler scheinen 
alle auf jonische, nicht auf etruskische Erfindung zurück- 
zugehen.*) Jedoch steht es fest, daß der Herculesmythus in 
Etrurien viele Neuerungen erfahren hat. Hercle ist auf einem 
Spiegel der Sohn der uni-Iuno (Körte Etr. Spieg. V 60) und 
wird von ihr, obgleich schon ein bärtiger Mann, gesäugt 
(vgl. T. 126, V 59). Er ist der Geliebte oder Gatte der Menerva und 
und hat mit ihr den Mars gezeugt (s. S. 27). Er ist der 
Geliebte der turan- Venus auf dem Spiegel V 64 c, und auf 
einer Gemme (Nuove Memorie d. Inst. 11 tav. 4, 1 p. 56) steht 
er im BegriflF sie als Braut auf der Schulter davon zu tragen. 
Auf den Gemmen Furtwängler Die Gemmen LXIV 25 und 
Text ni 208 Fig. 134 führt er am Handgelenk eine Frau. — 



^) Reiff er scheid, Annali dell' Inst. 1866 352ff.: De Hercnle et 
Innone diis Italornm coningalibns, weiter ausgeführt von R. Peter Roschers 
Lex. I 2259 ff. 

«) Petersen, Rom. Mitth. IX 1894 8. 296f.; Savignoni, Mon. 
antichi VH 1897 S. 360 nnd A. 3. 
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Diese Neigung, den Hercules mit verschiedenen Göttinnen in 
eheliche Verbindung zu bringen, würde mit der Annahme, 
daß er als Genius aufgefaßt worden ist, sich sehr gut ver- 
tragen. 

Aber wie groß der Unterschied zwischen den erwähnten 
Angaben über die etruskischen Penaten auch beim ersten 
Anblick vorkommen kann, scheinen sie doch beide auf den- 
selben Gedanken zurückzugehen. Nicht nur die Vierzahl ist 
gemeinsam, wahrscheinlich auch die Verteilung der Bollen. 
Denn Ceres gehört natürlich der Erde, Poles ist der minister 
lovis, die Gottheit cilens (Favor-Foriuna) hat auf der Bronze 
ihren Hauptwohnsitz in der West- oder Unterweltseite; und 
wenn wir schließlich den Genius mit Hercules gleichstellen 
dürfen, brauchen wir nur an die große Eolle zu denken, die 
er als Gott der Quellen in Italien spielte, um nichts Auf- 
fallendes darin zu finden, daß er das Element des Wassers 
repräsentiert.^) 



Übersicht über die Götternamen der Bronze mit Deu- 
tungen. 

1. ani Janus I, »ne^)? 1' tins (s. 15) ^f (s. 16). 

2. uni Juno II, mae Mains, 2' ledn (s. 4). 

3. te\cvm Minerva HI, 3' nc? 

4. Jedn Lar militaris IV, 4' las{a)l Lar caelestis IV. 

5. ed{avs'm) Ceres V, 5' fuflus (s. 7). 
^.,ca^a) Pales VI, 19 hercQe) Genius VI? 
7. fuflu\n8 Liber VII, 7 äl\en (s. 14 u. 15). 

^) über die hierauf bezüglichen Gemmenbilder s. Fnrtwängler, 
Die antiken Gemmen II[ S. 197 ff. Folgende Spiegel kommen hier in 
Betracht: Gerhard-Körte, Etrusk. Spieg. Taf. 128—131, V 63—64 
(H. hat den FnO auf eine Amphora gesteUt), Taf. 257 b (5 Amphoren), Taf. 398 
(H. auf Amphoren schiffend; das Löwenfell als Segel aufgespannt), Taf. 135 
(H. kämpft gegen einen als Brunnenmündnng dienenden Löwenkopf). Vgl. 
Amelung, Vatikan. Mus. Chiar. 244a. 

') Da in 15' neS' mit tix^d' (= Uns ^uflO^as?) verbunden ist und hier 
1' Uns &uf zu 1 ^ne gestellt ist, kann ich die Vermutung nicht unter- 
drücken, dafi 0"ne aus neO' verschrieben worden ist. Zu vergleichen ist die 
Verschreibung von mar in 14' (s. S. 21). 
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8. selva Silvanus (Veris fructus VIII), 8' selva, 

9. le&ns^ 9f ledms (s. 4). 

10. iluscv^ 10' tlmc Consus X? 

11. c<5(ic?) oder ce(u) Terra, 11' lv{n)s{a)l Lynsa IV, vel{xans7) 

Vulcanus IV V. 

12. cvMpimTj Satumi Juno caelestis XIV, 12' satres Sa- 

turnus XIV. 

13. vetisl Vejovis XV, ^htlvm»?, 17 U&am (s. 4). 

14. cüensl Feivores opertanei I, 14' tlusc (s. 10), 14' mar{is') 

18 mari{s') Mars (U u. VI), 6' caOa (s. 6). 

15. tin{ia) Juppiter I, eilen (s. 14), 15' tins& = Uns dwßdas^ 

15' we^t^n*) NeptuBUS (X). 

16. ^in(ta) Juppiter II, xhuf 16' dufldas Di consentes I. 

Die Inschriften der Gallenblase: 

20. d(ufläas?) (s. 16'). 

21. n{e3uns) (s. 15'). 

22. feto (s. 4). 

23. marisl (s. 14), lad-? 

24. ev[?];^? 
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IT. Die astrologischeii Elemente. 

A. Hartian und die Astrologie. 

Auf ÜbereiDstimmnngen zwischen dem Text Martians 
und den Lehren der Astrologie hat erst Bouch6-Leclercq 
(s. oben S. 6) hingewiesen. Wir wollen hier versuchen dem Gte- 
danken weiter nachzugehen. 

1. Das System der 12 Sortes. 

Das System der 12 Sortes bei Manilius III 95flF. gibt 
Anlaß zu folgenden Vergleichungen. 

a) Sichere Übereinstimmungen zwischen Martian und 
Manilius sind, daß sie beide die zweite Stelle dem Kriege^ 
die fftnfte der Ehe, die elfte der Gesundheit gegeben haben: 

Martian Manilius 

n, MarSy Lar müitaris IT. Militia^) 

V. Cimiuges reges V. Coniugium^) 

XI. Fortwna et Välitudo XL Väletudo^ 

b) Weniger sicher sind folgende Beziehungen: 



*) Manil. in y. 102 Posthine mUitiae locus est 

') Manil. in v. 120 Quintus conittgio gradxis est per signa dicatHS^ 

') Manil. III v. 138 Praecipua undecima pars est in sorte locata 

Quae summam nostri semper viresqiie gübematy, 

Quaque valetudo constat. 
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Martian Manilius 

in. (Minerva) Discordia Seditio HL Urbani labores ^) 
Vn. Fraus VIL Saeva perictda 

IX. Genittö lunanis Eospitae ^) IX. Infantum nutrüia ') 

c) Ob etwa in Reg. I die Lares des Marlian als Be- 
schützer des Hauses der Sars fortunae *) (quae proxima cantinet 
in 86 fundamenta domus) des Manilius, in Beg. X der Lar om- 
nium ctmctalis (= totius domus? universalis?) dem Status 
domus et servorum ^) des Manilius entsprechen, lasse ich dahin- 
gestellt. 

^) Manilius JJI y. 103 Tertia ad vrbanos ataiio est numeranda labores 

Hoc quoque militiae genua est, civilibtu actis 
Compositum fideique tenet parentia viiicla^ 
Format amicitias et saepe cadentia frustra 
Officia et cvltus contingant praemia quanta 
Edocet, 
') AUe Herausgeber haben HospUae mit Grotius nach dem Beiworte 
der Lanuyinischen Juno in Sospitae geändert. Aber da es doch für den 
Genius lunonis sonst keine Belege gibt, so ist es unnütze Mühe, die 
unbekannte Hospita ausscheiden zu wollen. Dies Beiwort scheint die 
kriegerische Juno (ygl. die tiburtinische Inno quiritis) zu bezeichnen. In 
der n. Begion ist ja Inno mit Mars und Lar militaris yerbunden (ygl. 
auf der Bronze uni 2 le&n 2'). Da nun auf der Bronze in der 9. Region 
nur led'am- Lar müitaris wohnt, und Lar und Genius oft als identisch 
behandelt werden (Censor. de die nat. in 2 eundeni esse genium et laretn 
multi veteres memoriae prodiderunt, in quia etiam Granius Flaccus), wäre 
es möglich, daß Genius lunonis Hospitae nur ein anderer, yielleicht in 
Anlehnung an die nutritia infantum der Astrologie gewählter Ausdruck 
für Lar militaris ist, ein Genius des ELrieges wie in den Iguyin. Tafeln 
Cerfus Martius d. h. Genius Martis (Wissowa, Relig. 158 f.) Vgl. 
audi unten S. 68. 

*) Manilius III y. 131 Nonus locus occupat omnem 

Gimtorum sortem dubiamj patriosque timores 
Omniaque infantum mixta nutritia turha. 
^) Manilius III y. 96 ForturMe sors prima data est hoc illa per artem 

• Censeiur titulOj quia proxima continet in se 
Fundamenta domuSy dominoqtie haerentia cunctaf 
Qui modu8 in aervis, qui sit concessus in arvis 
Quamque datum magnas operum componere moles, 
^) Manilius III y. 134 Huic vicinus erit vitae qui continet <tctum 

In quo sortimur mores, et qualibus omnis 
Formetur domus exemplis quoque ordine certo 
Ad sua composita disoedant munera servi. 
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. 2. Das System der 12 Loci. 

Das System der 12 Loci*) weist folgende Überein- 
stimmungen auf. 

a) Martian XI Fortuna et VaTetudo. 

Firmicus XI Bonus Daemon (gegenüber der Bona fortunaY). 
Wie Mai*tian in der Reg. XI Valetudo mit dem System der 
Sortes bei Manilius gemeinsam hat, so entstammt nach 
Bouch6-LecIercq Fortuna den Loci (Firmicus II 19,12 
undecimus locus . . , appdlaiur , . , a nohis Bonus daemon vef 
Bonus Genius, a Graeds &ya&bg dalficjv. Diesem Locus 
gegenüber steht V &ya^ rvxrj (Firm. II 19, 6 appdlatur Bona 
fortuna quia locus est Veneris; 11,2 XI locus L e. Bonus daemon 
Bonae fortunae praefertur). 

b) Martian VI Mars Quirinus. 
Firmicus VI Locus Martis. 

Seinen Platz in Eeg. II bei Martian verdankt also Mars» 
wie oben erwähnt, dem System der Sortes, seine VP'ieder- 
holung in Eeg. VI dem der Loci (Firm. II 19, 7 mala fortuna 
. . Vitium et vaiitudo . . locus est Martis). Einige weitere Be- 
rührungspunkte gibt ein noch nicht publizierter Tractat, der 
u. a. in der Erlanger Hs. 89 f. 159 vorkommt : 'Eq^iov %ov 
TQcafieylorov tvsqI Tfjg tQv iß" roTtcov oyofiaalag xal dwäfiecog^ 
welcher die ausführlichste Behandlung der 12 TÖnot enthält 
Der Freundlichkeit Prof. Bolls verdanke ich Mitteilungen 
über den Inhalt dieses Traktats. 

c) I Salus, Juppiter. 

Der erste lortog heißt in dem Traktat Ttegl ^w^g, loctts vitae 
bei Firmicus : dazu stimmt Salus in Eeg. I bei Martian. In der 
Einzeldeutung tritt ^ye^iovla u. dgl. stark hervor : bei Martian 
ist diese Region die erste des Juppiter. 

d) III lovis Opuientia {luppiter Seeundanus?). 

In der Einzeldeutung des dritten zÖTtog (xaleUat leXi^vr^g 
ytaTämciog . . . Ttegl ^hwv . . xal &ÖBkq)Cjv Y,al q)lkwv xal ßaai^ 
kldiov . .) sind Ausdrücke im Traktat wie ai jtaqa tpihov aal &öekq>G)v 
eöeqyßalai, öwqeal zu bemerken, aber vor allem das Wort 
Ttkoiaiog mit dem Zusatz kav Zevg av^iitaQj} tfj lelijvt]. 



^) Bonch^-Leclercq L'astrologie grecque S. 280f. 
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Dies führt auf lovis Opulentia, die neben lupiter secundantts 
in der IIL Kegion bei Martian wohnt. 

e) V Coniuges. 

Der fünfte %67toq heißt dyaSi) nJ^i? '^cti eTtiTtogsvaig' eott 
de idrcogl^cpQodbnqQ' xalqu yag enel. Es ist viel die Rede von 
E h e Verhältnissen , von Frau und Kindern. Der eigent- 
lichen TÖTCog des ydfiog ist doch der siebente {loctcs nuptiarum 
bei Firmicus), und deswegen sind wohl, wie wir es oben dar- 
gestellt haben, Coniuges reges V Martians eher mit der fünften 
Soi-s Coniugia zusammenzustellen. Aber der Ordnungsfolge 
der Loci, parenies 4 ßii 5, entspricht die Anordnung bei 
Martian, coniuges reges V lovis ßii PaJes et Favor VI. 

f) VI Celeritas {Solis filia). 

Im sechsten TÖTiog des Traktats ist vielleicht der Aus- 
druck ToD 7t€Ql TtodCbv WTtov mit Celeritos Solis filia VI 
Martians zu vergleichen. 

g) in Fluto. 

Den Platz des Pluton in Reg. III bei Martian erklärt 
Bouch6-Leclercq, Hist de la div. IV S. 25, so: Pluton 
se trouve dans le meme compartiment, parce que certains ctstro^ 
logues plagaient au IIP lieu la Mort. Ich habe die Quelle dieser 
Angabe nicht finden können. Der zweite Locus ist nämlich 
nach den mir bekannten Quellen der eigentliche Platz des 
Hades, "Jidov Ttvlrj, Porta inferna, und dem gegenüber steht 
der achte Locus li^/^ OixvdTov, Mors. Dieser Anordnung ent- 
spricht es jedenfalls genau, daß bei Martian Pluto III und 
Manes XI einander diametral gegenüberstehen. Aber wir 
können noch weiter gehen. Die Einzeldeutungen, die Fir- 
micus II 19, 9 zu dem achten Locus (Mortis) stellt, sind genau 
dieselben, die wir in der oben mitgeteilten griechischen Quelle 
bei dem dritten fanden. Diese beiden Loci (der 3. bei Hermes, 
der 8. bei Firmicus) sind der Luna (lekijvri, dea) gewidmet, und 
es werden große Reichtümer und andere Vorteile versprochen, 
wenn Luna und Juppiter unter bestimmten Bedingungen 
gleichzeitig erscheinen. Da nun Mors dem achten Locus bei 
Firmicus angehört, dürfen wir rahig schliefen, daß in dem 
System, dem der Autor Martians folgte, der Tod im dritten 
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Locus stand, und Pluto deswegen in die III. Eegion gestellt 
worden ist. 

Wenn auch viele der angeführten Beziehungen unsicher 
sind, der Einfluß der Astrologie auf den Text Martians ist 
nicht zu verkennen. Einzelne sichere Übereinstimmungen sind 
vorhanden, jedoch keine durchgehende Verwendung des einen 
oder des anderen der uns bekannten Systeme. Wir dürfen 
aber nicht bei diesem Eesultate stehen bleiben. 



3. Septem residui, Di azoni, Favor (=BonusDaemon). 

Der Astrologie gehören selbstverständlich die vor den 
16 Eegionen in § 42 bei Martian erwähnten Septem residui 
an, in denen Kopp sicher richtig die sieben Planeten er- 
kannt hat, ebenso wie die nach den 16 Regionen in § 61 
erwähnten di azoni. Den astrologischen Sinn dieses Ausdruckes 
hat B 1 1 gut getroffen, wenn er brieflich vermutet, daß die azoni 
die Fixsterne sind in Gegensatz zu den Planeten, deren jeder 
eine eigene ^(bvri hat. Aber dazu stimmt, wie Boll selbst 
hinzufügt, nicht die Erklärung bei Serv. Aen. XII 118, die 
AV i s s w a Realenzykl. s. v. Azoni wohl mit Eecht auf die etrus- 
kische Disziplin zurückfuhrt : %d atUem altioris scientiae hyimnifms 
placet, di commtmes sunt qui ä^tovot dicuntwr, id est qui cadi 
certas non habent partes, sed generaliter (in}^) cunctis 
cöluntur: ubique enim eos esse manifestum est: ut mater deum,^) 
ctiiUfS potestas in omnifms 0onis est; nam ideo et mater deum 
didtur, quod cum omnibus. eius est communis potentia. Daß die 
Etrusker oft die astrologischen Lehren frei umgestaltet haben, 
werden wir unten sehen. 

Dem Einfluß der Astix)logie auf die Nomenklatur des 
Martian möchte ich in dem Worte Favor erkennen, das wii' 
S. 39 Grund hatten, mit Fortuna gleichzustellen. Wenn näm- 
lich in dem System der 12 Loci Bonus Daemon 11 und Bona 
Fortuna ö einander genau diametral entsprechen, bei Martian 



^) a Hs., in Wissowa a. a. 0. 

*) Daß mater dewn in den 16 Begionen Martians fehlt, hat Wissowa 
a. a. 0. betont. 
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Ulm» IbnNm« C^t Yaletodo) in Beg. XI imd Fam^ in Beg. IV 
md yi wohnen, so ist es höchst wAhrseheinlieh, daA Jbfsor 
ein neues Wort für Bonus Daemon ist Unten S. 73 werden 
wir sehen, daft die Worte des Manitins II 897 f^ wa er die 
Daemanie beschreibt, auf die hohe ebmskische Sdhicksals- 
gottheit {di invdlutt) filhren, welche Martian Favcires opertanei 
nennt. 

4. Das diametrale Gegenüberstellen. 

Femer tritt uns in dem System der 16 Regionen Martians 
vebrmals das astrologische Prinzip des diametralen 
Gegenüber^) vor Augen. 

Als diametrale Gegensätze entsprechen einander 
Nocttimus XVI — Veris fructus VIII 
SatAmi^us XIV — Cderiias Solis ßia VI, 
wdche wahrscheinlich die vier Himmelsgegenden charak- 
terisieren: 



Noctumus 


Norden, 


Celeritas Solis fHia 


Osten, 


Veris friActiAS 


Süden, 


Saiumus 


Westen. 



Als ehthonischer Gott steht nämlich Satumus im Westen ^) 
(vgl. Manil. II 931 medda sub nocte . . . Satiurnus . . . suas 
agäat vires deiedus et ipse\imperio quondam mundi solioque de-^ 
orum)y und dem Osten gehört naturgemäß die Erwähnung der 
Sonne an. Dankel bleibt zwar der Ausdruck Celeritas Solis 
ßia. Aber in der Tat ist Satumus als der langsamste Planet 
der Gegensatz zu Geleritas. Der Ausdruck scheint also nur 
eine Abstraktion zu sein, um diesen doppelten Kontrast (des 
Lichts und der Schnelligkeit) zu Satumus hervorzuheben, genau 
wie meiner Meinung nach Veris frudus als Gegensatz zu 
Nocturnm, Satumus gehört aber sowohl nach der etruskischen 
Lehre wie nach der' Astrologie dem zwölften Orte an (12' satres, 
Firmicus 11 19 13 f. diiodecimas locus . . est . . Satumi), und 
ist, wie wir oben S. 33 gesehen haben, bei Martian um zwei 

^) Vgl. Einnicna II 162, guod contra hoc gignum in diametro fuerit 
conatituium (e. gr. &e6slX — d'ad ni, Bonns Daemon XI — Bona Fortuna Y). 
*) S. Boll, Sphaera S. 402, Usener, QOttemamen S. lS7f. 
BeligionsgeBchichtUche Yenache o. Vorarbeiten III. ^ 
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Nommem verschoben: und ebenso wahrscheinlich dann anch 
die diametral gegenüberstehende Geleritas Solis filia. So wflrde 
das Schema ganz genau stimmen (XVI, IV, Yin^ Xu). 
Als diametrale Parallelen sind zn verzeichnen: 
FonSy Lymphae II — Nqptunus X 
Pluto m — Manes XL 

Unsicherer sind folgende Parallelen: 

Lar MUüaris U — Lar omnium cunctälis X 

Fraus VII — Veiovis XV 

luppiter TL — Grenius lunanis Hospitae IX. 

Noch deutlicher als die Himmelsgegenden sind bei Martian 
die vier Jahreszeiten bezeichnet. Schon der als dia- 
metraler Gegensatz zn Noctumus gewählte Ausdruck Veris 
frudus gibt deutlich die Absicht des Verfassers an, die Götter 
hier in einer Beihe von Mitternacht- Winter (I Nodumm) bis 
wiederum Winter (XVI Noctumas) aufzufuhren. Daß die 
Ordnung wirklich so ist, zeigt auch die Aufeinanderfolge 
Consta X (Erntefest) und Satumtss XIV (Aussaat). Das stimmt, 
wie Boll (nach privater Mitteilung) bemerkt hat, gut zu 
deren Festen, die auf den 21. August und den 17. Dezember 
fallen, also ungefähr 4 Monate auseinanderliegen. 5 Begionen 
würden demnach auf je 4 Monate fallen. Wenn wir versuchen, 
mit Beachtung des diametralen Gegenüber die den Jahreslauf 
betreffende Beihe bei Martian herauszuschälen, wird sich 
folgendes ergeben: 

XVI Winter 1. H&lfte Noctumua Vm Sommer 1. Hälfte Veris frwctus 
I „ „ „ Noctumus IX „ „ „ 

n „ 2. „ X „ 2. „ Comus 

m „ „ ^ XI „ , , 

IV Fröhling 1. Hälfte Lvnsa sü- Xn Herbst 1. Hälfte 

vestriSj Mulciber? 

V „ „ Hsifte xm „ „ „ 

VI „ 2. „ Celeritas Solis XIV „ 2. „ Satumus 

filia, Poles? 

Vn „ „Hälfte XV 



n n n 



5. Tutela deorum. 

Wenn wir nun freilich die somit gewonnene zeitliche 
Gliederung der Liste Martians mit dem astrologischen Jahres- 
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laaf yei^leichen, werden wir wiederum einzelne Überein- 
stimmungen, aber keine durchgängige Verwendung der astro- 
logischen Lehre bei Martian finden. Die Regionen Martians 
Verteilen sich auf die Tierkreiszeichen folgendermafien : 



Winter (XVI, I-Iü) 



Frühling (IV— VII) 



Sommer (Vm— XI) 



Herbst (XII-XV) 



Tntela deornm 


Nach Manil. 
u. Valens 

Vesta 

Juno 

Neptunus 


Nach dem Bau- 
emkalender ^) 

Juno 

Neptunus 

Minerva 


Minerva 

Venus 

Apollo 


Venns 
Apollo 
Mercurius 


Mercurius 

Jnppiter 

Ceres 


Jnppiter 

Ceres 

Volcanus 


Volcanus 

Mars 

Diana 


Mars 

Diana 

Vesta 



Steinbock 

Wassermann 

Fische 

Widder 

Stier 

Zwillinge 

Krebs 
Löwe 
Jungfrau 

Wage 

Skorpion 

Schütze 

Besonders im ersten Abschnitt zeigt die Liste Martians 
einige Beziehungen zu der Lehre von der tuiela deorum. 
Minerva (III zwischen Fischen und Widder) steht im Bauem- 
kalender ^) bei den Fischen, bei Manilius IV 135 beim Widder. 
Vor Minerva steht in der Eeihe der tutela deorum Neptamm 
(im Bauemkalender beim Wassermann, nach Valens Catal. 
cod. astrol. gr. II 92 f. bei den Fischen), in dem Eegionen- 
system Martians Fom^) und Gottheiten des Wassers: FonSj 
Lymphae {Di novensides ?) II, deren Erscheinen in dieser Region 
sonst keine Erklärung findet. Wenn wir nun bedenken, daß 
Martian dem Nqpttmm eben die diametral entsprechende BegionX 
gegeben hat (s. S. 66), dürfen wir in diesem Punkt ruhig an 
eine wirkliche Anlehnung an die Astrologie denken. Auch 
die tutela der Inno beim Wassermann nach Valens stimmt 
zu limo in Reg. II bei Martian. Wenn dies aber mehr als 



^) Wissowa, Apophoreton der Graeca Halensis 1903 S. 35 £f. 

*) Manilius benutzt das Wort fons in dem auf den Wassermann 
gehenden Passus (IV 259 lue quoque, inflexa fontem gut protidt tuma, 
Cognatas tribuit iuvenaUs Aquarius artes), 

5* 



e.iB 2«afis^ iBt^, xaäsaefi wir den Eii^ufii der Astrologie a)^ 
9,^f die. etroskisdie Lehre ausdehnen, da uni auf der l^vfmzßi 
in- d^selbea Region erscheint 

Dagegen fehlen Vesta VentU$ Apollo Mercurius JCHamn 
bei Martian, Ob wir lovis ßii Poles et Favor VII etwa als 
Zwillinge, deren tuteli^ ApoUo oder Mercurius hat, deuten 
oder Comuges V unter die tntela der Venus stellen dürfen^ 
ist fraglich. luppiter Ceres Volcanus Mars haben in der 
Lehi^e der tntela nnd bei Martian ganz verschiedene Stellung. 
Doch können wir vielleicht auch diesen Zeichen etwas ab- 
gewinnen, wenn wir in Betracht ziehen, daß die Zw&lfgötter 
sechs sich gegenüberstehende Götterpaare sind. Ebenso wie Itmo 
w^i luppüer unter den Tierkreisgöttem, stehen bei Martian 
luppHer X — Genius lunonis Hospitae IX einander diametral 
gegenüber. Minerva und Volcanus, Venus und Mars sind 
G&tterpaare in den Tierkreiszeichen. Volcanus IV u. V und 
Mars^l stehe;i aber bei Martian ge^iau in den Beg^one% die 
der tntela der Minerva und der Venus entsprechen. Mit Ceres^ 
ist aber keinenfalls etwas anzufangen.^) 

6. Octotopos. 

Ganz besonders lädt aber die in dem System der 16 Segionen 
Martians erkannte Bezeichnung der 4 Jahreszeiten zu 
einem Vergleich mit der Octotopos -) genannten Partie bei 
Manilius (11 856 — ft70) ein. Prof Boll verdanke ich darüber 
einige wichtige Bemerkungen, die der folgenden Untersuchung^ 
zugi'unde liegen. 

Bei Manilius steht unmittelbar vor dem Octotopos-System 
der Passus 11 841 — 855, in dem die 4 Lebensalter mit 
Stellen am Himmel, den 4 x^wQa oder Kardinalpunkten, 
parallelisiert werden. Nun sind aber von Pythagoras und den 
Seinen^) die 4 Jahreszeiten in Parallele zu den 4 Lebens- 

^) Der Platz des lanys 1 entspricht gleichfalls der tntela sein^i: 
Genossin Vesta, Im Kalender ist aber Vesta mit Mercurius verbunden. 

') octotropos ist bei Manilius II 969 überliefert und läUt sich ver- 
teidijgen, wird aber durch Firmicus (11 14 de octo lock) bedenklich. 

»>s. Diog. Laert. VIII 10; Ovid. Met. XV 199; Lob eck, Aghwpb-. 
p. 939 f.; Diel s Archiv f. Gesch. d. Philos. III 464 ff, 



'60] Die GR$tter des ^artianus Capeila '^ 

^li^tn gebrächt. Die ErSfternng des litäiiiliiis könntlg ulm 
Ättf einen Pythagoreer «nrttckfthren. 

Die erwähnte Vierteilnng des Himmels T)ei Maniliuis nun 
ist mit dem Prinzip der in der Fortsetzung II 85B— 970 durch- 
gefahrten Achtteilong vollständig in Übereinstimniung (Ab- 
teilung zwischen den 4 Kardinalpunkteh, die wirklich nur als 
En9)^itnkte genommen werden); wir dürfen also annehmen, 
daS eine Quelle für Manilius 841—970 da war. Aber der 
seltsame Gedanke, statt einer Z w6 1 f teilung eine A c h t teilung^) 
«m Himmel zu gestatten, sieht, wie Bouch6-Leclercq, 
L'aüstroL grecque 279, 1 andeutet, und B o 1 1 näher ausgefthft 
hat, ganz und gar jemand ähnlich, der die etruskische l€-2ahl 
mit der astrologischen 12-Zahl zu versöhnen wünschte. Und 
dassu paßt es, daß dieses System der Acht teilung trotz deis 
griechischen Namens Octotopos nur bei den Eömerh, 
ManiliuB und Firmicus, vorkommt und schon dem letzteren 
^nz unverständlich war.*) Vieles deutet also darauf hin, diaß 
die Quelle des Manilius ein römischer Pythagoreer war, der 

^) Zu der Achtzahl erimiert Boll daran, daß auf der Zaubersclieibe 
von Pergamon (s. Wttnsch, Jahrb. d. deutsch. Arch. Inst. Ergänzungsh. VI 
1905 S. 14 Taf. II Fig. 8, 9) diese Zahl herrscht und ebenso auf einem 
rnnden chinesischen Zauberteller (abgeb. The Honist Vol. XV p. 633) — 
alsb dasselbe merkwürdige Zusammentreffen wie in der Orientierung chal- 
däischer, etruskischer und chinesischer Städte (Puini, Idee cosmogoniche 
della Cina antica Biv. geogr. ital. 1894— '1896, Milan i, Studi e materiali 
II 193). Die pergamenische Scheibe ist durch konssentrische Kreise in 
4 Zonen, diese sodann in je 8 Teile geteilt. Daß die 8 Ausschnitte des 
innersten Kreises ungleich an Größe sind (vier je 60*>, viler je dXy^), ist be- 
stimmt nicht dem Schreiber, sondern der Geheimlehre EU2uschreiben. Ungleich 
sind die Hegiönen der Bronzeleber, ungleich die der 11 Signa ^er Ohald&er 
(Sery. Georg. I 33). Diese innerste Zone mit dem angrenzenden Kreise 
zusammen geben eine gute Ptirallele zu der linken Hälfte der Bronzel^ber 
mit den 6 Badausschnitten und € Bandregionen. Ja wenn wir blßdenKeh, 
daß die etruskische Leber 16 Bandregiönen und 16 Innenregionen, die 
Bh>ii2e8cheibe von Pergamon 4X3 Begionen enthält, stehen wir vor der 
Frage, ob nicht diese beiden Denkmäler in wirklicher Beziehung zueinander 
stehen. Dann würde freilich die 'Zauberscheibe' Astrologisches enthalten 
und uns einen in die Zaubersprache umgesetzten griechischen 'Octotopos' 
geben und die etruskische 16-Zahl eihe kleinasiätisclie Taraileie habni. 

*) Sein Achtsystem ist nur ein kindiniher Attssmg ans dem Sj^teün 
der 12 Loci, umf^send die 8 ersten Loci dieses Systems. S. Bouchi^- 
Leclertsq, L^astrologie grecque S. 279. 
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A8trol(^;isches und Etrnskisches yerbinden wollte. Der Name 
ei^bt sich von selbst: Nigidins, der Etmskolog, Astrolog 
und Pythagoreer. 

Läßt sich niin derselbe Schloß auf die Gotterreihe Martians 
übertragen ? 

Eins dürfen wir ohne weiteres als dem Martian and 
Manilios gemeinsam feststellen: Das Prinzip des diametralen 
Gegenüberliegens {imxeia^C), das wir bei Martian hervor- 
treten sahen, herrscht vollständig in dem betreffenden Abschnitt 
bei ManilinSy nnd zwar anch schon in v. 808 — 840 {Summum 
cadum — imum cadum, exortus — occasus). Darüber hinan 
ist ein Yei^leich schwer, weil ja dieser Kreis der 8 %67toi zwar 
einen festen Platz am Himmel, nicht aber ein festes Ver- 
hältnis znm Tierkreis nnd zn den Jahreszeiten hat, vielmehr 
eben jeweils ein anderes Tierkreisbild in jedem der 8 Orte steht 
Dennoch gibt wohl für den Versuch einer Parallele die Gleich- 
setznng von Nodumus nnd imum cadum eine nicht ganz nn- 
sichere Grundlage. Durch sie erh&lt man folgendes Schema: 

Bei Martian: Bei Manilius: 

Begg. XTI, I— n (Winto) Der Weg Ton Imum cadum li&Exortus (GraBOiIter) 
„ IV— YnCFroIilnig) r, „ i, ExaHus bis Summum cad. (Kmdkdt) 
„ Ym— n (Sommff ) „ n n Summum cad. bis Occasus (Jngcffldblite) 
„ HI— XV (Herbst) „ » » 0(;ca9t«$bi8imuificaeIuifi(Ma]ine8atter). 

Die Regionen Martians werden sich demnach auf das 
System des Odatopos folgendermaßen verteilen: 

Trennende 
XVI, I =1. Dea, Phoebe Eardmalpnnkte: 

n, m =2. Sedes Typhonis 

— Meicmios. Fortona 

natonun 

IV, V =3. Infelix regio. Ora laboris 
VI, Vn = 4. Felix regio. 'Juppiter hac 

habitat' v. 890. Fortuna 



Vm, IX = 6. Dens, Phoebus 
X, XI =6. Sedes Typhonis 

XTT,XTTT= 7. Infelix regio. Ora laboris 
XIV, XV = 8. Daemonie. Salus. Spes bonorum 



Cjtherea. Connubia 



Ditis kawL Fmis 
yitae. FIdei tulela. 



Satomns. Daenuminm. 
Fortona sennm. 



( 
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Um das Verhältnis dieses Octotopos zu dem Zwöl&ystem 

zu belenchten, teile ich hier die 12 Loci des Firmicus mit : 

Octotopos 
Loci Cardines Firmicns 

1. Vita, totins geniturae fimdameiita. 
ni 2. Inferna porta, spes et possessio. 

3. Dea, fratres et amici. 

4. Parentes, geniturae cardo. 

5. Filii, Bona Fortuna, Venus. 

6. Mala Fortuna, Mars, Vitium et valetudo. 
II 7. Nuptiae, occasus, alius geniturae cardo. 

4 8. Mors, diyitiae, honores, Luna. Juppiter. 

5 9. Sol, religio, peregrinatio. 

ni? 10. Vita, actus omnes, locus principalis, medium 

cadum. 
8 |ll. Bonus Daemon vel Genius, Juppiter. 

7? IV \l2. Malus Daemon, Satumus. 

Eins ist ohne weiteres klar: die 8 Loci sind aus den 12 
dadurch gewonnen, daß 4 Loci, und zwar hauptsachlich die 
als Cardines angegebenen, herausgegriffen und als Kardinal- 
punkte angesetzt worden sind: 

Cardines im Octotopos: Loci bei Firmicus: 

I Mercurius, Forttma nato- (4 Parentes cardo) 5 Füii 

rum {atque patrum) ^) 

H Cytherea, Connubia 7 Nuptiae, cardo 

in Ditis iantm, finis vitae, fi- 2 Inferna porta (10 vita, actus^ 

dei tutela omnes, cardo) 

IV Satumtts, Daemonium 12 Malus Daemon ^ Satumus» 

Aber die Ordnungsfolge ist nicht genau dieselbe, oder 
vielmehr ist der 2. Locus Inferna porta in den 10. Locus vita^ 
actus omnes hinübergezogen und bildet mit ihm zusammen 
den ICL Kardinalpunkt. Gleichfalls bezieht sich wohl der 
IV. Kardinalpunkt Satumus nicht nur auf den 12., sondern 
auch auf den angrenzenden 1. Locus. Und so entsprechen 
die Cardines des Octotopos genau denen des Zwölfsystemes 
^14 7 10). — Unter den 8 Loci des Octotopos sind die beiden 

^) Manil. n 946 fortunam natorum . . . vota parentum. (935 tutela 
/ . nascentum atque patrum,) 
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mäes Tyiflianis 2 imi ß dunkel, Infäix regio 7 diametrale 
Parallele za InfeUx regio S, eb^so wie im Zwöl%stem Malm 
Daemon 12 zn Mala Fortuna 6; gleichfalls entspreolieii ein- 
ander genau 1 und 5 im Octotopos, 3 nnd 9 bei Firmictts 
(Dea Fhoebe — 861 Phodms); der 4. im Octotopos ist mit dem 
8. bei Firmicos identisch, und mit diesem 4. korrespondiert 
der letzte Locus 8 Daemonie, salus, spes honorum^ der Elemente 
aus den übrig gebliebenen Loci in sich zu fassen seheint: 
11 Baemon 1 vita (= saltis) 2 spes. 

Dieses Octotopos-System gibt sogleich eine genaue Parallele 
zu dem System des Martian: Bitis ianua steht zwischen 
Manes XI und Ceteri di Manium XIII; zu Ditis umtm ist aber 
Fidei tidela (Manil. 11 955) angesetzt und bei Martian stellt 
in XII Sancus (Dius Fidius), fiir dessen Erscheinen an diesem 
Platz sonst jeder Anhalt fehlt. 

Femer der Ditis ianua gegenüber, am Eardinalpunkt, der 
das Greisenalter und die Kindheit trennt, steht Mercurius 
(Hermes), der Totenfährer und Kinderpfleger, ebenso wie in 
dem System der 12 Loci bei Firmicus 2 "Aiöov Ttvkrj und 
8 ägx^ &ixv<kov einander gegenüberstehen. Diesem Gedanken 
entspricht es nun genau, wenn Martian dem Pltdo die HE. Ee- 
gion, die letzte des Winters und Greisenalters, gegeben hat 
und dann im folgenden (XVI, I— HI) Abschnitt des PrüMings 
und der Kindheit (IV — YU) den Gtenius zweimal erwähnt 
(V, VI), und den Begriff filius zweimal *) zum Vorschein kommfen 
läBt: lovis ßii Poles et Faiow und Celeritas Solis ßia in VI. 
Von Zufall kann hier keine Sede sein. Die Bezeichnung des 
Frühlings haben wir oben nur versuchsweise angeben kdnnto 
{Lgnsa süvestris, MuMber). Um so bestimmter können wir da- 
gegen jetzt behaupten, daß diese vier Eegionen Mattiaüs 
<rV— VII) die Kindheit vertreten. Der Autor Marfans li»t 
also die vier Jahreszeiten in Beziehung zu den vier Leb€M^ 
altem gesetzt; daß Manilius und Martian auf eine gemeinsaifie 
<^Ile zurückgehen, läßt sach kaum mehr bezweifeln. 

Auch einige Einzelheiten sind hier zu beobachten. Daft 



^) Auch Vulcanus IV — V ist der Sohn Juppiters {laviaUs), s. oben S. 54. 
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li^fipüer^) in den 4. Locus versetzt worden ist, ist zu ver- 
gleichen mit dem Ansdmck lavis fiUi in der enta^edienden 
VI Region bei Martian. Feiner gibt anch für die doppelte 
Erwähnung des Davor bei Martian in IV und VI d^ Ooto- 
topos Anhalt, gesetzt daß ich oben S. 39 die Identität von 
Faoar und Fortuna mit Becfat behauptet habe. Denn im Octo- 
topos ist Forhma natorum zu MereuriuSj also an den Über- 
gang zu der Kindheit (IV— VII), gestellt, und im 4. Locus 
(= VI, VII bei Martian) heißt es bei ManiL 11 890 luppiter hoc 
habiM. Fortunae crede regenti,^) 

Den achten Locus beschreibt Manilius so: 
n 897 Daemonien memorant Ghraii, Bomana per ora 
Quaerüur in versu tUtüus. sub corde sagaci 
Conde locum numenque dei namenque potentis 
Quae tibi posterius magnos reuocantur ad usus. 
Hie momenta manent nostrae plerumque salutis 
BeUaque morborum caeds pugnantia teils 
Nunc huc nunc illuc sortem mutantis utraque. 

Hier wird die mächtige Gottheit uns vorgeführt, die über 
Leben und Tod waltet. Es ist wohl kein Zufall, daß der 
Platz dieser Gottheit im Octotopos genau den Regionen des 
16-Systems (14 u. 15) entspricht, in denen wir oben (S. 36 C) 
«uf dem etruskischen Denkmale die cüer^^ die mächt^e 
Schicksalsgottheit der Etrusker, erkannt haben. Wenn Manilius 
sagt Bomana per ora quaeritur in versu titulus, fuhrt er unseren 
"Gedanken auf die geheimnisvolle etruskische Gottheit, deren 
Namen man nicht kannte oder nicht aussprechen durfte, und 
die die Römer nur durch Umschreibungen bezeichnen konnten 
(Di invoiuti et superiores, Favores opertanei bei Martian). Daß 
auch in der etruskischen Lehre über die 16 Himmelsregioücni 
das diametrale Gegenüberstellen vertreten war, haben wir 
schon S. 50 aus dem Platz der cHens in 15 und T anf der 
Bronze schließen können. In 15 ist aber cäens mit timm- 
Jnppiter verbunden. Dem entspricht im Octotc^os das Zn- 

^) Manil. n 890 luppiter hoc hahitat, 

^) Der Atisdrack f^vor kommt wirklich auch bd Manilius vor II 816 
hmc fawr et spedea atque amni8 graüa vulgi, aber doch wohl im anderen 
Sinne als bei Martian. 
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sammenstellen von luppiter und Fortuna im 4. Locas, der dem 
8. (Daemanie) gegenübersteht. 

Die hier gewagte Behauptung, daß in einem Punkt die 
Anordnung des Octotopos trotz des griechischen Namens Jai- 
fiovlrj wirkliche Anlehnung an das etruskische 16-Begionen« 
System verrät, wird gerechtfertigt durch die Beschreibung 
des 8. Locus (= Segg. XIV, XV bei Martian) in den Versen: 
Manil. n 890 {luppiter hoc hahitat Fortimae crede regenti) 

Huic in perversum simlis deiecta sub orhe 
Imaque stibmersi contingens fulmina mimdi. 
Denn hier hat wohl Jacob ^) das Richtige getroffen, 
wenn er sagt: fulmina submersi mundi nominat imum cardinemj 
memar, nisi fallor, Veiovis^) et disciplinae Etruscae. Nam in 
contrario luppiter habitat. Die verderblichen Erdblitze der 
etruskischen Disziplin werden also hier gestreift (Plin. n. h. 
II 138 Etruria erumpere terra quoque arbitratur (fulmina) guae 
infera appeUaty brumäli tempore facta, saeva maxime et exse- 
crabüia). Die Zeitangabe brumäli tempore facta stimmt gut 
dazu, daß diese Blitze von Manilius zum imus cardo d. h. 
zwischen Spätherbst und Winter gestellt werden. Aber noch 
auffallender ist die Übereinstimmung zwischen Manilius und 
der Fortsetzung bei Plinius. Denn bei Manilius steht in diesem 
Cardo Satumus und bei Plinius heißt es n. h. n 139 A Saturni 
ea sidere profidsci mbtilius isla consedati putant. Deutlich 
genug ist damit die gemeinsame Quelle angegeben, und 
auf dieselbe Quelle ist Martian zuriickzuführen, der Satumus 
in Reg. XIV ansetzt, während er (satres) auf der Bronze in 
12" steht Der Ausdruck bei Plinius ist aber sehr lehrreich. 
Von einem Astrologen stammen offenbar die Worte a Satt^ni 
sidere . . . . a Martis, während wir sonst bei den Etruskern 
nur von den Göttern geschleuderte Blitze kennen. Diese 
astrologische Erklärung der subtiUus isla consedati wird der 
echt etruskischen Ansicht (Etruria arbitratur) entgegengestellt, 
und doch ist das hinzugefugte Beispiel quaHiter cum Volsinii 
oppidum Tuscorum . . . concrematum est fulmine ja zweifelsohne 

^) Jacob, Manili Astronomicon Berlin 1846 Index S. 208. 
*) Jacob folgt hier der aUgemeinen Annahme, daß Yeloyis zu den 
Blitzgöttem gehöre. S. oben S. 30. 
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etraskisch. Was wir bei Manilius schon a priori vermaten 
konnten und dann anch bestätigt fanden, daß nämlich in 
seiner Vorlage Etmskisches nnd Astrologisches vermengt war, 
das greifen wir hier mit den Händen. Plinius ist hier jemandem 
gefolgt, der die Dogmen des etruskischen Aberglaubens mit 
Hilfe der Astrologie wissenschaftlich zu begründen oder zu 
reformieren suchte. Daß es Nigidius war, werden wir schon 
aus Plinius selbst schließen (unten S. 88). 



7. Der römische Festkalender. 

Die Beobachtung, daß in diesem System der Platz und 
die Qrdnungsfolge des Consus und des Saturnus zu den römischen 
Festen dieser Götter stimmen, nötigt uns, den Gedanken 
Nissens^) aufiiehmend weiter zu untersuchen, inwiefern die 
Götterreihe Martians zum Jahreslauf des römischen 
Kalenders stimmen. 

fXVI lanitores 
terrestres 
I lanus 
II Quirinus 
(Inno 



Jan. 
Febr. 
März 



April 
Mai 
Juni 



Mars 

ni Minerva 

(IV Favor? 
V Ceres 

Vulcanus 
VI Mars 
(VII Favor? 



9. Jan. Agonium lani 

17.Febr. Quirinalia 

1. März Matronalia ^) 

27. Febr. Equirria 

I.März Feriae Marti 

14. „ Equirria 

23. „ Tubilustrium 

19. „ Quinquatrus 

I.April Gebet zu Fortuna virilis) 
19. „ 

1. Mai 
14.23.,, 
25. Mai 



Cerialia 

Opfer des Flamen Volcanalis 
Tubilustrium 

Grändungstag des Tempels 
der Fortuna primigenia) 



^) Nissen, Das Templom S. 184 ff. Nissen hat die Orientierung 
des Tempels in Beziehung zu dem Tag der Tempelgründong hringen wollen, 
die bekanntlich am häufigsten an das Hauptfest der betreffenden Gottheit 
anknüpft (vgl. Wissowa Relig. S. 406). 

') Gehört nicht zu den Feriae publicae; s. Wissowa Kelig. S. 116. 
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VIII 






' 


IX 






Juli 


X Neptnnua? 


17. Aug. 


Portunalia 


Aug. 




[21. „ 


Oonsualia 


Sept. 


Consos 


(24. . 


'mundtts patet') 


• 




(25. , 


Opiconsivia) 




XT Manes 


5. Okt. 


Kundus patet' 




XII 






Okt. 


XIII Ceteri di 


8. Nov. 


'mundns patet' 


Nov. - 


Manium 






Dez. 


XTV Saturnus 
XV 


17. Dez. 


Satumalia 



Das Eesultat ist überraschend. Man könnte sich leicht 
verleiten lassen, mit Nissen das Ganze römischer Gelehrth^t 
zuzuschreiben. Doch wäre es ein falscher Schluß. Ebeu- 
sowenig wie bei den astrologischen Untersuchungen läßt sich 
hier die Durchführung eines einheitlichen Gedankens beweisen. 
Daß luppüer in allen Regionen wohnt (ut est in omn^ms), trifft 
zwar auch auf den Kalender insofern zu, als in allen Monaten 
die Idm als feriae lom bezeichnet werden. Aber der Kalender 
erklärt nicht, warum er besonders in den drei ersten erWähiit 
wird. Seine besonderen Feste sind ja die Vinalia priora 
(23. Aprü), die Vinalia (19. Aug.), die Meditrinalia (11. Okt) 
und Feriae lovis (23. Dec). Der Platz des LS>er VII stimmt 
weder zu den altrömischen Liberalia (17. März) noch zu den 
Festen des Weines (Liber Dionysos) oder zu den Cerialia 
(Gründungstag der aedes Cereris Liberi Liberaeque); eben- 
sowenig die ßegion des Ne^timus X zu den Neptunalia (23. Juli), 
noch die des Fales VI— VII zu den PaliUa (21. April) ^), die 
des Teiavis XV zu Agonium Veiovis (21. Mai). 

Femer haben wir oben gesehen, daß der Platz der Juno 
in n, der Minerva in III, des Mars in n und VI, des Saturnus 
in XIV mit den Lehren der Astrologie sich gut verträgt. 
Wenn wir nun finden, daß die Feste dieser Gottheiten zu 

derselben Anordnung stimmen, so Scheint mir dies nur eüi 

• - - 

^) Wenn nämlich Minerva III snm 19. März zu i^tellen ist, kOntiefi 
Palilia (21. April) nicht anf Reg. VI fallen. 
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^ugpiii 4afdr zu sein, daß zwisehen dem Festkalendar und 
4^> Aßt^ologie eine wirkliche Beziehung bestand.^ 

Schließlich beweist gegen die ersten Teile dieser Unter- 
aftchftng d. h. gegen die Übereinstimmangen zwisctken der 
Limite Martians und der etruskischen Lehre die oben stehende 
Vbier^cht nichts. Denn zum Teil stimmen doch wohl, da die 
Qetterwelt der Bömejr und Etrusker viele gegenseitige Be-* 
Übungen aufweisen, auch der etru^kische und der römische 
Festkalender überein: auch eine etruskische Quelle konnte 
also Beziehungen zum römischen Kalender hergeben. Mundus 
(Manes XI, XIII) gehört z. B. dem etruskischen Ritus der 
3tädtegründung an, und da der erste Tag des mundus patet 
(2/4w Aug.) zwischen den Festen des Consus und der Ops ein* 
tritt {ComuaUa 21. Aug., Opk<yimvia 25. Aug.), so ist wohl 
Cqusus von diesem Bitus nicht fern zu halten. Ich habe 
darum (oben S. 55 f.) gewagt, den Namen der Bronze ilusc^ auf 
dessen Begionen 10 und 14' die beiden Feste des Consus 
(Stl. Aug. und 15. Dez.) fallen, mit Consus m Beg. X zu identi« 
%iereu. Femer haben wir lawus I, luno 11 in den ent- 
sprechenden Begionen auf der Bronze erkannt (am 1, uni 2), 
vielleicht sind auch Ceres V e9{avs^va) 5, Minerva III teevm 3 
identisch. Daß Favor einer etruskischen Schicksalsgottheit 
entapricht, habe ich S. 39 erwähnt. Nur der Kultus des 
Qmrmm ist in Etrurien nicht bezeugt. Aber wahrscheinlich 
i^t Quiriuus bei Martian nur Zuname des Mars. Das Heran- 
ziehen des römischen Kalenders hilft uns dazu, für Mars und 
Satumus die Abweichungen Martians von der Ordnungsfolge 
der Bronze zu motivieren {maris 14' Mars II VI, satres 12' 
Satumus XIV). Zu dem, was wir bisher von dem Autor 
Martians kennen gelernt haben, würde die Annahme gut 
stimmen^ daß er, ein römischer Eklektiker, auch auf den 
römischen Festkalender Bücksicht genommen hat. Aber ent- 
scheiden können wir nicht, ob er in diesem Punkt dem Fest^ 
kalender oder astrologischen Berechnungen gefolgt ist, da 

*) Vgl. Nissen a. a. 0. 188: 'Wenn die Orientierung der Tempel 
dnrch die Einteilung des Himmels bedingt wird, so liegt es nahe, zu ver- 
muten, daß sie gleichfaUs in Beziehung steht zu den himmlischen Zeichen^ 
den Gestirnen.' 
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diese beiden Erklärnngen zu demselben Besultat führen; nnd 
die Bronze gibt jedenfalls kein vollständiges Verzeichnis der 
etraskischen Götterwohnnngen. 

Die Untersuchung hat einen anderen Oang genommen 
als ich von Anfang ahnen konnte. Ich habe versucht die 
etruskischen und die astrologischen Elemente bei Martian 
festzustellen und finde schließlich , daß der römische Fest- 
kalender Berührungen mit diesen beiden aufweist. Wie ist 
es zu erklären? 

Der älteste römische Kalender ist wohl bisher für das 
sicherste Eigentum der Körner gehalten worden: was diesem 
Kalender angehört, sei über alle fremden Einflüsse erhaben. 
Diesen Satz scheint es mir a priori nicht mehr möglich auf- 
recht zu halten, nachdem es auf dem Gebiet, wo das Material 
der etruskischen Sprache reichlich genug ist um ein urteil zu 
erlauben, dem der Namen (Schulze, Zur Gesch. d. lat. Eigen- 
namen, Göttingen 1904), klar geworden ist, daß die Einflüsse 
aus Etrurien, soweit wie wir zurückblicken können, sehr 
groß gewesen sind. Die Zeit der punischen Kriege führt nur 
einen zweiten frischen etruskischen Strom herbei, die des 
Unterganges des etruskischen Beichs einen dritten. Aber 
wenn wir nun schon im ältesten römischen Kalender Be- 
ziehungen sowohl zu der Astrologie wie auch zu der etrus- 
kischen Lehre finden, wird es doppelt wahrscheinlich, daß die 
Etrusker wie in anderen Fällen auch hier die ersten Ver- 
mittler der aus dem Osten stammenden Weisheit gewesen 
sind. Denn daß die etruskische Lehre seit altersher der Astro- 
logie vieles verdankt, werden wir im folgenden sehen. Es 
gibt auch wenigstens ein Zeugnis dafür, daß etruskische An- 
schauung für den römischen Kalender bestimmend gewesen 
ist, und dies bezieht sich auf ziemlich frühe Zeit: Macr. Sat. 
I 16, 22 (nach Gellius und Gassius Hemina) anno ab urbe 
eondita CCCLXIII . . . L, Aquinium hanispicem, in senatum 
venire iussum . . .; dixisse Q. Sülpidum . . ad JMiam . . rem 
divinam dimicandi gratia fecisse postridie Idus Quintües, üem 
apud Cremeram muUisque aliis temparibus et locis . . . ; tunc . . . 
pantifices statuisse postridie omnes Kälendas Nonas Idus atros 
dies habendos. 
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B. Die BroHze nnd die Astrologie. 

In einem Punkt scheinen wirklich die Bronze, Martianus 
und Manilins überein zu stimmen : das Kriegswesen und dessen 
Grottheiten nehmen bei allen die zweite Stelle ein: 
auf der Bronze : 2^ le^n, 2 tmt, 
bei Martian: II Mars, Lar milüaris, 
bei Manilins: II MüUia. (S. oben S. 60.) 
Doch ist auf diese Übereinstimmung nicht viel zu geben, 
nachdem die frühere Lesart mar 2 entfernt ist. Denn wenn 
es auch höchst wahrscheinlich ist, daß Je9n ein Kriegsgott 
ist (S. 42 f.), und daß die Innenregion 2^ der Bandregion 2 
entspricht (S. 22), so kommt doch sein Name auf der Bronze 
so oft vor (S. 43), daß dieses Zusammentreffen ein Zufall sein 
kann. Noch unsicherer ist die Annahme einer Übereinstimmung 
in der dritten Region (S. 61), da die Gleichstellung tecvm == 
Minerva nur eine Hypothese ist. Dagegen ist eine Beziehung 
zwischen der Bronze und den 12 loci des Firmicus zu ver- 
zeichnen : 

auf der Bronze : 12" satres 

bei Firmicus: 12 yuncbg dalficüv, locus Satumi^) 
Der Platz der uni auf der Bronze entspricht, wie ich oben 
bemerkt habe, dem der luno in der Reihe der Tierkreisgötter. 
Mars (beim Skorpion) steht genau an derselben Stelle wie auf 
der Bronze maris (14' m\ar 18 mari, s. 8. 10 u. 21). Wenn 
vel in Reg. 11 wirklich Volcanus ist, stimmt auch seine 
Wohnung ziemlich zu seiner tfdela (bei der Wage, im Bauem- 
kalender bei der Jungfrau). 

Das System des diametralen Gegenüberstellens haben wir 
in einem Punkte auf der Bronze konstatieren können (8. 50 
cüen 15 und 7', vielleicht auch ca^ 14' und 6). Dasselbe hat 
auch nach dem Zeugnis des Varro eine Rolle im Etruskischen 
gespielt; denn nach seiner Erklärung sind die 12 Consenles 
vel Consiliarii der Etrusker (Arnob. a. n. m 40 qtwd una 

^) Firmicus 11 19 13 diu)decimii8 locus , . . a Gratis xaxbe dai/unav 
appeUatuTf a nohis Malus daemon . . . est autem loctis Satumi, Wie oben 
S. 31 f. und 74 erwähnt, ist Satnmns bei Martian in die XIV. Begion ver- 
setzt worden. 
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oriafdur et ocddant una. sex mores et totidem feminas) wie Boll ^) 
erkaont hat, die zwölf Zodiakalgötter, die täglich miteinander 
am Himmel aitf und untergehen (vgl. die ägyptischen S'eol 

ßevXaloi): 

Dürfen wir denn den Vergil wörtlich verstehen, wenn er 
einem etmsk. haraspex die Sterne gehorchen läßt (Aen. X 175 
hominum divumque interpres AsHas, \ cm peeudum fibrcie, codi 
cm siderei parent [et lingww volucrum et praesagi fulminis ignes), 
und aus diesen Worten den Schluß ziehen, daß die etruskischen 
Haruspices von Anfang an Astrologen waren oder etwa um 
den konkurrierenden Ghaldäern die Stange zu halten, sich 
ihre Kunst, die Sterne zu deuten, angeeignet haben? Ich 
glaube nicht, ebensowenig wie wir aus einzelnen Überein- 
stimmungen zwischen der etr. Blitzlehre und der griech. Philo- 
sophie schließen dürfen, daß die Etrusker sich die griechische 
Philosophie angeeignet haben. Die Worte des Vei^il beziehe 
iel nur auf die Fähigkeit der Haruspices Wundererscheinungen 
des Himmels wie faces, lampades, bolides, cometae u. d. zu 
deuten,^) wie Statins Theb. VIII 177 es ausdrücklich angibt 
{sidereos lapsus). 

Es ist zwar kaum ein Zweifel möglich, daß schon alte 
Einflüsse der Astrologie auf die etruskische Disziplin vorhanden 
gewesen sind. Daß die Etrusker die Idee von der Verteilung 
der Götter auf verschiedene Wohnungen und Regionen de» 
Himmels der chaldäischen Astrologie entnommen haben, halte 
ich mit Bouch6-Leclercq (Histoire de la divination IV 25) 
für höchst glaublich ; und daraus erklären sich schon einzelne 
Übereinstimmungen in der Verteilung der Götter auf die 
Begionen. Aber wie frei sie diese Lehre behandelt haben, 
erhellt aus der Zahl der Begionen, die sie von zwölf auf 
seehszehn') vermehrten. 



^) Bo}l, Spfaaera S. 472 'Diese etraskischen GOtterpaare entsprechen 
alBo> fs^ia:^ denen des röm. Banernkal^nders, wo auch jedesmal Yon emem 
Paar der Gott untergeht, während gleichzeitig die Göttin heraufkommt.' 

*) s. Plinius n. h. II 96 ff. über diese caekstia prodigia, Statins 
Theb. ¥in 177 qu%8 mihi sidereos lapsus mentemque sinistri \ fulguris aut 
cMsi» saliat guod numen in extis | . . . pro f er et? 

') Woher die Etrusker die 16-Zahl haben, ist noch unerklärt. Auf 
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Auf ähnliche Weise umgestaltet sind auch die übrigen 
astrologischen Lehren, die wir bei den Etruskem wieder- 
finden. B 1 1 hat, wie oben erwähnt, die zwölf Zodiakalgötter 
(die ägyptischen ^boI ßovkaloi) in den 12 Consentes vel 
Consiliarii der Etrusker gpd una oriuvdwr et ocddunt tma (Ar- 
nob. a. n. III 40) erkannt. Aber diese Götter wohnen bei 
Martian alle in einer Region (I), was mit dem astrologischen 
Sinn der Lehre unvereinbar ist, und die etruskische Disziplin 
hat für die einzelnen dieser Zwölfzahl keine Namen (Martian 
I 41 quorumqtie nomina quoniam puhlicari secretum cadesie non 
pertulit Arnob. a. n. JII 40 sex mares et totidem feminas no- 
minibus ignotis). 

Auffallejid sind die Übereinstimmungej^ zwüic)ieu der 
etruskischen Bllt^lehre und dem chaldäischen NatiyitHtfiatell^u 
(Plin. n. h. II 139 familiaria in totam vitam ftäüica . . pnmo 
p^rimonio fßcta out natfüi die. S. meine Etrusk. Pi3Z. S. 82). 
Aber der Unterschied ist groß: aus den Steroen weju^isiigten 
die Ohaldäer, ws den Blitzen die Etrusker. Die chßXdHUfic^be 
JLfehi^e haben sie aufgenommen und auf ein anderes Q^uet 
übertragen. 

Für die Zahl elf der etruskischen JfanubieB o^er JB^Litz- 
a^ten kann ich nur eine Parallele heranziehen: 36rv. Georg. 
J 33 Aegyptii dttodecim esse adsertmt siffna, Ghaldaei vero fi^- 
äeäm}) Auch in diesem Punkt scheinen also die Etrsi^fdber 
Astrologisches aufgenommen, aber frei verwendet zu JM^ben. 

Die Frage bleibt jedoch zu beantworten, ob die zweifellose, 
starke Anlehnung an di« Astrologie, die wir bei Marjti«m er- 
kannt haben, original etruskisch oder sekundär war, vx)^ Je- 
manden herbeigeführt, der die VerbiadujQg von Astrologie Uftd 
etruskischer Disziplin erneuem und ergänzen wQlUe. Wir 
müssen also auf die UntersuchuAg der Quelle^ MartiajQis für 
den behaadelten Absobaltt näher eingehen. 

eine Parallele habe ich oben S. 69 A. 1 hingewiesen. Boü teüt mit, 4alS 
aach in der Geonantie 16 Konstellationen nnterschi«den werben, deren 2»«- 
eammenhaBg nät der AstnplQg:ie deatlich ist. 

') Boll, Spüiaera S. 187 A.: 'Gewiß haben die Griech^Q J^^ ^<^Q^- 
däem den Tierkreis meist mit nicht mehr aki elf 3ildem gefniidan*. 
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y. Der Antor Martians. 

Daß Martianos nicht selbst die betreffende Stelle erdichtet 
bat, ist schon dnrch das Argument Eyssenhardts Praef. 
in Mart p. XXXVI bewiesen, der darauf aufmerksam macht, 
daß er seine eigenen Hauptgötter neben Mercurius: Apollo 
und Venus in dieser Reihe gar nicht erwähnt. Dasselbe zeigt 
auch entschieden seine Gesamtdarstellung, welche diese Götter- 
liste überhaupt kaum berücksichtigt. Darum ist der Schluß 
berechtigt, daß er diese ganze Partie ohne eigene Zusätze 
wörtlich entlehnt hat. 

Daß aber der Text Martians nicht, wie Müller Etr. 
II 135 gemeint hat, ein intaktes Fragment aus den Fulgural- 
büchem der Etrusker ist, erhellt mit voller Evidenz aus 
der oben erwähnten Verschiebung (S. 32 f.), welche beweist, 
daß der Autor Martians eine der wichtigsten Lehren der 
Etrusker, die von den drei Manubien Juppiters, verkannt oder 
eigenmächtig umgestaltet hat. Die astrologischen Elemente 
bei Martian, welche beinahe nur in den ersten zwölf Eegionen 
zu finden sind, so daß diese im Verhältnis zu den übrigen 
stärker mit Göttemamen besetzt sind, machen auch den Ein- 
druck von Zusätzen. Den Beweis, daß eine solche Vermutung 
begründet ist, haben wir schon oben S. 74 gebracht, wenn 
wir dort richtig aufgewiesen haben, daß Manilius 11 841 — 970, 
die Liste des Martianus und Plin. n. h. 11 138 — 139 auf eine 
Quelle zuiückzufuhren sind. Denn bei Plinius haben wir 
diesen Autor in seiner Werkstätte kennen gelernt und ge- 
sehen, wie er die etruskische Lehre durch wissenschaftliche 
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Erklärungen und Heranziehung astrologischer Weisheit zu 
reformieren sucht. Und bei Manilius tritt uns ein originelles 
Produkt dieser Arbeitsmethode vor Augen: ein Versuch zwei 
alte Doktrinen zusammenzuschmieden. Bei Martian dürfen 
wir deswegen nichts Anderes erwarten; sogar auf direkte Be- 
ziehungen zwischen dem Octotopos-System und der Anordnung 
Martians konnten wir oben hinweisen. 

Freilich läßt sich nicht im einzelnen genau bestimmen, 
was original etruskisch, was sekundär bei Martian ist. Zum 
Beispiel paßt das Hineintragen der 4 Jahreszeiten und Alters- 
stufen in die Götterliste vorzüglich auf den Pythagoreer 
Nigidius, da die pythagoreische Lehre diese beiden Begriffe 
verband. Aber andererseits haben die Gemmen ^) den Beweis 
geliefert, daß pythagoreische Doktrin in Etrurien selbst ein- 
gedrungen war. Und das diametrale Gegenüber, das in der 
Bezeichnung der Jahreszeiten bei Martian stark hervortritt, 
ist ja auch nicht der echt-etruskischen Lehre abzusprechen 
(s. S. 79). Die Bronze gibt jedoch für diese Annahme keinen 
sicheren Anhalt. Und jedenfalls steht, nach allem zu urteilen, 
hinter Martian ein Eklektiker, der aus verschiedenen Quellen 
geschöpft hat aber keinem System treu gefolgt ist. 

Man hat vor allem an die beiden Koryphäen der Zeit 
des Cicero, Varro und Nigidius, gedacht. Für Varro sind 
Krahner De Yarronis Philosophia, Friedland 1846 p. 24 und 
Nissen Templum p. 184 eingetreten, aber mehr von eigener 
Empfindung als von Argumenten geleitet ; für Nigidius E y s s e n- 
hardt a. a. 0. p. XXXV sq. mit nicht stichhaltigen Beweisen, 
Wisse wa (Überlief, üb. d. röm. Penaten, Hermes XXII S. 55 ff., 
Gesamm. Abh. 1904 S. 125 f.) mit einem überzeugenden, von 
Swoboda Nigidii reliquiae p. 29 acceptierten Argument, 
worüber unten S. 84 zu reden ist. 

Schmeißer, Die etr. Disc. S. 35 A. 165 glaubt, Martiaa 
habe nicht direkt aus Varro oder Nigidius, sondern aus Labeo 
seine Weisheit geschöpft. Daß diese Annahme nicht richtig ist, 
beweist Serv. Aen. III 168 potest . . ad ritum referri, de quo 
dicU Labeo in libris qui appeUantur de diis cmtnailibus: in quibm 



1) Furtwängler, Die antikeii Gemmen ni S. 246ff. 
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M ^S$e qnaedam saitttt, qmbU8 animae humanae verktnkMr in 
äfk>i, qui appetlantur animätes, quod de anima fianl. hi atäem 
mint dii penates et tHäles. Erstens sind in dem Yerzeiehnisse 
d^ Martiäii di animäle$, viäles nicht efträhnt. Zweitens irt 
es nicht denkbar, daß diese ans menschlichen Seelen ent- 
ständen^ G6tter, die Labeo penates nennt^ mit den Penaten 
des Martian, den 12 hohen Beratern Jnppiters, Identisch sind. 

Yarro iikt zwar im fibrigen die Hauptqnelle Martians. 
Dies beweist aber nicht, dafi er auch hier der Antor Martians 
gewesen ist; im G^enteil läßt die isolierte Stellung dieser 
Partie eher auf eine Nebenquelle schließen. In der Tat gibt 
eis tat Varro einen anscheinend festen Anhalt. Er ist 6s 
näinlieh, der uns die Existenz des m&nnlichen Pales, den wir 
iÄ Reg. VI und VII finden, bezeugt (Serv. Georg. III 1 hone 
Ver^iu» genere femnino appellat, diu mter qms Varro mos- 
euiinOj ut ^hie Paks'. Wiss, Bei. 165). Doch wird dieser Beweis 
dadurch entkräftet, daß auch der weder von Varro noch von 
Nigidlus abhängige Caesius (nach Arnob. III 40, s. Wissowa, 
Gesamm. Abh. 127; oben 8. 16) denselben Poles als einen etrus- 
Ufichen Gt)tt erwähnt. Aläo müssen wir annehmen, daß diese 
Identifizierung eines etrüskischen Gottes mit dem männlichen 
Pales nnter den Etruskologen traditionell geworden war und 
nicht auf Varro beruht. 

Wissowa hat daran erinnert, daß Nigidlus vier Klassen 
vbti itrttskisehen Penaten, unter diesen slUcH Penaies loms, 
stitftiierte (s. 8.38), und daß Martianus uns diese Vorführt, weian 
er von Peh(Ues Tonantis tpsit^ (I § 41) spricht und die Di 
ÖöHMdes penates neben Juppit^ wohnen läßt. Ich habe daruih 
oben (S. 66) gewagt, auch die anderen drei Örüppen von den 
Penaten ded Nigidlus bei Martian zu erkennen. — Dagegen 
hat Varro sowohl die ConseMes wie auch die Inmlnti et Su- 
i*WöW»i) als Penaten angegeben und zv^ar nicht als Penates 
If>hf8, sondern als Penaten überhaupt. 

Ed kommen abei* jetzt zu dem Argument Wiss o was 

. , ') So ist die viel behandelte SteUe Axnob. a. n. in 40 aaszaleges mit 
BeibeJlaltimg der handschriftlichen Lesart loms consüiarioa ac principea 
(fälschUch in participes geändert), i. e. Comentes et Stiperiores. S. meine 
Etnisk. Disziplin B. 90. 
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die wichtigen Gründe hinzu, die der Vergleich mit dem OcUh 
topos genannten Abschnitt bei Manilius II 841— 97Ö und mit 
der Pliniusstelle II 138—139 hergegeben haben. Die Er- 
kenntnis, daß bei Manilius die vier Altersstufen auf den 
Himmel verteilt sind, bei Martian in der Verteilung der 
Götterwohnungen am Himmel die vier Jahreszeiten, und 
wenigstens teilweise auch die Lebensalter, angedeutet sind, 
führt auf pythagoreische Doktrin, in der die Lebensalter und 
die Jahreszeiten in Beziehung zueinander gebracht sind: also 
auf Nigidius, nicht auf Varro. Der Versuch, ein astrologisches 
System, die zwölf Loci, mit dem etruskischen 16-ßegionensystem 
auszugleichen (Manil. n 841—970) und andeierseits die etrus- 
kische Eeihe der auf den Himmel verteilten Götter nach den 
astrologischen Systemen auszufüllen und zu verbessern, deutet 
auf Jemanden hin, der sowohl in die Astrologie wie in die 
etruskische Lehre wirklich eingeweiht war. Daß es Varro 
gewesen sei, müssen wir nach dem, was wir über ihn wissen, 
für unwahrscheinlich halten. Er soll zwar auch über Astro- 
logie ^) ein Buch geschrieben haben (Cassiodor, de art. p. 591 D) 
und hat, wie aus zertreuten Notizen zu ersehen ist, auch die 
Religion der Etrusker in seinen Schriften berücksichtigt 
(Amob. in 40; Serv. Dan. Aen. 1 42 ; Varro R. R. I 40, 5). Aber 
der große Astrolog ist doch Nigidius, der Verfasser der Sphaera 
barbarica und Sphaera graecanica, der das astrologische Wissen 
bis zu selbständiger Weissagung — wie wir jetzt vermuten 
dürfen, nach seinem eigenen verbesserten System — gebracht 
hatte (Sueton Aug. 94). Sein Ruhm als Etruskerkenner lebt 
noch in dem Titel des ihm zugeschriebenen Buches bei Lydus 
(iqn/jfiSQog ßgovroaxOTtla . . xcrra zdy ^Pwf.ialov ^iyovXov Ix vwv 
TdyrjTog xa^ iQjurjvelav Ttgog li^tv Lydus de öst. c. 27— 38), 
und wird außer von dem Arnobiusfragmente a. n. HI 40 
(s. S. 16) auch von Gellius bestätigt, der sein Buch de extis 
Über die zum etruskischen Ritus gehörigen bidentes zitiert 
(Gellius n. a. XVI 6, 12). 

Die Pliniusstelle n. h. II 138 f. schließlich zeigt uns den- 



*) Vgl. über Varro als Astrolog Gruppe Hermes XI 237 ff. : Schanz, 
Atticiid de namens Rb. Mas. LIV 25 ff. 
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selben astrologischen Beformator der etrnskischen Diszdplin. Er 
erklärt ans den Sätzen der Astrologie die etrnskischen Dogmen 
(Plin. n 139 quia ex propiare materia cadunt^ ideo credufUur e 
terra exire) nnd setzt einfach anstatt etruskischer Anschauungen 
astrologische hinein {Ä Satumi ea sidere proficisd subtüitis ista 
consedati putant). Hier sind wir auch in der Lage, die ur- 
sprüngliche Quelle genau angeben zu können. Plinius fuhrt 
nämlich dieselbe Ansicht über die Bedeutung der Sterne des 
Mars und Satumus f&r die Blitze schon II 82 an : lotet pteros- 
que magna caeli adsectcUione compertum esse a prüicipibm doctrinae 
viris, superiorum trium siderum (i. e. Satumi lavis Martis) ignes 
esscy qui decidui ad terras fulminum nomen habeant, sed maxime 
ex iis medio loco süi . . . ideoque dictum lovem fulmina iaculari; 
und über den Ursprung dieser Ansicht gibt Seneca n. q. VII 
4, 1 — 2 Aufschluß: duo certCj qui apud Chaldaeos studuisse se 
dicunty Epigenes et Äpöllonius Myndius, peritissim^ls inspicien- 
darum nat[ur]alium , inter se dissident. Epigenes . . ait . . , 
2. Huic videtur plurimum virium habere ad omnes stMimium 
motus Stella Satumi: ^haec cum praxima signa Marti premü 
atd [in] hmae vidniam transit aut in solis incidit radios, natura 
ventasa et frigida contrahit pluribus locis aera conglobatque. deinde 
si radios sölis adsumpsit, tonat ftdguratque: si Martem quoque 
consentientem habet, fulminat'. Es ist also eine Chaldäische, 
durch 'Epigenes aus Byzanz' vermittelte Lehre (über ihn 
s. den Artikel von B e h m bei Pauly-Wissowa Bealenc). Daß 
Seneca sein wörtliches Zitat aus Poseidonius hat, halte ich 
mit Behm für glaublich. In dem Autoren Verzeichnisse zu 
diesem Buche führt Plinius sowohl Posidonins wie Epigenes 
an; daß er aber diese direkt benutzt hat, ist natürlich aus- 
geschlossen, da die Darstellung seiner Quelle {subtüius ista 
consedati H 139, prindpibus doctrinae viris TL 82) ein Versuch 
war, die Dogmen des etrnskischen Aberglaubens mit Hilfe der 
Astrologie wissenschaftlich zu begründen (z. B. 11 82 ideoque 
dictum lovem fulmina iaculari) oder zu reformieren. Es bleibt 
also nur zu entscheiden, ob er auf einem etrnskischen oder 
einem römischen Autor fußt, oder mit anderen Worten, ob der 
von der Astrologie beeinflußte Bationalismus , den wir bei 
Plinius erkennen, wirklich in die etruskische Beligion ein- 
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gedrungen ist oder von einem gelehrten Römer stammt, der 
sowohl die Astrologie wie die etmskische Disziplin kannte. 

Unter den von Plinius erwähnten lateinischen Autoren 
kommen Varro und die Verfasser der etruskischen Disziplin 
Caecina, Tarquitius Priscus, Julius Aquila in Betracht. Daß er 
aber wirklich nach einem etruskischen Verfasser die Ansichten des 
griechischen Philosophen und Astrologen wiedergegeben habe, 
scheint um so weniger glaublich zu sein, als er an der ersten 
Stelle II 82 noch nicht die etmskische Lehre, sondern nur 
die Sterne, ihre Bewegungen, Größe, Entfernung u. a., auf 
griechische Philosophen (Pythagoras Posidonius) sich berufend, 
schildert. Unter den erwähnten drei Verfassern der etrusk. 
Disziplin nennt Plinius Caecina, den Zeitgenossen des Cicero, 
zuerst, obgleich ihm Tarquitius Priscus zeitlich vorangeht.^) 
Ihn will er also als seine Hauptquelle für die etrusk. Disziplin 
bezeichnen: aber daß er die astrologische Theorie über die 
Erdblitze nicht kennt, wissen wir aus Seneca n. q. II 49 Nunc 
namina fulgurum quae a Caecina ponuntur, aperte disUnguam . . 
aü esse . . . inferna cum e terra exsüivü ignis. 

Es bliebe also nur Varro übrig, und daß dieser die Quelle 
des Plinius gewesen ist, wird auch allgemein angenommen, 
weil es die herrschende, besonders durch Münz er (Beitr. zur 
Quellenkritik der Naturgesch. des Plinius S. 239 ff., bes. S. 245) 
verteidigte Ansicht ist, daß Pünius, was er von den Etruskern 
kennt, nur durch Varros Vermittelung übernommen hat. An- 
scheinend gibt es auch für diese Annahme hier einen Anhalt, 
weil Plinius eine Angabe des Epigenes (VII 160 über die 
längste Dauer des menschlichen Lebens) mit dem von Varro 
abhängigen Censorinus (d. d. nat. XVII 4) gemeinsam hat und 
also vielleicht auch die mit den Lehren des Epigenes ver- 
quickte Darstellung II 138—139 aus Varro schöpfte. Aber 
warum sollte nicht auch Nigidius den Epigenes benutzt haben? 
Auf Nigidius, der sich in die etmskische und die astrologische 
Disziplin vertieft hatte, paßt schon der Ausdruck Plin. II 139 
subttlius isla consectati vorzüglich. Aber noch deutlicher weist 

') Daß die Namen des Tarquitius und Aquila lediglich der biblio- 
graphischen YoUständigkeit wegen irgendwoher abgeschrieben worden sind, 
glaube ich mit M ü n z e r. Beitr. zurQueUenkritik d. Naturgesch. d. Plinius S. 244. 
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der Satz II 82 loiet plerosque magna caeli adsecMione compertum 
esse a pri$mpibu8 doctrinae viris aof den großen Astrologen hii), 
der sc])on seinen Zeitgenossen zu tief (mbtüis) war and bald 
wieder ganz in Vergessenheit geraten ist^ wie ihn Gellius 
n. a. XIX 14 in Gegensatz zu dem populäreren, allen bekannten 
Yarro hinstellt : sed Varronis quidem manumenta verum ac dis- 
dplinarum, qme per littera^ condidit, in propaktio frequentigue 
usu fenmtur, Nigidianae contra commentationes non proinde in 
volgm exeunt et öbscuritas subtüitasque earum tamquam parum 
utUis derelicta est. Zu beachten ist, daß Gellius hier von 
Nigidios eben das Wort suhtüitas benutzt, mit dem PliniuB 
seine Quelle bezeichnete: subtüius ista consectati. Dagegen ist 
es ausgeschlossen, den Ausdruck lotet plerosque auf eine aus 
Varro geschöpfte Notiz zu beziehen. 

Noch eins spricht dafür, daß Nigidius hier die Quelle des 
Plinius gewesen ist. Münz er hat mit Hecht darauf %xjir 
merksam gemacht, daß Nigidius zu den Autoren gehört, die 
dem Plinius erst im Verlaufe seiner Arbeit bekannt geworden 
sind, wie sowohl die Stellung seines Namens in den Autoren- 
listen zu den Büchern VI und VIII— IX, wie auch die seiner 
Zitate im Text dieser Bücher zeigt. ^) Den Eindruck nachr 
träglicher Zusätze machen aber ^tschieden die beiden be^ 
handelten Stellen : II 82 steht ganz frei wie ein interessantes 
Curioßum; die zitierten Worte aus II 138 — 139 fallen durch 
ihren Inhalt aus der Umgebung heraus^ in der Etruskisches 
nur referiert, nicht kritisiert wird. Ja, die Fortsetzung in 
§ 139 Vocant et famüiaria in totam vitam fatidica fuhrt uns so 
plötzlich in etwas Neues hinüber, daß wir uns fragen müssen, 
ob nicht etwas ausgefallen ist, durch das astrologische Inter- 
mezzo verdrängt. 

Aber Nigidius kann nicht die Quelle des Plinius sein, well 
sein Name nicht in dem Autorenverzeichnis zu diesem Buche 
erwähnt wird. — Wie wenig dieser Einwand bedeutet, davon 
kann man sich leicht überzeugen, wenn man die BehandluJdg 
der indices auctorum bei Münz er 1. 1. 8. 128 ff. liest und 
sieht, wie unzuverlässig diese Angaben sind. Jedoch um so 



^) Münz er, Beiträge zur QueUenkritik d. Plinms S. 356. 
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weniger ist der Einwand gegen Nigidius entscheidend, als sein 
Name in vielen Büchern nachträglich hinzugefügt worden ist 
and eben darum leicht im Buch JI iibergegaagen sein kann. 
An einem Beispiele (s. meinen Aufsatz Tulgur fulmm und 
Wortfamilie' Archiv f lat. Lexicogr, XIV 3_S. 375) können 
wir noch kontrollieren, daB Plinius eine etruskische Notiz nicht 
aus Yarro geschöpft hat, obgleich er in dem AutorenverzeichHis 
des betreflfenden Buches zwar Varro, aber keinen Terfesser 
der Disziplin erwähnt. Er gebraucht nämlich XV 57 das sa- 
krale Wort fulgur, während Varro K. R. I 40, 5 fulmina sagt 
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Namenyerzeichnis 



Adad 19. 

Apollo 18 A. 1. 

Bonns Daem(m 64. 

Celeritas Soli« iUa 50, 63, 66. 

Ceres 46 f., 48. 

Conin^es reges 60, 63. 

Consentes 33, 34 f., 56. 

Consns 55 f., 66. 

Daemonie 73. 

Di azoni 64. 

Diana 18 A. 2. 

Di noyensiles 56. 

Di pnblici 56. 

Dionysos 25. 

Discordia 61. 

Favor 39, 50, 64. 

FaTores opertanei 2 A. 4, 33, 36. 

Föns 66, 67. 

Fortuna 37, 38, 62. 

Frans 61, 66. 

Genius 57 f. 

Genius lunonit Hospitae 61, 66. 

Hercules 28, 57. 

Hospita 61 A. 2. 

lanns 22 f., 31. 

lanitores terreetres 56. 

lovis Opulentia 62. 

Inno 24, 25 A. 1, 67. 

luppiter 24, 31 f., 66. 

luppiter secundanus 62. 



alpan 41 A. 2. 

ani 22 f., 31. 

aplu 18 A. 1. 

artnmes 18 A. 2. 

Ga.&a. 21, 49f. 

ca^esan 49. 

ce 55. 

cilens 36 ff., 50. 

cTlalp 41 f. 

e^ans'ya) 48. 

fuftimB 25, 81. 

fufins 25. 31. 

herc(le) 22. 28, 57. 

lasa, lad 44f. 

le^ 421, 79. 

Ivri 52. 

mae 18. 

mar., mail, martsl 21, 26 L 

mariilialna 27. 



Lar caelestis 44 f. 

Lar müitaris 4Sf., 60. 

Lymphae 56, 66. 

L3rn8a silyestriü 52 f. 

Mains 12. 

Manes 55, 66, 72, 76. 

Mars 26 f., 60, 62. 

Mercurius 18 A. 3. 

Minerya 40, 42, 67, 75. 

Neptunns 11, 25f., 66, 67. 

Nergal 19. 

Ninkarrak 19. 

Noctumus 65, 66. 

Opertanei 33, 36 ff. 

Pales 49 ff. 

Penates Etmsci 56 ff. 

Pluto 63, 66. 

Quirinus 3 A. 1, 75, 77. 

Bammän 19. 

Salus 62. 

Satnmns 29, 41, 65, 74, 76. 

Seditio 61. 

Septem residui 64. 

Silvanus 29. 

Tellurus 46. 

Valitndo 60. 

Vedins. Veiovis 29. 66. 

Yeris fructus 52, 65, 66. 

Yulcanns 53 ff. 



maris'husrnana 27. 

maris'ismin^ans 27. 

maristuris[na]s 26. 

mars'hercles 26. 

martii9' 43. 

mera 37, 39. 

ne^ns 11, 25 f. 

satres 29, 31, 41, 79. 

selva 11 A. 1, 12, 20, 29, 52. 

tecvm 13, 42, 

tinia 24, 81 f. 

tlnscY o5. 

d^&as d4ff. 

tnrins 18 A. 3. 

uni 24, 31, 79. 

nsÜ 14 18. 

Ta&^ 44 

velUans?) 18, 53. 

vetud 29, 31. 
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